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1.  DADES GENERALS 

1. 1.  OBJECTE, IDENTIFICACIÓ I AGENTS DEL PROJECTE 

L’objecte del present projecte de millora energètica és la de substitució dels tancaments exteriors de l’ 
Ajuntament de Vilabella. 

L’edifici està situat al Carrer d'Avall nº 3 del municipi de Vilabella (Alt Camp).  

El promotor és l’Ajuntament de Vilabella. 

L’autor del projecte és Antoni Gutiérrez Gonzalo, Arquitecte Tècnic. 

2.  MEMÒRIA DESCRIPTIVA 

2. 1.  ANTECEDENTS I CONDICIONANTS DE PARTIDA 

A petició de la Diputació de Tarragona es redacta aquest projecte per tal de substituir les actuals fusteries de  
l’edifici de l’Ajuntament per a la millora de l’eficiència energètica de l’edifici: substitució de tancaments exteriors. 

El present projecte contempla la substitució dels tancaments de totes les façanes. 

Els tancaments actuals de la carpinteria exterior son de fusta i de vidre senzill.  

 

2. 2.  DESCRIPCIÓ DEL PROJECTE 

El projecte preveu desmuntatge de les finestres i balconeres de fusta existents, retirant el bastiment de base i 
muntant al forat d’obra actual sense modificar el nou tancament construït amb perfils d'alumini imitació fusta 
igual a les fusteries existents, amb trencament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una 
permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resistència al vent classe C5 i 
envidrament amb vidre de càmera Guardian Sun 3/3+16+4 transparent de lluna incolora i butiral. Tot muntat 
sobre element resistent i segellat amb poliuretà monocomponent aplicat amb pistola i silicona neutra 
monocomponent. Inclou les tapetes i elements necessaris per la seva correcta instal·lació. 

Es valorarà un cop extretes les finestres existents la necessitat de col·locar un premarc en el forat d’obra o bé 
si es fixaran les noves finestres als bastiments de fusta existents. 

Es procedirà a efectuar els repassos de guix necessaris, tant en parets com en sostres, amb guix de designació 
B1/20/2. 

Els repassos de pintura es realitzaran amb pintura del mateix tipus i color del que hi hagi en cada espai. 

 

2. 3.  JUSTIFICACIÓ DEL COMPLIMENT DE LA NORMATIVA URBANÍSTICA 

La intervenció contemplada en aquest projecte no altera ni modifica cap paràmetre urbanístic. 

 

2. 4.  QUADRE DE SUPERFÍCIES 

La superfície construïda de l’àrea d’actuació és de 482,44 m². 

 

2. 5.  PRESSUPOST 

2. 5. 1. Imports 

El PRESSUPOST D’EXECUCIÓ MATERIAL puja a la quantitat de TRENTA-NOU MIL SET-CENTS TRENTA-
TRES EUROS amb CINQUANTA-TRES CÈNTIMS (39.733,53€) 

El PRESSUPOST BASE DE LICITACIÓ (IVA inclòs) puja a la quantitat de CINQUANTA-SET MIL DOS-CENTS 
DOTZE EUROS amb TRENTA-UN CÈNTIMS (57.212,31€) 

2. 5. 2. Adequació als preus de mercat i desglossat del pressupost base de licitació 

Els preus d'aquest projecte s'han obtingut de les bases de preus de referència de l'Institut de Tecnologia de la 
Construcció de Catalunya (ITEC) que té en compte el mercat i els convenis laborals del sector. 

Les despeses directes i indirectes, les despeses generals i el benefici industrial s'han desglossat en el Resum 
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del Pressupost d'aquest projecte. 

Totes les mans d'obra del projecte es preveuen sense distinció de gènere. 

Les categories professionals s'han desglossat en el capítol de Preus Unitaris del Pressupost d'aquest projecte. 

2. 5. 3. Justificació de la no divisió en lots de l'objecte del contracte 

Aquest projecte no preveu la divisió en lots de l'objecte del contracte (obra), d'acord amb l'article 99 de la Llei 
9/2017 de Contractes del Sector Públic, pels següent motius: 

La realització independent de les diverses prestacions compreses en l'objecte del contracte dificultarà la 
correcta execució del mateix des del punt de vista tècnic. 

En el cas de que els lots provinguin d'una divisió "vertical", de l'actuació objecte del contracte, en superfícies o 
zones, apareixerà la dificultat d'executar de manera constructivament continua, homogènia i correcta les 
partides d'obra comunes. 

En el cas de que els lots provinguin d'una divisió "horitzontal", de l'actuació del contracte, en capítols o partides 
d'obra, apareixerà la dificultat d'executar les mateixes de manera autònoma i correcta, en estar 
constructivament molt relacionades entre elles. 

3.  CLASSIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 

D'acord amb l'article 11 del Reglament General de la Llei de Contractes de les Administracions Públiques, 
modificat pel punt Ú de l'Article únic del Reial Decret 773/2015, en el contracte de l'obra prevista en aquest 
projecte, en tenir un valor estimat del contracte (sense IVA) igual o superior a 500.000 euros no serà requisit 
indispensable que l'empresari es trobi classificat, com a contractista d'obres de les Administracions Públiques.  

A efectes d'acreditació de la solvència del contractista la classificació és la següent: Grup C, Subgrup 9, 
Categoria 1. 

 

 

Tarragona, a data de la signatura electrònica 

 

L’Arquitecte Tècnic 

 

 

 

Antoni Gutiérrez Gonzalo 
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1. COMPLIMENT DEL CODI TÈCNIC DE L'EDIFICACIÓ  

El projecte donarà compliment al Real Decret 314/2006, de 17 de març, ( BOE 28-03-

2006) del Codi Tècnic de l'Edificació i a totes les seves exigències Bàsiques, així com la 

modificació del CTE del Reial Decret 1371/2007, de 19 d'octubre. 

Requisits 
bàsics LOE art. 
3 

Exigències bàsiques CTE  Nivells o valors límits de 
les prestacions 
establerts en els 
Documents Bàsics  

 

Seguretat  Projecte (1) 

SE Seguretat 
Estructural 

SE Seguretat estructural (art. 10 Part I del CTE) DB SE 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 

SE 1 Resistència i 
estabilitat  

La resistència i l’estabilitat 
seran les adequades perquè 
no es generin riscos indeguts, 
de forma que es mantingui la 
resistència i l’estabilitat enfront 
de les accions i influències 
previsibles durant les fases de 
construcció i usos previstos 
dels edificis, i que una 
incidència extraordinària no 
produeixi conseqüències 
desproporcionades respecte a 
la causa original i es faciliti el 
manteniment previst. 

DB SE-AE 

 

DB SE-A 

 

DB SE-C 

 

DB SE-F 

 

DB SE-M 

 

SE 2 Aptitud de 
servei 

L’aptitud al servei serà 
conforme amb l’ús previst de 
l’edifici, de forma que no es 
produeixin deformacions 
inadmissibles   

EHE, EF, NSR 

SI Seguretat 
en cas 
d’Incendi  

SI  Seguretat en cas d’incendi (art. 11 Part I del 
CTE) DB SI(2) 

 
 

SI1 Propagació 
interior 

Es limitarà el risc de 
propagació de l’incendi per 
l’interior de l’edifici. 

DB SI 1 
 

 

SI 2 Propagació 
exterior 

Es limitarà el risc de 
propagació de l’incendi per 
l’exterior, tant en l’edifici 
considerat com a d’altres 
edificis. 

DB SI 2  

SI 3 Evacuació 
d’ocupants 

L’edifici disposarà dels mitjans 
d’evacuació adequats perquè 
els ocupants puguin 
abandonar-lo o arribar a un 
lloc segur dins del mateix en 
condicions de seguretat. 

DB SI 3  

SI 4 Instal·lacions 
de protecció 
contra 
incendis 

L’edifici disposarà dels equips 
i instal·lacions adequats per 
fer possible la detecció, el 
control i l’extinció de l’incendi, 
així com la transmissió de 
l’alarma als ocupants. 

DB SI 4  
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SI 5 Intervenció de 
bombers 

Es facilitarà la intervenció dels 
equips de rescat i d’extinció 
d’incendis. 

DB SI 5  

SI 6 Resistència al 
foc de 
l’estructura 

L’estructura portant mantindrà 
la seva resistència al foc 
durant el temps necessari 
perquè es puguin complir les 
anteriors exigències bàsiques. 

DB SI 6  

 
(1) Prestació a garantir en el projecte segons l’àmbit d’aplicació del DB, de cada secció i de la 
normativa específica. 
(2) En edificis i establiments industrials es dona compliment a les exigències bàsiques amb 

l’aplicació del Reglament de Seguretat en cas  d’incendis d’establiments industrials, RSCIEI (RD 
2267/2004). 

 
 

Requisits bàsics 
LOE art. 3 

Exigències bàsiques CTE Nivells o valors 
límits de les 
prestacions 
establerts en el  
Document Bàsic 

Seguretat 
  

Projecte 
(1) 

SU A Seguretat 
d’Utilitzaci
ó i 
accessibili
tat 

SUA Seguretat d’Utilització i accessibilitat (art. 12 
Part I del CTE) DB SUA  

SUA 1 Caigudes Es limitarà el risc de que els 
usuaris pateixin caigudes, per a 
lo qual els terres seran 
adequats per a afavorir que les 
persones no rellisquin, 
ensopeguin o es dificulti la 
mobilitat. També es limitarà el 
risc de caigudes en forats, en 
canvis de nivell i a escales i 
rampes, facilitant la neteja dels 
vidres exteriors en condicions 
de seguretat. 

DB SUA 1  

SUA 2 Impacte o 
enganxada 

Es limitarà el risc de que els 
usuaris puguin patir impacte o 
enganxades amb els elements 
fixes o practicables de l’edifici. 

DB SUA 2  

SUA 3 Immobilització 
en recintes 
tancats 

Es limitarà el risc de que els 
usuaris puguin quedar 
accidentalment immobilitzats a 
recintes. 

DB SUA 3  

SUA 4 Il·luminació 
inadequada 

Es limitarà el risc de danys a 
persones com a conseqüència 
d’una il·luminació inadequada 
en zones de circulació dels 
edificis, tant interiors com 
exteriors, inclòs en cas 
d’emergència o de fallida de 
l’enllumenat normal. 

DB SUA 4  
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SUA 5 Alta ocupació Es limitarà el risc causat per 
situacions amb alta ocupació 
facilitant la circulació de les 
persones i la sectorització amb 
elements de protecció i 
contenció en previsió del risc 
d’aixafament. 

DB SUA 5  

SUA 6 Ofegament Es limitarà el risc de caigudes 
que puguin derivar en 
ofegaments a piscines, dipòsits, 
pous i similars mitjançant 
elements que restringeixin 
l’accés. 

DB SUA 6  

SUA 7 Vehicles en 
moviment 

Es limitarà el risc causat per 
vehicles en moviment en 
relació als tipus de paviments i 
senyalització i la protecció de 
les zones de circulació rodades 
i les de les persones. 

DB SUA 7  

SUA 8 Acció del 
llamp 

Es limitarà el risc d’electrocució 
i d’incendi causat per l’acció del 
llamp mitjançant instal·lacions 
adequades de protecció contra 
el llamp. 

DB SUA 8  

  SUA 9 Accessibilitat Es facilitarà l’accés i la 
utilització no discriminatòria, 
independent i segura dels 
edificis a les persones.  

DB SUA 9  

 
 
 
 

Habitabilitat 
   

Projecte 
(1) 

HS Higiene, 
salut i 
protecció  
del medi 
ambient 

H
S
 
1 

Salubritat  (art. 13 Part I del CTE) 

DB HS  

H
S
 
1 

Protecció 
enfront la 
humitat 

Es limitarà el risc previsible de 
presència inadequada d’aigua o 
humitat en l’interior dels edificis i 
els seus tancaments com a 
conseqüència de l’aigua 
procedent de precipitacions 
atmosfèriques, d’escorrenties, 
del terreny o de condensacions, 
disposant mitjans que impedeixin 
la seva penetració o, si s’escau, 
permetin l’evacuació sense 
producció de danys. 

DB HS 1  

H
S
 
2 

Recollida i 
evacuació de 
residus 

L’edifici disposarà dels espais i 
mitjans per extreure els residus 
ordinaris generats per ells 
d’acord amb el sistema públic de 
recollida de tal manera que es 
faciliti l’adequada separació en 
origen dels esmentats residus, la 
recollida selectiva dels mateixos i 
la seva posterior gestió. 

DB HS 2  
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H
S
 
3 

Qualitat de l’aire 
interior 

L’edifici disposarà de mitjans 
perquè els seus recintes es 
puguin ventilar adequadament, 
eliminant els contaminants que 
es produeixin de forma habitual 
durant l’ús normal dels edificis, 
de forma que s’aporti un cabal 
suficient d’aire exterior i es 
garanteixi l’extracció i expulsió 
de l’aire viciat pels contaminants. 
Per tal de limitar el risc de 
contaminació de l’aire interior de 
l’edifici i de l’entorn exterior de 
façanes i patis, l’evacuació dels 
productes de combustió de les 
instal·lacions tèrmiques es 
produirà, amb caràcter general, 
per la coberta de l’edifici, amb 
independència del tipus de 
combustible i de l’aparell que 
s’utilitzi, d’acord amb la 
reglamentació específica sobre 
instal·lacions tèrmiques. 

DB HS 3  

H
S
 
4 

HS  

Subministrament 
d’aigua 

L’edifici disposarà de mitjans 
adequats per a subministrar a 
l’equipament higiènic previst 
aigua apta per al consum de 
forma sostenible, aportant cabals 
suficients per al seu 
funcionament, sense alteració de 
les propietats d’aptitud per al 
consum i impedint els possibles 
retorns que puguin contaminar la 
xarxa.  
Els equips de producció d’aigua 
calenta amb sistemes 
d’acumulació i els punts 
terminals d’utilització tindran 
unes característiques tal que 
evitin el desenvolupament de 
gèrmens patògens. 

DB HS 4  

H
S
 
5 

Evacuació 
d’aigües 

Els edificis disposaran de mitjans 
adequats per a extreure les 
aigües residuals generades en 
ells de forma independent o 
conjunta amb les precipitacions 
atmosfèriques i amb les 
escorrenties. 

DB HS 5  

 
(1) Prestació a garantir en el projecte segons l’àmbit d’aplicació del DB, de cada secció i de la 
normativa específica. 
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Requisits bàsics 
LOE art. 3 

 

Exigències bàsiques CTE Nivells o valors límits de 
les prestacions 
establerts en els 
Documents Bàsics 

 

Habitabilitat 
  

Projecte 
(1) 

HE Estalvi 
d’Energia 

H
E 

Estalvi d’energia     (art. 15 Part I del CTE) 
DB HE  

H
E
 
1 

Limitació de la 
demanda 
energètica 

L’edifici disposarà d’una 
envolvent que limiti 
adequadament la demanda 
energètica necessària per 
aconseguir el benestar tèrmic 
en funció de el clima de la 
localitat, de l’ús de l’edifici i del 
règim d’hivern i d’estiu, així 
com per les seves 
característiques d’aïllament i 
inèrcia, permeabilitat a l’aire i 
exposició a la radiació solar, 
reduint el risc d’aparició 
d’humitats de condensació 
superficials i intersticials que 
puguin perjudicar les seves 
característiques i tracten 
adequadament els ponts 
tèrmics per a limitar les 
pèrdues o guanys de calor i 
evitar problemes higrotèrmics 
als mateixos. 

DB HE 1  

H
E
 
2 

Rendiment de 
les 
instal·lacions 
tèrmiques 

L’edifici disposarà 
d’instal·lacions tèrmiques 
apropiades destinades a 
proporcionar el benestar 
tèrmic dels seus ocupants, 
regulant el rendiment de les 
mateixes i dels seus equips.  
Aquesta exigència es 
desenvolupa actualment en el 
vigent Reglament 
d’Instal·lacions Tèrmiques en 
els Edificis, RITE, i la seva 
aplicació quedarà definida en 
el projecte de l’edifici. 

DB HE 2  

H
E
 
3 

Eficiència 
energètica     
de les 
instal·lacions 
d’il·luminació 

L’edifici disposarà 
d’instal·lacions d’il·luminació 
adequades a les necessitats 
dels seus usuaris i eficaces 
energèticament disposant d’un 
sistema de control que permeti 
ajustar l’encesa a l’ocupació 
real de la zona, així com d’un 
sistema de regulació que 
optimitzi l’aprofitament de la 
llum natural, en les zones que 
reuneixin unes determinades 
condicions. 

DB HE 3  
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H
E
 
4 

Contribució 
solar mínima 
d’ACS 

Una part de les necessitats 
energètiques tèrmiques 
derivades de la demanda 
d’ACS o de climatització de 
piscina coberta, segons CTE 
HE 4, es cobrirà mitjançant la 
incorporació en l’edifici de 
sistemes de captació, 
emmagatzematge i utilització 
d’energia solar de baixa 
temperatura adequada a la 
radiació solar global del seu 
emplaçament i a la demanda 
d’aigua calenta de l’edifici. 
Els valors derivats d’aquesta 
exigència tenen consideració 
de mínims, sense perjudici de 
valors que puguin ser 
establerts per les 
administracions competents i 
que contribueixin a la 
sostenibilitat, atenent a les 
característiques pròpies de la 
seva localització i àmbit 
territorial. 

DB HE 4  

H
E
 
5 

Contribució 
solar 
fotovoltaica 
mínima 
d’energia 
elèctrica 

Si l’edifici està inclòs en 
l’àmbit d’aplicació del CTE HE 
5 incorporarà sistemes de 
captació i transformació 
d’energia solar en energia 
elèctrica per procediments 
fotovoltaics per a ús propi o 
subministrament en xarxa.  
Els valors derivats d’aquesta 
exigència bàsica tindran la 
consideració de mínims, 
sense perjudici de valors més 
estrictes que puguin ser 
establerts per les 
administracions competents i 
que contribueixin a la 
sostenibilitat, atenent a les 
característiques pròpies de la 
seva localització i àmbit 
territorial. 

DB HE 5  
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HR Protecció 
enfront 
del soroll 

HR Protecció enfront del soroll (art. 14 Par I 
CTE) 

DB HR 

 
 

 L’edifici es projectarà, construirà, utilitzarà i 
mantindrà de manera que els elements 
constructius que conformin els seus recintes 
tinguin unes característiques acústiques 
adequades per: 

• Reduir la transmissió del soroll aeri,  

• Reduir la transmissió del soroll 
d’impactes, 

• Reduir la transmissió de vibracions 
de les instal·lacions pròpies de 
l’edifici, i  

• Per a limitar el soroll reverberant 
dels recintes. 

 

 

2. JUSTIFICACIÓ DEL COMPLIMENT DEL DECRET 21/2006 DE LA GENERALITAT 

DE CATALUNYA, SOBRE L'ECOEFICIÈNCIA EN ELS EDIFICIS 

Els paràmetres ambientals d'ecoeficiència, establerts en el Decret 21/2006 són d'aplicació 

en els edificis amb ús residencial de titularitat privada, encara que les obres son de poca 

entitat, s’adoptaran tots els requisits pertinents per donar compliment a l'esmentat Decret. 

 

3. GESTIÓ DELS RESIDUS D'OBRA 

Per la gestió de residus d’obra, es donarà compliment al Decret 1611/2001 de 12 de juny, 

pel que es modifica el Decret 201/1994, de 26 de juliol, regulador dels enderrocs i altres 

residus de la construcció i les modificacions introduïdes pel Reial Decret 210/2018 de 6 

d’abril. 

Amb l’execució del present projecte, es preveu gestionar la totalitat dels residus d’obra 

generats, mitjançant gestor autoritzat, aportant en el present projecte el document 

d’acceptació que garanteixi la correcta gestió, tipus i qualitat i quantitat de residus, tal i 

com estableix la normativa exposada anteriorment. 

 

En els annexos de la memòria s’adjunta l’estudi de gestió de residus. 

 

 

 





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SEGURETAT D’UTILITZACIÓ I ACCESSIBILITAT 
DB-SUA 



 
  



Justif icació de l ’accessibil i tat a l ’edif icació Ús públic i  ús privat (no habi tatge)  DB SUA /  D135/95 
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I t ineraris ADAPTAT (D .135 /1995)   ACCESSIBLE (DB SUA)  PRACTICABLE (D .135/1995)  

 

-  Amplada:  1,20 m 
S’admet estretaments puntuals: A  1,00m per a longitud 
0,50m i separat 0,65m de canvis direcció /forats de pas  

  

- Alçada:   2,20 m en general (2,10m per a ús restringit)  

- Canvis de direcció:   no es contempla (amplada pas 1,20 m)   

- Amplada:  0,90 m 

- Alçada:   2,10 m, lliure d’obstacles en tot el seu recorregut 

- Canvis de direcció:   l’amplada de pas ha de permetre  

inscriure un cercle de  1,20 m. 

PARÀMETRES      
GENERALS 

- Amplada:  0,90 m 

- Alçada:   2,10 m, lliure d’obstacles en tot el seu recorregut 

- Canvis de direcció:   l’amplada de pas ha de permetre  

inscriure un 1,20 m  

- Espai lliure de gir a cada planta on es pugui inscriure  

un cercle de 1,50m.  
 

 

-  Espai de gir:   1,50 m (lliure d’obstacles) 
* al vestíbul d’entrada (o portal), 
* al fons de passadissos de >10m, 
* davant ascensors accessibles o espai per a previsió   

   

 - Paviment: és no lliscant  - Paviment:  grau de lliscament segons ús i ubicació (SUA-1) 
* no conté elements ni peces soltes (graves i sorres) 
  pelfuts-moquetes: encastats o fixats al terra 
* sols resistents a la deformació (permeten circulació i  
  arrastrada d’elements pesats, cadires roda, etc,   

   

   - Pendent:  4% (longitudinal) 
 2% (transversal) 

   

   - Senyalització dels itineraris accessibles: 
mitjançant símbol internacional d’accessibilitat, SIA i 
fletxes direccionals, si es fa necessari en edificis d’ús  
privat quan hi hagi varis recorreguts  alternatius. 
   sempre en edificis d’ús públic 
amb bandes de senyalització visuals i tàctil 
   sempre en edificis d’ús públic per a l’itinerari accessible  
   que comunica la via pública amb els punts d’atenció o  
   “crida” accessibles.  (característiques segons SUA-9 2.2) 

   

 

-  Amplada:  0,80 m (mesurada en el marc i aportada per 1 fulla) 
(en posició de màx. obertura  amplada lliure de pas  
reduït el gruix de la fulla  0,78 m) 

 
 

- Alçada:   2,00 m   

-  Espai de gir: a les dues bandes d’una porta hi ha un espai horitzontal 

1,20 m. (sense ser escombrat per l’obertura de la 
porta)  

 

 

- Amplada:   0,80 m 
- Alçada:    2,00 m 

- Espai lliure de gir, a les dues bandes d’una porta es pot inscriure  

un cercle de  1,20 m, sense ser escombrat 
per l’obertura de la porta . (S’exceptua a l’interior  
de la cabina de l’ascensor) 

- Manetes: s’accionen mitjançant mecanismes de pressió o palanca.  

- Amplada:   

 0,80 m les portes de 2 o més fulles, una d’elles serà  0,80 m 
- Alçada:   2,00 m 

- Espai lliure de gir: 

a les dues bandes d’una porta es pot inscriure un 1,50 m.  
(sense ser escombrat per l’obertura de la porta).  
S’exceptua a l’interior de la cabina de l’ascensor 

- Manetes: s’accionen mitjançant mecanismes de pressió  
o palanca. 

 

- Mecanismes d’obertura i tancament:  

* altura de col·locació : 0,80m  1,20m 
* funcionament a pressió o palanca i maniobrables amb 
  una sola ma, o bé són automàtics 
* distància del mecanisme d’obertura a cantonada 0,30m 

 

  

PORTES 
garantiran 

- Portes de vidre:  

* tindran un sòcol inferior  0,30m d’alçada, llevat de que  
el vidre sigui de seguretat. 

* visualment tindran una franja horitzontal d’amplada 

  0,05 m, a 1,50 m d’alçada i amb marcat contrast de color. 

 - Portes de vidre: 
* classificació a impacte, com a mínim, (3 - B/C - 3)  
* si no disposen d’elements que permetin la seva 
  identificació (portes, marcs) es senyalitzaran segons 
  apartat 1.4 (DB SUA-2) 

 

  

 

-  No hi ha d’haver cap escala ni graó aïllat.  - No s’admeten graons 

 

 - No inclou cap tram d’escala. 
- A les dues bandes d’un graó hi ha un espai lliure pla amb una fondària 

mínima de 1,20 m. L’alçada d’aquest graó és  14 cm. 

GRAONS  

- Accés a l’edifici:  
S’admet un desnivell  2 cm que s’arrodonirà o  
s’aixamfranarà el cantell a un màxim de 45º.   

  

 

 - Accés a l’edifici: 
En els edificis amb obligatorietat d’instal·lació d’ascensor, només 

s’admet l’existència d’un graó, d’alçada  12cm, a l’entrada de l’edifici.   

 

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔
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ESTALVI D’ENERGIA 
DB-HE 



 
  



Condicions per al control de la demanda energètica  HE 1   Projecte d'execució  
 

Intervenc ió  en edi f i c is  ex is tents
Ús di ferent  a l  d ’hab i ta tge
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Referència de projecte: 

DADES  
 

Tipus d’intervenció:  Canvi d’ús diferent al 
d’habitatge: 

Total de l’edifici          
Parcial  

 

Reforma que renova: 
 

> 25% envolupant tèrmica final  
≤ 25% envolupant tèrmica final 

 Creació o reforma de particions interiors que delimiten unitats d'ús 
  
Ús de l’edifici / entitat:  Compacitat(1) :  m³/m² 

Zona climàtica hivern:  A  B  C  D E 

EXIGÈNCIES  

Condicions de l ’envolupant  tèrmica  
Verificació de l'exigència mitjançant:  

Transmitància tèrmica dels elements de l’envolupant (U) 
  Transmitància tèrmica màxima, W/m²K 

Transmitància tèrmica dels elements: 
U element 

W/m²K 
   Z o n a  c l i m à t i c a  d ’ h i v e r n  

  A B C D E 
- Murs i terres en contacte amb l’aire exterior (UM, US)  ≤ 0,70 0,56 0,49 0,41 0,37 

- Cobertes en contacte amb l’aire exterior (UC)  ≤ 0,50 0,44 0,40 0,35 0,33 

- Murs, terres i cobertes en contacte amb espais no 
habitables o amb el terreny (UT)  

  Mitgeres o particions interiors que pertanyin a 
l’envolupant tèrmica (UMD) 

 ≤ 0,80 0,75 0,70 0,65 0,59 

- Obertures (UH)*  
(conjunt de marc, vidre i, si escau, caixa de persiana)  ≤ 2,70 2,30 2,10 1,80 1,80 

- Portes amb superfície semitransparent ≤ 50%   ≤ 5,70 
* Els buits amb ús d'aparador en activitats comercials poden incrementar el valor d'UH en un 50%.  

 
Coeficient global de transmissió de calor de l'envolupant (K)(2)  o Limitació de la demanda (D) 

   
Coeficient global de transmissió  

màxim*, W/m²K 

Coeficient global de transmissió de l’envolupant:  
K envolupant 

W/m²K 
  Z o n a  c l i m à t i c a  d ’ h i v e r n  

  A B C D E 
 - Envolupant tèrmica   ≤      

* Els valors límit per compacitats intermèdies (1< V/A< 4) s'obtenen per interpolació.   

No s’aplica la limitació del Coeficient global de transmissió de l’envolupant (K) atès que la Demanda 
de calefacció i la de refrigeració són inferiors al valor límit 15 kWh/m2·any.  

 
Control solar de l'envolupant (qsol:jul) (3)  
El paràmetre de control solar (qsol:jul) de:  

                                                 =              kWh/m²·mes  ≤   al valor límit  qsol;jul,lim =  4 kWh/m²·mes. 

Ajuntament Vilabella Exp. 2024-0024227-21672831

✔

✔

Ús públic / Ajuntament 2,42

✔

✔

✔

CE3X, mitjançant un complement

✔

2,10

l’edifici



Condicions per al control de la demanda energètica  HE 1   Projecte d'execució  
 

Intervenc ió  en edi f i c is  ex is tents
Ús di ferent  a l  d ’hab i ta tge
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EXIGÈNCIES  

 
Permeabilitat a l'aire de les obertures de l'envolupant (Q100)  

Permeabilitat a l’aire de les obertures:   

 Permeabilitat a l’aire màxima,  m³/h·m² 
Q100  obertures 

m³/h·m² 

  Z o n a  c l i m à t i c a  d ’ h i v e r n  
  A B C D E 
 - Obertures de l’envolupant  ≤ 27 27 9 9 9 

La permeabilitat del buit s'obtindrà tenint en compte, si escau, el calaix de persiana.  
 

 
 

  L imitació de descompensacions  
 

Transmitància tèrmica de les particions interiors: 
U element 

W/m²K 

Transmitància tèrmica màxima, W/m²K 
 Zona c l imàt i ca  d ’h iv e rn  
  A B C D E 
 - Particions entre unitats  

del mateix ús  
 

horitzontals  ≤ 1,80 1,55 1,35 1,20 1,00 

 verticals  ≤ 1,40 1,20 1,20 1,20 1,00 

 - Particions entre unitats de diferent ús, 
i entre unitats d'ús i zones comunes 

horitzontals  
i verticals  ≤ 1,25 1,10 0,95 0,85 0,70 

  
 

Limitació de condensacions,  s i  escau  
 Verificació de l'exigència mitjançant: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Compacitat (V/A), en m³/m²: relació entre el volum tancat per l'envolupant tèrmica i la suma de les superfícies d'intercanvi 
tèrmic amb l'aire exterior o el terreny. (veure Annex A: Terminologia DB HE)  

(2) Coeficient global de transmissió de calor de l'envolupant (K), en W/m²·K: valor mitjà del coeficient de transmissió de calor 
per a la superfície d'intercanvi tèrmic de l'envolupant. Té en consideració els elements en contacte amb el terreny i amb 
l'ambient exterior, inclosos el seus ponts tèrmics. (veure Annex A: Terminologia DB HE) 

 (3) Control solar de l'envolupant (qsol:jul), en kWh/m²·mes: relació entre els guanys solars durant el mes de juliol a través de les 
obertures de l'envolupant amb les proteccions solars mòbils activades, i la superfície útil habitable dels espais inclosos dins 
l'envolupant tèrmica. Per a edificis d’ús diferent al d’habitatge el valor límit qsol:jul,lim = 4 kWh/m²·mes.  (veure Annex A: 
Terminologia DB HE)  

 

✔

✔

✔

9

✔

CE3X, mitjançant un complement





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NORMATIVA D’APLICACIÓ 
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Normativa tècnica general d’Edificació  

 

Aspectes generals 

Ley de Ordenación de la Edificación, LOE                           

Ley 38/1999 (BOE: 06/11/99) i les seves posteriors modificacions 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          

RD 314/2006, de 17 de març de 2006 (BOE 28/03/2006), modificat per RD 1371/2007 (BOE 23/10/2007) i per RD 1675/2008 (BOE 
18/10/2008), i les seves correccions d’errades (BOE 20/12/2007 i 25/01/2008) 
Orden VIV 984/2009 (BOE 23/4/2009), i la seva correcció d’errades (BOE 23/09/2009) 
RD 173/2010 pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació, en matèria d’accessibilitat i no discriminació a persones amb discapacitat 
(BOE 11/03/2010) 
Ley 8/2013 (BOE 27/6/2013) 
Orden FOM/ 1635/2013, d'actualització del DB HE (BOE 12/09/2013) amb correcció d'errades (BOE 08/11/2013) 
Orden FOM/588/2017, pel la qual es modifica el DB HE i el DB HS (BOE 23/06/2017) 
RD 732/2019, de 20 de desembre de 2019, pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació (BOE 27/12/2019) 
RD 450/2022, de 14 de juny de 2022, pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació (BOE 15/06/2022) 

Reglamento Europeo de Productos de Construcción (marcatge CE dels productes, equips i sistemes) 

Reglamento (UE) 305/2011, i les seves posteriors modificacions 

Normas para la redacción de proyectos y dirección de obras de edificación 

D 462/1971 (BOE: 24/3/71) i la seva posterior modificació 

Normas sobre el libro de Ordenes y asistencias en obras de edificación 

O 9/6/1971 (BOE: 17/6/71) i les seves posteriors modificacions 

Certificado final de dirección de obras 

D 462/1971 (BOE: 24/3/71) i la seva posterior modificació 

 

REQUISITS BÀSICS DE QUALITAT DE L’EDIFICACIÓ 

 
Ús de l’edifici  

Altres usos 

Segons reglamentacions específiques 

 

Accessibilitat  

Condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el acceso y utilización de los espacios 
públicos urbanizados y edificaciones  

RD 505/2007 (BOE 113 de l'11/5/2007) i la seva posterior modificació 

CTE Part I Exigències bàsiques de seguretat d’utilització i accessibilitat, SUA  

CTE DB Document Bàsic SUA  Seguretat d’utilització i accessibilitat                               

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves posteriors modificacions 

Llei d’accessibilitat 

Llei 13/2014 (DOGC 4/11/2014) i la seva posterior modificació 

Codi d'accessibilitat de Catalunya, de desplegament de la Llei 20/91 

D 135/95 (DOGC 24/3/95) i les seves posteriors modificacions 

 

Protecció enfront del soroll 

CTE Part I Exigències bàsiques d’Habitabilitat Protecció davant del soroll, HR  

CTE DB HR Document Bàsic Protecció davant del soroll  

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves posteriors modificacions 

Ley del ruido                                                                                                         

Ley 37/2003 (BOE 276, 18.11.2003) i la seva posterior modificació 

https://www.coac.net/ssi/privat/oct/web/pdf/Normativa/Accessibilitat/RD505_2007.pdf
https://www.coac.net/ssi/privat/oct/web/pdf/Normativa/Accessibilitat/RD505_2007.pdf
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Zonificación acústica, objetivos de calidad y emisiones acústicas 

RD 1367/2007 (BOE 23/10/2007) i la seva posterior modificació 

Llei de protecció contra la contaminació acústica 

Llei 16/2002 (DOGC 3675, 11.07.2002) i la seva posterior modificació          

Reglament de la Llei 16/2002 de protecció contra la contaminació acústica 

Decret 176/2009 (DOGC 5506, 16.11.2009) i les seves posteriors modificacions 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   

D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) i D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

Ordenances municipals 
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NORMATIVA DELS SISTEMES CONSTRUCTIUS DE L’EDIFICI 
 

Sistemes constructius 

CTE DB HS 1 Protecció enfront de la humitat  

CTE DB HS 6 Protecció contra l’exposició al radó 

CTE DB HR Protecció davant del soroll  

CTE DB HE 1 Condicions per al control de la demanda energètica 

CTE DB SE AE Accions en l’edificació  

CTE DB SE F Fàbrica i altres 

CTE DB SI Seguretat en cas d’Incendi, SI 1 i SI 2, Annex F  

CTE DB SUA Seguretat d’Utilització i Accessibilitat, SUA 1 i SUA 2  

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves posteriors modificacions.  

Codi d'accessibilitat de Catalunya, de desplegament de la Llei 20/91 

D 135/95 (DOGC: 24/3/95) i les seves posteriors modificacions. 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis 

D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) i D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  
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Certificació energètica dels edificis 

Procedimiento Básico para la certificación energética de los edificios  

Real Decreto 390/2021 (BOE 02/06/2021) 

 

Gestió de residus de construcció i enderrocs 

Regulador de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición 

RD 105/2008, d’1 de febrer (BOE 13/02/2008) 

Programa de Prevención y Gestión de Residus y Recursos de Catalunya (PRECAT 20) 

RD 210/2018, del 6 d’abril (BOE 16/4/2018) i les seves posteriors modificacions 

Residuos y suelos contaminados para una economía circular 

Llei 7/2022, de 8 d’abril (BOE 09/04/2022) 

Normas generales de valorización de materiales naturales excavados para su utilización en operaciones de relleno y obras distintas a 
aquellas en las que se generaron 

Orden APM/1007/2017, de 10 d’octubre (BOE 21/10/2017) 

Text refós de la Llei reguladora dels residus 

Decret Legislatiu 1/2009, de 21 de juliol (DOGC 28/7/2009) i les seves posteriors modificacions 

Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió  de residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció. 

D 89/2010, 26 juliol, (DOGC 6/07/2010) i les seves posteriors modificacions 

 

Llibre de l’edifici 

Ley de Ordenación de la Edificación, LOE                             

Llei 38/1999 (BOE 06/11/99) i les seves posteriors modificacions 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves posteriors modificacions 

Llibre de l'edifici per a edificis d’habitatge  

D 67/2015 (DOGC 7/8/2015) 
  
 
 

 

 





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEXOS A LA MEMÒRIA 



 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GESTIÓ DE RESIDUS 



 
  



Obra:
Situació:
Municipi :

Codificació residus LER Pes Volum

Ordre MAM/304/2002
grava i sorra compacta 0,00 0,00

grava i sorra solta 0,00 0,00
argiles 0,00 0,00

terra vegetal 0,00 0,00
pedraplè 0,00 0,00

terres contaminades 170503 0,00 0,00
altres 0,00 0,00

totals d'excavació 0,00 t 0,00 m3

- -

Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent

(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

obra de fàbrica 170102 0,542 0,000 0,512 0,000

formigó 170101 0,084 0,000 0,062 0,000

petris 170107 0,052 0,000 0,082 0,000

metalls 170407 0,004 0,000 0,001 0,000

fustes 170201 0,023 3,520 0,066 4,400

vidre 170202 0,001 0,068 0,004 0,003

plàstics 170203 0,004 0,000 0,004 0,000

guixos 170802 0,027 0,000 0,004 0,000

betums 170302 0,009 0,000 0,001 0,000

fibrociment 170605 0,010 0,000 0,018 0,000

definir altres: - 0,000 - 0,000

Plàstics 0,002 0,000 0,040 0,000

material 2 0,000 0,000 0,000 0,000

0,7556 3,59 t 0,7944 4,40 m3

Codificació residus LERPes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent

Ordre MAM/304/2002(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0500 0,0000 0,0896 0,0000

obra de fàbrica 170102 0,0150 0,0000 0,0407 0,0000
formigó 170101 0,0320 0,0000 0,0261 0,0000

petris 170107 0,0020 0,0000 0,0118 0,0000
guixos 170802 0,0039 0,0000 0,0097 0,0000
altres 0,0010 0,0000 0,0013 0,0000

   embalatges 0,0380 0,0000 0,0285 0,0000

fustes 170201 0,0285 0,0000 0,0045 0,0000
plàstics 170203 0,0061 0,0000 0,0104 0,0000

paper i cartró 170904 0,0030 0,0000 0,0119 0,0000
metalls 170407 0,0004 0,0000 0,0018 0,0000

totals de construcció 0,00 t 0,00 m3

- altres

-
-
-

DECRET 21/2006 Adopció de criteris ambientals i d'ecoeficiència als edificis

Codificació residus LER

Ordre MAM/304/2002

Substitució dels tancaments exteriors de l'Ajuntament de Vilabella.

AVALUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS RESIDUS

   Destí de les terres i materials d'excavació

no es considera residu:
reutilització

mateixa obra

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     
Enderroc, Rehabilitació, 

Ampliació
REAL DECRETO 210/2018,  Programa de prevenció i gestió de residus i recursos de Catalunya           
(PRECAT20)

tipus

quantitats
REAL DECRETO 105/2008 , Regulador de la producció i gestió de residus de construcció i enderroc codificació

és residu:

DECRET 89/2010  (derogat parcialment i modificat), pel que s'aprova el Programa  de gestió de residus de 
la construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció.

IDENTIFICACIÓ DE L'EDIFICI  

Els materials d'excavació que es reutilitzin a la mateixa obra o en una
altra d'autoritzada, no es consideren residu sempre que el seu nou ús
pugui ser acreditat. En una mateixa obra poden coexistir terres
reutilitzades i terres portades a abocador

Carrer d'Avall nº 3
Comarca : Alt Camp

Materials d'excavació (es considerin o no residus, mesurats sense esponjament)

Vilabella

altra obra

-

especificar
especificar -

-

Residus de construcció

-

Residus que contenen PCB

a l'abocador

Residus d'enderroc 

totals d'enderroc 

   INVENTARI DE RESIDUS PERILLOSOS.                                                                                                                                                                                                

Dins l'obra s'han detectat aquests residus perillosos, els quals es separaran i gestionaran per separat per evitar que contamimin altres residus

Materials de construcció que contenen amiant
Residus que contenen hidrocarburs

especificar
especificar -

Terres contaminades
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-
-
-
-
-
-

si
si
-
-
-
-

0,00 t 0,00 m3

3,52 t 4,40 m3

0,00 t 0,00 m3

                    altres : 0,00 t 0,00 m3

Total d'elements reutilitzables 3,52 t 4,40 m3

 Excavació / Mov. terres Volum

 m3 (+20%) a altra autoritzada
grava i sorra compacta 0,0
grava i sorra solta 0,0
argiles 0,0
terra vegetal 0,0
pedraplé 0,0
altres 0,0
terres contaminades 0,0

Total 0,0

R.D. 105/2008 tones Projecte
Formigó 80 0,00
Maons, teules i ceràmics 40 0,00
Metalls 2 0,00
Fusta 1 3,52
Vidres 1 0,07
Plàstics 0,50 0,00
Paper i cartró 0,50 0,00
Especials* inapreciable inapreciable

projecte*

Contenidor per Formigó no no

Inerts Contenidor per Ceràmics (maons,teules...) no no

Contenidor per Metalls no no

Contenidor per Fustes si si

Contenidor per Plàstics no si

No especials Contenidor per Vidre no si

Contenidor per Paper i cartró no no

Contenidor per Guixos i altres no especials no no

Especials Perillosos (un contenidor per cada tipus de residu especial) si si

Terres per a l'abocador

minimització

* A la cel·la projecte apareixen per defecte les dades del R.D. 105/2008. Es permet la posibilitat d'incrementar les fraccions que se separen, per poder-ne millorar la
gestió, però en cap cas es permet no separar si el R.D. ho obliga.

no no especial

no inert
no no especial

no

0,00
0,00
0,00

0,00
0,00 0,000,00

a la mateixa obra

Terres

Reutilizació (m3)

Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

                    fusta en llates, tarimes, parquets reutilitzables o reciclables

                    acer en perfils reutilitzables

MINIMITZACIÓ

 OBRA. a l'obra es duran a terme les accions següents

3.- Els materials granulars (graves, sorres, etc.) es dipositaran en contenidors rígids o sobre superfícies dures

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

 PROJECTE. durant l'elaboració del projecte s'han près les següents mesures per tal de minimitzar els residus

3.- L'adequació de l'edifici al terreny, genera un equilibri de moviments de terres

5.-

5.-
6.-

1.- S'ha previst reutilitzar en obra parts dels materials que es retiren

1.- Emmagatzematge adient de materials i productes 

4.- El sistema constructiu és industrialitzat i prefabricat, es munta en obra sense generar gairebé residus

6.-

4.-

gestió dins obra

2.- S'han optimitzat les seccions resistents de pilars, jàsseres, parets, fonaments, etc.

2.- Conservació de materials i productes dins el seu embalatge original fins al moment de la seva utilització

ELEMENTS DE CONSTRUCCIÓ REUTILITZABLES

0,00

0,00
0,00

0,00

0,00

si especial
* Dins els residus especials hi ha inclosos els envasos que contenen restes de matèries perilloses, vernissos, pintures, disolvents, desencofrants, etc... i els materials que
hagin estat contaminats per aquests. Tot i ser dificilment quantificables, estan presents a l'obra i es separaran i tractaran a part de la resta de residus

  GESTIÓ (obra)

                    fusta en bigues reutilitzables

inert
tipus de residucal separar

no no especial

si no especial

0,00

SEPARACIÓ DE RESIDUS A OBRA. Cal separar individualitzadament en les fraccions seguents si la generació per cadascú d'ells a 
l'obra supera les quantitats que segueixen

0,00
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R.D. 105/2008

no no especial

Malgrat no ser obligada per tots els tipus de residus, s'han previst operacions de destria i recollida selectiva dels residus a l'obra
en contenidors o espais reservats pels següents residus                                                                          

0,00 0,00
0,00 0,00

0,00
volum aparent (m3)

0,000,00
0,00



-

si

-

tipus de residu
VIDRE
METALLS/PLASTIC

S'ha considerat pel càlcul del pressupost estimatiu :

22,15
     Un esponjament mig de tot tipus de residu del 35% 42,58
     La distància mitjana a l'abocador : 15 Km 14,02
     Els residus especials i perillosos en bidons de 200 l. 0,00
     Contenidors  de 5 m3 per a cada tipus de residu 0
     Lloguer de contenidors inclòs en el preu 0,00
     La gestió de terres inclou la seva caracterització*** 0,00

 RESIDU Volum

Excavació m3  (+20%) 22,15 €/m3 42,58 €/m3 0,00 €/m3 0,00 €/m3

Terres 0,00

Terres contaminades 0,00 0,00

runa bruta

Construcció m3  (+35%) 14,02 €/m3 0,00 €/m3

Formigó 0,00 0,00

Maons i ceràmics 0,00 0,00

Petris barrejats 0,00 0,00

Metalls 0,00 0,00

Fusta 5,94 -

Vidres 0,00 -

Plàstics 0,00 -

Paper i cartró 0,00 0,00

Guixos i no especials 0,00 0,00

Altres 0,00 -

Perillosos Especials 0,00

5,94 0,00

Elements Auxiliars
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00

El pressupost estimatiu de la gestió de residus és de : €

m3

euros

-

pressupost

GESTIÓ (fora obra) els residus es gestionaran fora d'obra a:

Degut a la manca d'espai, les operacions de separació de residus les
realitzarà fora de l'obra un gestor autoritzat

Dipòsit autoritzat de terres,enderrocs i runes de la construcció

RECUPERADORA DE VIDRIO BARCELONA, SA 

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     
Enderroc, Rehabilitació, 

Ampliació
gestió fora obra

CTRA. ARTESA, S/N 43400 MONTBLANC E-1156,10

CENTRE DE GESTIÓ MEDIAMBIENTAL, SL 

-

- -

0,00

- 0,00

E-1276,11

0,00

Valoritzador / Abocador          

Costos*

Les previsions de separació de l'apartat de gestió i :

runa neta

PRESSUPOST 
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131,57 252,93 83,28

0,08 100,00

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc.)

567,91

- -

-

-

-

El pressupost de la gestió de residus és de : 956,06

El volum dels residus és de : 5,94

- -

- -

- -

0,00

0,00

Compactadores
Matxucadora de petris

Casetes d'emmagatzematge

0,00

-

-

131,65 352,93 83,33

-

** Malgrat ser de dificil quantificació, sempre hi haurà residus especials a obra, per tant sempre caldrà una previsió de nombre de transports per la seva correcta
gestió
*** La caracterització de terres o de qualsevol residu, permet saber amb exactitut quins elements contaminants o no, i amb quines proporcions hi són presents (dins el
cost s'ha previst    una caracterització, independentment del volum de terres. Cost de cada caracterització 1.000 euros)

Transport                                                                

Classificació a obra: entre 12-16 €/m3

Gestor terres: entre 5-15 €/m3

Gestor terres contaminades: entre 70-90 €/m3

*     Els preus recollits per l'OCT s'han obtingut dels abocadors i valoritzadors de Catalunya, que han subministrat dades (2008-2009)

Transport: entre 5-8 €/m3 (mínim 100 €)

Abocador: runa neta (separada): entre 4-10 €/m3

-

0,05

- -

Classificació          

-

Abocador: runa bruta (barrejat): entre 15-25 €/m3

Especials**: num. transports a 200 €/ transport

- -

    Tipus de residu i Nom, adreça i codi de gestor del residu  
gestor adreça codi del gestor

43800 VALLS 

Instal·lacions de reciclatge i/o valorització



unitats -

unitats 1

unitats -

Contenidor 1000 L . Apte per a paper i cartró, plàstics
unitats - unitats -

si

-

A més dels elements descrits, tal i com consta al pressupost, a l'obra hi haurà altres instal·lacions com :

Casetes d'emmagatzematge

Compactadores

Matxucadora de petris

Altres tipus de contenidors (per contenir liquids, beurades de formigó, etc..)

-

-

             Bidó 200 L .Apte per a residus especials

Annex 1 d'aquest Estudi de Gestió de Residus

Donada la tipologia del projecte i per tal de no duplicar informació, aquests plànols d'instal·lacions previstes són a:

Estudi de Seguretat i Salut

-

-
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El Reial Decret 105/2008, estableix que cal facilitar plànols de les instal·lacions previstes per a emmagatzematge, maneig, separació i altres
operacions de gestió dels residus dins l'obra, si s'escau.                                                

Contenidor 9 m3 . Apte per a  formigó, ceràmics, petris i fusta

documentació gràfica

DOCUMENTACIÓ GRÀFICA.  INSTAL.LACIONS PREVISTES : TIPUS I DIMENSIONS DE CONTENIDORS DE RESIDUS PER OBRES

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     
Enderroc, Rehabilitació, 

Ampliació

Contenidor 5 m3 . Apte per a plàstics, paper i cartró, metalls i fusta

Contenidor 5 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris, fusta i metalls

Posteriorment aquests plànols poden ser objecte d'adaptació a les característiques particulars de l'obra i els seus sistemes d'execució, previ
acord de la direcció facultativa.

CONTENIDOR 9 M 3

CONTENIDOR 5 M    AMB TAPES3

CONTENIDOR 1000 L CONTENIDOR 200 L

CONTENIDOR 5 M 3



Aquest Pla ha estat elaborat en base a l'Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte.

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     
Enderroc, Rehabilitació, 

Ampliació
plec de condicions

tècniques

Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, s’ajustaran al que 

determina el Pla de Gestió de Residus elaborat per el Contractista, aprovat per la Direcció Facultativa i acceptat per 

la Propietat.

Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels residus, 
aquestes modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades si s’escau per la Direcció Facultativa i se’n 
donarà comunicació per a la seva acceptació a la Propietat.
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T 0,00 T

T 0,07 T

   Càlcul del dipòsit
Residus d'excavació */ ** 0 T 11 euros

Residus de construcció i enderroc ** 0 T 11 euros

Tones

euros

%

Previsió final de 
l'Estudi

0,00

IMPORT A DIPOSITAR DAVANT DEL GESTOR DE RESIDUS COM A GARANTIA DE LA GESTIÓ DE RESIDUS

0,07Total construcció i enderroc (tones)

dipòsit

Per les característiques del projecte, de com s'executarà l'obra i donades les operacions de minimització abans descrites, 

el càlcul inicial de generació de residus, a efectes del càlcul del dipòsit, s'estima que es podrà reduir en un percentatge 

del:

Total excavació (tones)

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     
Enderroc, Rehabilitació, 

Ampliació
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DIPÒSIT  SEGONS REAL DECRETO  210/2018

% de reducció per minimització

0,00

* Es recorda que les terres i pedres d'excavació que es reutilitzin en la mateixa obra o en una altra d'autoritzada no es 
consireren residu i per tant NO s'han d'incloure en el càlcul del dipòsit.

**Trasvassar les dades dels totals d' excavació i construcció de la Previssió final de L'Estudi (apartat superior)

euros/T 0,00

PES TOTAL DELS RESIDUS

euros/T 0,00

0,0

***Dipòsit mínim 150€

150,00Total dipòsit ***

Previsió inicial de l'Estudi





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLA DE CONTROL DE QUALITAT 



 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CODI TÈCNIC DE L’EDIFICACIÓ 
 
 

Extracte dels diferents DBs sobre el control de qualitat 
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CONTINGUT DEL PLA DE CONTROL. TIPUS DE CONTROL. 
 
El contingut del Pla de Control segons el CTE és el següent: 
 

1.- Prescripcions sobre els materials. (CONTROL DE RECEPCIÓ EN OBRA) 
 

- Característiques tècniques que han de reunir els productes, equips i sistemes que s’utilitzin en les 
obres, així com els condicionants del seu subministrament, recepció i conservació, emmagatzematge 
i manipulació, les garanties de qualitat i el control de recepció que s’hagi de realitzar incloent el 
mostreig del producte, els assaigs a realitzar, els criteris d’acceptació i rebuig, i les accions a adoptar 
i els criteris d’ús, conservació i manteniment. 

 
2.- Prescripcions en quan a l’execució per unitats d’obra. (CONTROL D’EXECUCIÓ) 
 

- Característiques tècniques de cada unitat d’obra indicant el seu procés d’execució, normes 
d’aplicació, condicions que han de complir-se abans de la seva realització, toleràncies admissibles, 
condicions d’acabat, conservació i manteniment, control d’execució, assaigs i proves, garanties de 
qualitat, criteris d’acceptació i rebuig. 

 
3.- Prescripcions sobre verificacions en l’edifici acabat. (CONTROL DE L’OBRA ACABADA) 
 

- S’indicaran les verificacions i proves de servei que s’hagin de realitzar per comprovar les 
prestacions finals de l’edifici. 

 
Així doncs, podem dir que el Pla de Control de Materials i Execució d’obra ha de generar diversos tipus de 
controls, que són els següents: 
 

A) Pels materials. 
 
A1.- INSPECCIONS: Controls de recepció en obra de productes, equips i sistemes. 
Tenen per objecte comprovar que les característiques tècniques dels productes, equips i sistemes 
subministrats satisfan el que s’exigeix en projecte.  
Es faran a partir de: 
 

- El control de la documentació dels subministrament, que com a mínim contindrà els següents 
documents: 
- Documents d’origen, full de subministrament i etiquetat. 
- Certificat de garantia del fabricant 
- Documents de conformitat o autoritzacions administratives, inclòs el marcat CE. 

 
- El control mitjançant distintius de qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat. 

 
A2. ASSAIGS: Comprovació de característiques de materials segons el que estableix la reglamentació 
vigent. S’efectuarà d’acord amb els criteris establerts en el projecte o indicats per la DF. 
 
B) Unitats d’obra. 
 
B1. VERIFICACIONS. Operacions de control d’execució d’unitats d’obra. Es comprovarà l’adequació i 
conformitat amb el projecte. 
 
B2. PROVES DE SERVEI. Assaigs de funcionament de sistemes complerts d’obra, un cop finalitzada 
aquesta. Seran les previstes en projecte o les ordenades per la DF i exigides per la legislació aplicable.  

 
Passem tot seguit a enumerar les proves i controls mínimes que caldrà realitzar per tal de complir amb el que 
estableix el CTE en relació al Control de Materials i Execució, així com amb el Decret 375/88 de la Generalitat 
de Catalunya. En el Plec de Condicions es detallen amb més concreció els controls a realitzar. 
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LLISTAT MÍNIM DE PROVES I CONTROLS A REALITZAR. 
 
1. TANCAMENTS I PARTICIONS 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució de l’aïllament aportada. 
 

Subministra i recepció de productes: 
- Es comprovarà la existència de marcat CE. 

 
Control d’execució en obra: 

- Execució d’acord amb les especificacions de projecte. 
- Es tindrà cura en les trobades dels diferents elements i, especialment, a la execució dels possibles 

ponts tèrmics integrats en els tancaments. 
- Posada en obra d’aïllaments tèrmics (posició, dimensions i tractament de punts singulars) 
- Posició i garantia de continuïtat en la col·locació de la barrera de vapor. 
- Fixació d’elements de fusteria per a garantir la estanquitat al pas d’aire i l’aigua. 

 





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLECS DE CONDICIONS 



 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLEC DE CONDICIONS TÈCNIQUES 
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 CONDICIONS TÈCNIQUES GENERALS  

 SOBRE ELS COMPONENTS 

Característiques 

Tots els productes de construcció hauran de portar el marcatge CE, d’acord amb les condicions establertes a l’article 5.2 Conformitat amb 
el CTE dels productes, equips i materials, Part I. Capítol 2. del CTE: 

1. Els productes de la construcció que s’incorporin amb caràcter permanent als edificis, en funció del seu ús previst, 
portaran el marcatge CE, de conformitat amb la Directiva 89/106/CEE de productes de la construcció, publicada pel Real 
Decret 1630/1992 del 29 de desembre, modificada pel Real Decret 1329/1995 del 28 de juliol, i disposicions de 
desenvolupament, o altres Directives europees que li siguin d’aplicació.  

2. En determinats casos, i amb la finalitat d’assegurar la seva suficiència, els DB establiran les característiques tècniques de 
productes, equips i sistemes que s’incorporin als edificis, sense perjudici del Marcatge CE que els sigui aplicable d’acord amb 
les corresponents directives Europees.  
Control de recepció 

Tots els productes de construcció tindran un control de recepció a l’obra, d’acord amb les condicions establertes a l’article 7.2 Control de 
recepció a l’obra de productes, equips i sistemes. Part I. Capítol 2. del CTE, i comprendrà: 

 CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ DELS SUBMINISTRES. 

1. Els subministradors lliuraran els documents d’identificació del producte exigits per la normativa d’obligat 
compliment, pel projecte o la DF (Direcció Facultativa) al constructor, qui els presentarà al director d’execució de l’obra. 
Aquesta documentació comprendrà, almenys, els següents documents: 

a) els documents d’origen, full de subministrament ; 

b) el certificat de garantia del fabricant, firmat per una persona física; i 

c) els documents de conformitat o autoritzacions administratives exigides reglamentàriament, inclosa la documentació 
corresponent al marcatge CE dels productes de la construcció, quan sigui pertinent, d’acord amb les disposicions que 
siguin transposició de les Directives Europees que afectin als productes subministrats.  

Quan el material o equip arribi a l’obra amb el certificat d'origen industrial que acrediti el compliment d'aquestes condicions, normes o 
disposicions, la seva recepció es realitzarà comprovant, únicament, les seves característiques aparents. 

Control de recepció mitjançant distintius de qualitat i avaluacions d’idoneïtat tècnica  

1. El subministrador proporcionarà la documentació precisa sobre:  

a) els distintius de qualitat que ostentin els productes, equips o sistemes subministrats, que assegurin les 
característiques tècniques dels mateixos exigides en el projecte i documentarà, si s’escau, el reconeixement oficial del 
distintiu d’acord amb l'establert en l’article 5.2.3; i  

b) les avaluacions tècniques d’idoneïtat per a l’ús previst de productes, equips i sistemes innovadors, d’acord amb 
l'establert en l’article 5.2.5, i la constància del manteniment de les seves característiques tècniques.  

2. El director de l’execució de l’obra verificarà que aquesta documentació és suficient per a l’acceptació dels productes, 
equips i sistemes emparats per ella.  

 Control de recepció mitjançant assaigs 

1.Per a verificar el compliment de les exigències bàsiques del *CTE pot ser necessari, en determinats casos, realitzar 
assaigs i proves sobre alguns productes, segons l'establert en la reglamentació vigent, o bé segons l’especificat en el 
projecte o ordenats per la D.F.  

2. La realització d’aquest control s’efectuarà d’acord amb els criteris establerts en el projecte o indicats per la direcció 
facultativa sobre el mostreig del producte, els assajos a realitzar, els criteris d’acceptació i rebuig i les accions a adoptar. 

 SOBRE L’EXECUCIÓ.  

Condicions generals.  

Tots els treballs, inclosos en el present projecte s’executaran esmeradament, tenint en compte les bones practiques de la construcció, 
d’acord amb les condicions establertes en l’article 7.1 Condicions en l’execució de les obres. Generalitats. Part I capítol 2 del CTE: 

1. Les obres de construcció de l'edifici es portaran a terme segons el projecte i les seves modificacions autoritzades pel director de l’obra, 
prèvia conformitat del promotor, a la legislació aplicable, a les normes de la bona pràctica constructiva i a les instruccions del director de 
l’obra i del director de l’execució de l’obra. 

CONTROL D’EXECUCIÓ. 

Tots els treballs, inclosos en el present projecte, tindran un control d’execució d’acord amb les condicions establertes a l’article 7.3 Control 
d’execució de l’obra. Generalitats. Part I capítol 2 del CTE: 

Durant la construcció, el director de l’execució de l’obra controlarà l’execució de cada unitat d’obra verificant el seu replanteig, 
els materials que s’utilitzin, la correcta execució i disposició dels elements constructius i de les instal·lacions, així com les 
verificacions i altres controls a realitzar per a comprovar la seva conformitat amb el que s’indica en el projecte, la legislació 
aplicable, les normes de bona pràctica constructiva i les instruccions de la direcció facultativa. A la recepció de l’obra executada 
poden tenir-se en compte les certificacions de conformitat que ostentin els agents que hi intervenen, així com les verificacions 
que, si s’escau, realitzin les entitats de control de qualitat de l’edificació.  Es comprovarà que s’han adoptat les mesures 
necessàries per a assegurar la compatibilitat entre els diferents productes, elements i sistemes constructius.  

3. En el control d’execució de l’obra s’adoptaran els mètodes i procediments que es contemplin en les avaluacions tècniques 
d’idoneïtat per a l’ús previst dels productes, equips i sistemes innovadors, prevists a l’article 5.2.5 

SOBRE EL CONTROL DE L’OBRA ACABADA. 

Verificacions del conjunt o parts de l’edifici d’acord amb les condicions establertes a l’article 7.4 Condicions de l’obra acabada. 

Generalitats. Part I capítol 2 del CTE: 

A l’obra acabada, bé sobre l’edifici en el seu conjunt, o bé sobre les seves diferents parts i les seves instal·lacions, parcial o 
totalment acabades, han de realitzar-se, a més de les que puguin establir-se amb caràcter voluntari, les comprovacions i proves 
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de servei previstes en el projecte o ordenades per la D.F. i les exigides per la legislació aplicable 

SOBRE LA NORMATIVA VIGENT 

El Decret 462/71 del Ministerio de la Vivienda (BOE: 24/3/71): "Normas sobre redacción de proyectos y dirección de obras de edificación", 
estableix que a la memòria i al plec de prescripcions tècniques particulars de qualsevol projecte d'edificació es faci constar expressament 
l’observança de les normes sobre la construcció. Així doncs, en el present plec s'inclourà una relació de les normes vigents aplicables 
sobre construcció i es remarcarà que en l'execució de l'obra s'observaran les mateixes.  

A més, els productes de la construcció duran el marcatge CE. En aquest sentit, les reglamentacions recents, com és el cas del CTE, fan 
referència a normes UNE-EN, CEI, CEN, que en molts casos estableixen requisits concrets que s’han de complimentar en el projecte. 

 

 CONDICIONS TÈCNIQUES PER UNITAT D'OBRA 

 SISTEMA ENVOLVENT 

Subsistema façanes   

 Obertures  

Part semitransparent de l’envolupant tèrmica d’un edifici, practicables o no, que dona prestacions de lluminositat, confort, ventilació i 
connexió.  

Normes d’aplicació 

Codi Tècnic de l’Edificació. RD 314/2006. CTE-HE1, Demanda energètica; en relació a al transmitància tèrmica (U), i factor solar (Fs) i 
permeabilitat a l’aire. CTE-HS1, Impermeabilitat, en relació a la trobada de les façanes amb obertures. CTE DB SU seguretat d’utilització. 
CTE-DB SE-AE, Document Bàsic Seguretat Estructural-Accions a l’Edificació. CTE- DB HR, Protecció enfront del soroll.  

Decret d’Ecoeficiència, demanda energètica. D. 21/2006. 

Norma básica de la edificación sobre condiciones acústicas en los edificios, NBE-CA-88. BOE. 8/10/1988. 

UNE. 

UNE 12.207:2000. Fusteria material, segons UNE 85.218.1985. UNE 85103:1991 Puertas y cancelas pivotantes abatibles. Definiciones, 
clasificación y características. UNE 85.222:1985 Ventanas. Acristalamiento y métodos de montaje, col·locació amb llistó de vidre o amb 
perfils conformats de neoprè. 

UNE-EN ISO 140-4: Medición in situ del aislamiento acústico al ruido aéreo entre locales. 

UNE-EN ISO 140-5: Medición in situ del aislamiento acústico al ruido aéreo de elementos de fachadas y de fachadas. 

UNE-EN ISO 140-7: Medición del aislamiento acústico en los edificios y de los elementos de construcción. Parte 7: Medición in situ del 
aislamiento acústico de suelos al ruido de impactos 

UNE-EN ISO 717: Evaluación del aislamiento acústico en los edificios y los elementos de construcción 

UNE-EN ISO 717-1: Aislamiento a ruido aéreo. Para el cálculo del valor global de aislamiento y los términos de adaptación al espectro. 

UNE-EN ISO 717-2: Aislamiento al ruido de impactos. Para el cálculo del valor global de aislamiento y los términos de adaptación al 
espectro.  

 Fusteries exteriors    
Fusteries metàl·liques  

Finestres, balconeres o portes, fixes o practicables, de perfils d’acer o alumini, amb tots els seus mecanismes, col·locades directament 
sobre l’obra o bé fixades amb bastiments de base. No comprèn envidrament.  

Components 

El bastiment de base podrà ser amb perfils tubulars d’acer galvanitzat conformats en fred o de fusta i travat a l’obra mitjançant ancoratges 
galvanitzats. 

Els perfils podran ser d’acer laminats en calent, d’acer conformats en fred o d’acer inoxidable. 

Els perfils i xapes seran d’alumini amb protecció anòdica o protecció de lacat.  

Es disposaran ribets quan disposin d’envidrament. 

També hi haurà els accessoris i ferramentes, els junts perimetrals, etc... 

Característiques tècniques 

Compliment de les exigències en relació a la demanda energètica, condicions acústiques, estanquitat, permeabilitat de l’aire i resistència 
al vent del conjunt de les fusteries i vidre. S’especificarà si la fusteria és amb trencament de pont tèrmic. En el cas d’acer laminat en calent 
i conformat fred, els perfils aniran protegits amb imprimació anticorrosiva. En cas d’alumini els perfils i xapes tindran una protecció anòdica 
de gruix variable en funció de les condicions ambientals. El gruix de la paret dels perfils serà com a mínim de 1,5mm.  

Control i acceptació 

El subministrador acreditarà la vigència de la certificació de conformitat dels perfils amb els requeriments reglamentaris: Assajos, distintius 
i marcatges CEE. Els perfils i xapes seran de color uniforme, sense deformacions ni fissures amb eixos rectilinis. Els canals de recollida 
d’aigua de condensació dels escopidors tindran dimensions adequades, hi haurà un mínim de 3 orificis per cada m de desguàs. Les unions 
entre perfils es faran per soldadura o amb escaires interiors unides als perfils amb cargols o reblons a pressió.  

Execució 

Condicions prèvies 

L’emmagatzematge es farà en un lloc protegit de la humitat i allunyat de possibles impactes. Es procurarà que no entri en contacte directe 
amb el ciment o la calç, per mitjà del bastiment de base. Es procurarà la formació de ponts galvànics per a la unió de diversos materials 
metàl·lics.   

Fases d’execució  

Replanteig. 

Col·locació, aplomat i anivellat del bastiment. Preveient els gruixos dels acabats del parament o del suport al qual estigui subjecte.  

Subjecció definitiva a la paret o bastiment de base. Amb l’ajut d’elements que garanteixin la protecció contra l’impacte, i d’altres que 
mantinguin l’escairat fins que quedi ben travat. 
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Segellat. Si convé les juntes se segellaran amb massilles especials. 

Eliminació dels rigiditzadors. I tapat de forats si és el cas, amb els materials adequats. 

Col·locació dels mecanismes. 

Neteja de tots els elements. 

Toleràncies d'execució. Replanteig: ± 10 mm; Nivell previst: ± 5 mm; Horitzontalitat: ± 1 mm/m; Aplomat: ± 2 mm/m; Pla previst del 
bastiment respecte de la paret: ± 2 mm; Franquícia entre la fulla i el bastiment: 0,2<0,4cm 

Control i acceptació 

Segons el CTE DB SI i CTE DB SU pel que fa a neteja, sentits d’evacuació, senyalització, alçades lliures i superfícies de vidre. S’ha de 
prevenir la corrosió del acer evitant el contacte directe amb l’alumini de les fusteries segons el CTE DB SE-A punt 3. Ha d'obrir i tancar 
correctament. El bastiment ha d'estar ben aplomat, sense deformacions dels angles, al nivell i al pla previstos. No ha de gravitar cap tipus 
de càrrega sobre el bastiment. El bastiment de base ha d'estar travat a l'obra amb ancoratges galvanitzats. El bastiment propi ha d’estar 
subjectat al bastiment de base amb visos autorroscants o de rosca mètrica (d’acer inoxidable o cadmiats), separats 60 cm com a màxim, i 
a menys de 30 cm dels extrems. 

D'acord amb l'envidrament que porti ha de complir els requeriments energètics segons el CTE DB HE i acústics vigents segons NBE-CA-
88  

Verificació 

Es conservarà la protecció de la fusteria fins al revestiment dels paraments i fins que es col·loqui l’envidrament. Per comprovar l’estanquitat 
es sotmetrà la fusteria a escorrenties de 8h conjuntament amb el conjunt de la façana.   

Amidament i abonament  

m2 de llum d’obra d’element col·locat. Incloent en el preu la part proporcional d’ajuts per la seva col·locació, elements de connexió, tapajunts 
i ferramentes. No s’inclouen els bastiments de base, les imprimacions i/o pintures, si s’escau, ni tampoc els envidraments. 

ut els elements singulars, acabats i posats a l’obra segons especificacions de la D.F.  

 Envidrament  

Vidres plans  

Vidre estirat a màquina, de cares planes i paral·leles. Fabricat en diversos gruixos, capes i qualitats. Forma part de les obertures dels 
edificis.  

Els vidres en funció del seu ús i composició es classifiquen en: 

Vidre Simple.  Envidrament format per una sola fulla de vidre.  

Vidre Laminat. Envidrament format per una o més llunes unides per làmina butiral, tractades superficialment o no, suspès amb perfil 
conformat de neoprè a la fusteria aconseguint un conjunt unitari que resti unit en cas de ruptura.  

Vidre Aïllant o doble. Envidrament format per dos vidres separats per cambra d’aire aconseguint  aïllament o control  tèrmic, acústic o 
solar per mitjà del tractament dels vidres.  

Vidre Trempat. Envidrament format per una lluna o vidre imprès sotmès a un tractament tèrmic de trempat amb més resistència als 
esforços d’origen mecànic i tèrmic.  

Vidre resistent al foc. Envidrament format per vidres trempats, laminats amb intercalats intumescents, o bé amb vidres revestits amb 
capes d’òxids metàl·lics.  

Components 

Vidre. En funció del gruix de cadascuna de les fulles, els vidres plans es classifiquen en: vidre prim (1,5 a 1,75mm), vidre semidoble (2 a 
2,5mm), vidre doble (3mm), cristallina (4-6mm) i lluna polida ( 4-10mm). En funció dels productes vitris utilitzats el  vidre pot ser: Vidre 
incolor: transparent i de cares completament paral·leles. Vidre de baixa emissió: incolor, tractat superficialment per una cara amb òxids 
metàl·lics i metalls nobles i aconseguint reduir les pèrdues de calor per radiació. Vidre de color filtrant: acolorit en massa amb òxids 
metàl·lics, reduint el pas de radiacions infraroges, visibles i ultraviolades. Vidre de color: acolorit en massa mitjançant addició d'òxids 
metàl·lics estables. Vidre de protecció solar: incolor, de color filtrant, o de color, amb una de les seves cares tractada mitjançant dipòsit 
de capa de silici elemental, obtenint una alta reflexió de llum visible i infraroja solar. Vidre imprès: translúcid, obtingut per bugada contínua 
i posterior laminació de la massa de vidre en fusió.  

Sistema de fixació. Amb massilles, bandes preformades, o perfils de PVC. L’envidrament anirà suportat pels bastiments de la corresponent 
fusteria de fusta, d’acer, d’alumini, de PVC, o bé fixat directament a l’estructura mitjançant fixacions mecàniques o elàstiques. 

Característiques tècniques mínimes  

Vidres. Vidre laminat. Compost per dos o més llunes unides per interposició de làmines de matèria plàstica quedant, en cas de trencament, 
adherits els trossos de vidre al butiral. El nombre de fulles serà com a mínim: dues en cas de baranes i ampits; tres en cas d’envidrament 
antirobatori; quatre en cas d’envidrament  anti-bala. Vidres aïllants tèrmics i acústics. Conjunt format per dos o més llunes, separades 
entre si per cambres d’aire deshidratat. La separació entre llunes està definida per un perfil separador, generalment metàl·lic, en el seu 
interior s’introdueix el producte dessecant i l’estanquitat està assegurada mitjançant un doble segellat perimetral (vidre amb cambra d’aire). 
L’aïllament acústic es millora, omplint la cambra amb gasos i utilitzant vidres laminars amb resines. Vidres de control solar. Són vidres 
que fan treballar la transparència, modificant-la segons el grau de protecció contra la radiació solar directa. Poden ser vidres colorats en 
massa i/o amb tractaments superficials, que generen unes capes (incolores, colorades i reflectants) en una de les superfícies del vidre. 
Poden anomenar els següents tipus: vidre reflector, lluna amb una de les seves cares reflectants, obtinguda mitjançant una capa metàl·lica 
dipositada per piròlisi; vidre filtrant, llunes colorades, mitjançant l’addició d’òxids metàl·lics estables, no deformen les imatges al seu través. 
Redueixen el pas de les radiacions infraroges, visibles i ultraviolades . Vidre trempat. Sotmès a un tractament tèrmic de trempat, que li 
confereix un augment de resistència a esforços d'origen mecànic i tèrmic, pel que és obligada la seva col·locació en claraboies, i en 
qualsevol element translúcid de coberta.  Vidres de seguretat. Vidres que han estat sotmesos a un tractament tèrmic de 
temprat,  augmentant  la seva resistència als esforços d’origen mecànic i tèrmic, o poden ser vidres laminars normals o que poden 
incorporar capes de policarbonat.  Es classifiquen en els següents nivells de seguretat: Nivell A-Seguretat física (impactes fortuïts, caiguda 
persones, etc., Nivell B-Anti-agressió i anti-robatori (impactes intencionats d’objectes contundents), Anti-bala (Impactes de munició d’arma). 
Vidres resistents al foc. Vidres obtinguts per diferents tractaments i composicions: vidres temprats, vidres laminats amb intercalats 
intumescents o gels i vidres revestits amb capes d’òxids metàl·lics.   

Sistema de fixació. Les folgances entre el vidre i el galze s'ompliran mitjançant emmassillat total, bandes preformades, perfils de PVC o 
EPDM, etc. Les llunes s'encunyaran al bastidor mitjançant perfil continu o tascó de suport, (perimetrals i laterals o separadors), de 
naturalesa incorruptible, inalterable a temperatures entre –10 ºC i +80 ºC, compatible amb els productes d'estanquitat i el material que 
estigui constituït el bastidor. 
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Control i acceptació 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Vidre i Escumes elastomèriques.  

Execució 

Condicions prèvies 

La fusteria haurà de ser muntada i fixada, amb les imprimacions i tractaments que calguin, i amb tots els ferratges muntats. S’ha de col·locar 
de manera que no quedi sotmès als esforços produïts per contraccions, dilatacions o deformacions del suport. Ha de quedar ben fixat en 
el seu emplaçament. No ha d'estar en contacte amb d'altres vidres, ni amb formigó o metalls. Tots els materials utilitzats han de ser 
compatibles entre ells. El conjunt ha de ser totalment estanc. Quan el vidre és reflector, la superfície reflectora ha d'anar col·locada a 
l'exterior. Si són exteriors, s'han de col·locar sobre tancaments amb orificis de drenatge. Se suspendran els treballs quan la seva col·locació 
s'efectuï des de l'exterior, la velocitat del vent sigui superior a 50 km / h i la temperatura sigui inferior a 0ºC. Quan estigui format per dues 
llunes de diferent gruix, la més prima es col·locarà a l'exterior i la més gruixuda a l'interior. 

Vidre trempat. El vidre ha de portar totes les manufactures necessàries per a la seva posada a l’obra i no s’admet cap manufactura 
posterior. Les peces metàl·liques de fixació han de portar una làmina de neoprè entre el vidre i el metall. 

Fases d’execució 

Fusteria vista. Els bastidors estaran equipats de galzes, col·locant l’envidrament amb les folgances perimetrals i laterals especificades a 
les normes UNE, que emplenades posteriorment serviran perquè l’envidrament no pateixi en cap punt esforços deguts a les seves pròpies 
dilatacions o contraccions. El vidre es fixarà al galze mitjançant un ribet, que depenent del tipus de bastidor seran: bastidors de fusta, ribets 
de fusta o metàl·lics clavats o cargolats al cèrcol; bastidors metàl·lics, ribets de fusta cargolats al cèrcol o metàl·lics cargolats o mitjançant 
clips; bastidors de PVC, ribets mitjançant clips, metàl·lics o de PVC; bastidors de formigó, ribets cargolats a tacs de fusta prèviament rebuts 
en el cèrcol o amb la interposició d'un cèrcol auxiliar de fusta o metàl·lic que permeti la reposició o substitució eventual de la fulla de vidre.  

Les llunes s'encunyaran al bastidor mitjançant perfil continu o tascons de suport (perimetrals i laterals o separadors). 

Tascons de suport. En bastidors d'eix de rotació vertical, un sol tascó de suport situat al costat més proper al pern en el bastidor a la 
francesa, i també un sol tascó de suport en l'eix de gir per a bastidor pivotant. En els altres casos sempre de dos en dos se situen a una 
distància dels cantons del volum igual a L/1.  

Tascons laterals. Com a mínim dues parelles per cada costat del bastidor, situats en els extrems dels mateixos i a una distància de 1/10 
de la seva longitud i pròxims als tascons de suport i perimetrals, però mai coincidint amb ells. 

Segellat. Per aconseguir l'estanquitat entre les llunes i els seus marcs es segellarà la unió amb massilles elàstiques, bandes preformades 
autoadhesives o perfils extrusionats elàstics. 

Toleràncies d’execució. Alçària del galze i franquícia perimetral: Vidres laminars o simples de gruix ≤ 10mm, i alçàries de galzes de 
10 a 25mm (toleràncies de ± 1.0 a ± 2,5mm), i franquícies perimetrals de 2 a 6mm, (toleràncies de ± 0.5 a ± 1,0mm); Vidres laminars o 
simples de gruix ≥ 10mm, i alçàries de galzes de 16 a 25mm (toleràncies de ± 1,5 a ± 2,5mm), franquícies perimetrals de 5 a 6mm 
(toleràncies de ± 0.5 a ± 1,0mm); Vidres amb cambra d’aire de gruix ≤ 20mm, i alçàries  de galzes de 18 a 25mm (toleràncies de ± 1,5 a ± 
2,5mm), les franquícies perimetrals de 3 a 5mm (toleràncies ± 0,5mm.); Vidres amb cambra d’aire ≥20mm de gruix, i alçàries de galzes de 
20 a 25mm (toleràncies de ± 2,0 a ± 2,5mm), i franquícies perimetrals de 4 a 5mm (toleràncies ± 0,5mm.); En el cas de la col·locació amb 
perfils conformats de neoprè, la franquícia pot reduir-se fins a 2mm. Amplària del galze i franquícia lateral: Les toleràncies de la franquícia 
lateral són per als vidres col·locats a l’anglesa o amb llistó; Vidre simple de gruix Amplària del galze i franquícia lateral: Vidre de gruix 
de  6 a 60mm, franquícia lateral  amb tolerància de ± 0,5mm  i amplària de galze amb tolerància de ± 1,0 a ± 6,5mm, en funció del seu 
gruix.  

Vidres. Els vidres haurien de ser protegits amb les condicions adequades per a evitar deterioracions originades per causes químiques, 
impressions produïdes per la humitat, ja sigui per caiguda d'aigua sobre els vidres o per condensacions degudes al grau higrotèrmic de 
l'aire i variacions de temperatura; ,mecàniques, cops, ratlladures de superfície, etc. Envidrament amb vidre laminar i perfil continu. Serà 
del tipus especificat i no tindrà discontinuïtats. Les variacions en el gruix no seran superiors a ± 1 mm o variacions superiors a ± 2 mm en 
la resta de les dimensions. Envidrament amb vidre doble i perfil continu. Serà del tipus especificat i no tindrà discontinuïtats. Les 
variacions en el gruix no seran superiors a ± 1 mm o variacions superiors a ± 2 mm en la resta de les dimensions. Col·locació del vidre de 
doble fulla: en cas de fulles amb diferent gruix, la més gruixuda no s'ha col·locat a l'interior. Envidrament amb vidre doble i massilla. 
Col·locació correcta dels tascons, amb tolerància en la seva posició ± 4 cm. Col·locació de la massilla sense discontinuïtats, esquerdes o 
falta d'adherència. Les variacions en el gruix no seran superiors a ± 1 mm o variacions superiors a ± 2 mm en la resta de les dimensions. 
Col·locació del vidre de doble fulla: en cas de fulles amb diferent gruix, la més gruixuda no s'ha de col·locar a l'interior. 

Segellat. Es verificarà que la secció mínima del material de segellat en massilles plàstiques d'enduriment ràpid és de  25 mm2; i en 
massilles plàstiques d'enduriment lent és de 15 mm2. 

Control i acceptació 

Comprovació una cada 50 envidraments, però com a mínim d'un per planta. 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Vidres, Envidrament amb vidre 
laminar i perfil continu, Envidrament amb vidre doble i perfil continu, Envidrament amb vidre doble i massilla i Segellat.   

Amidament i abonament 

m2 amidada la superfície envidriada totalment acabada. Incloent sistema de fixació: massillats, bandes preformades, etc..., protecció i 
neteja final. 

En la majoria dels vidres plans cal prendre el múltiple immediatament superior tant en llargària com en amplària de 3cm.  

Vidres sintètics  

Envidrament format per planxes de policarbonat, metacrilat, etc..., que amb diferents sistemes de fixació, ja sigui amb perfils o gomes 
constitueixen cobertes, lluernaris, claraboies, tancaments verticals, etc..., podent ser incolores, translúcides o opaques.  

Components 

Planxes de policarbonat o metacrilat (de colada o d’extrusió), etc..., sistema de fixació i elements de tancament d’alumini. 

Característiques tècniques mínimes 

Planxes. Planxes de policarbonat, metacrilat (de colada o d’extrusió), etc... Satisfaran les condicions d’alta resistència a l’impacte, aïllament 
tèrmic suficient, nivell de transmissió de llum, transparència, resistència al foc sota pes específic i possible protecció contra radiació 
ultraviolada. 

Sistema de fixació. Base de ferro encunyat, goma i clips de fixació. 

Element de tancament d'alumini. 

Control i acceptació 
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Vidre. Identificació. Se’n presentaran com a mínim 3 mostres. Han de ser plans, sense asprors ni talls a les vores i el gruix serà uniforme 
a tota la seva extensió. Es comprovaran les dimensions d’un 1vidre/ 50 envidraments, o 1 per planta, no acceptant-se variacions superiors 
a 1 mm de gruix ni a 2 mm en la resta de dimensions. Distintius: Segell INCE per a materials aïllants. Assaigs: propietats mecàniques, 
índex d'atenuació acústica, característiques energètiques, propietats tèrmiques, reacció i resistència al foc, propietats elèctriques i 
dielèctriques i durabilitat. 

Perfils d'alumini anoditzat. Distintius: Marca de Qualitat “EWAA EURAS”. Assaigs: mesures i toleràncies(Inèrcia del perfil), gruix del 
recobriment anòdic i qualitat del segellat del recobriment anòdic. Lots: 50 unitats de finestra o fracció. 

Els materials i equips d'origen industrial, hauran de complir les condicions funcionals i de qualitat que es fixen en les corresponents normes 
i disposicions vigents relatives a fabricació i control industrial. Es comprovarà el certificat d’origen. 

Execució 

Condicions prèvies 

En l’empanellat de cobertes, es disposaran corretges completament muntades fixades a l'element suport, netes d'òxid i imprimada o 
tractades, si és necessari. En l’empanellat vertical no serà necessari disposar corretges horitzontals fins a una càrrega de 100 kN/m2. Es 
suspendran els treballs quan la seva col·locació s'efectuï des de l'exterior i la velocitat del vent sigui superior a 50 km / h. 

Fases d’execució 

Envidrament amb vidre sintètic. L’empanellat ha de col·locar-se de manera que en cap punt sofreixi esforços a causa de variacions 
dimensionals, muntant-se amb una folgança perimetral de 3 mm. Es comprovarà que el vidre sintètic no estigui sotmès a esforços produïts 
per contraccions, dilatacions o deformacions del suport. La manipulació de les planxes s'efectuarà, sempre que sigui possible, des de 
l'interior dels edificis, assegurant la seva estabilitat amb mitjans auxiliars fins que siguin definitivament fixades. Les planxes es muntaran, 
mitjançant un perfil continu d'amplada mínima de 60 mm, d'acer galvanitzat o alumini, amb la interposició d'un material elàstic que garanteixi 
la uniformitat de la pressió del neoprè o material similar. La junta es tancarà per la part superior mitjançant un llistó tapajunts d'acer 
galvanitzat o alumini amb la interposició de dues juntes de neoprè o similar que uniformitzin i constitueixin una banda d'estanquitat. El 
tapajunts es cargolarà al perfil base mitjançant cargols autorroscants d'acer inoxidable o galvanització disposada cada 35 cm com a màxim. 
Els extrems oberts del panell es tancaran mitjançant un perfil en O d'alumini o amb perfil botonable del mateix material. Diferència de 
longitud entre les dues diagonals de l’envidrament: cèrcols 2m: ±2,50 mm; cèrcols 2m: ± 1,50 mm. 

Control i acceptació 

Comprovació d’un 1vidre/ 50 envidraments, o 1 per planta. 

Verificació 

Una vegada col·locats es protegiran de projeccions de morter, pintura, etc... La neteja es realitzarà mitjançant aclarits amb aigua que 
eliminin els elements abrasius, rentant-lo amb aigua i sabó o detergents neutres i assecat amb elements suaus. No s'utilitzaran espàtules, 
fulles i altres elements o materials abrasius o corrosius. 

Amidament i abonament 

m2 amidada la superfície totalment acabada. Incloent sistema de fixació: emmassillat, bandes preformades, etc..., amb protecció i neteja 
final. 

 Proteccions solars  

Persianes  

Proteccions de les obertures de façana, enrotllables o de gelosia, d'accionament manual o a motor, per enfosquir i protegir l’interior. 

Components 

Persiana, guia, sistema d’accionament, calaix de persiana i lamel·les. 

Característiques tècniques mínimes 

Lamel·les de fusta. Altura màxima 6 cm, amplària mínima 1,10 cm. Humitat inferior a 8% en zona interior i a 12% en zona litoral. 

Lamel·les d'alumini. Altura màxima 6 cm, amplària mínima 1,10 cm. Anoditzat 20 micres en exteriors, 25 micres en ambient marí. 

Lamel·les de PVC. Pes específic mínim 1,40 gr/cm3 i gruix mínim del perfil 1 mm. 

Persiana. Podrà ser enrotllable o de gelosia. La persiana estarà formada per lamel·les de fusta, alumini o PVC, sent la lama inferior més 
rígida que les restants. 

Guia. Els perfils en forma d'O que conformin la guia, seran d'acer galvanitzat o alumini anoditzat i de gruix mínim 1 mm. 

Sistema d'accionament. En cas de sistema d'accionament manual. El corró serà resistent a la humitat i capaç de suportar el pes de la 
persiana. La corriola serà d'acer o alumini, protegits contra la corrosió, o de PVC. La cinta serà de material flexible amb una resistència a 
tracció quatre vegades superior al pes de la persiana. En cas de sistema d'accionament mecànic. El corró serà resistent a la humitat i 
capaç de suportar el pes de la persiana. La corriola serà d'acer galvanitzat o protegit contra la corrosió. El cable estarà format per fils d'acer 
galvanitzat, i anirà allotjat en un tub de PVC rígid. El mecanisme del torn estarà allotjat en caixa d'acer galvanitzat, alumini anoditzat o PVC 
rígid. 

Caixa de persiana. En qualsevol cas la caixa de persiana estarà tancada per elements resistents a la humitat, de fusta, xapa metàl·lica o 
formigó, sent practicable des de l'interior del local. Així mateix seran estanques a l'aire i a l'aigua de pluja i es dotaran d'un sistema de 
bloqueig des de l'interior. Tindrà la consideració de pont tèrmic, a efectes de càlcul de la transmitància tèrmica (U), si la seva àrea és 
>0,5m².  

Control i acceptació 

Els materials i equips d’origen industrial, haurien de complir les condicions funcionals i de qualitat que es fixen en les corresponents normes 
i disposicions vigents relatives a fabricació i control industrial. Comprovació del certificat d’origen. 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Lamel·les de fusta i lamel·les 
d’alumini. 

Execució 

Condicions prèvies 

La façana haurà d'estar acabada i l'aïllament ja col·locat. Els buits en façana ja estaran acabats, fins i tot el revestiment interior, l'aïllament 
i la fusteria. S'evitaran els següents contactes: zinc en contacte amb acer, coure, plom i acer inoxidable; alumini amb plom i coure; acer 
dolç amb plom, coure i acer inoxidable; plom amb coure i acer inoxidable; coure amb acer inoxidable. 

Fases d’execució 

Persiana enrotllable. Se situaran i aplomaran les guies, fixant-se al mur mitjançant cargolat o ancoratge de les seves patilles. Estaran 
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proveïdes, per a la seva fixació, de perforacions o patilles equidistant, de gruix > 1 mm i una longitud de >10 cm. Tindran 3 punts de fixació 
per a altures no majors de 250 cm, 4 punts per a altures no majors de 350 cm i 5 per a altures majors. Els punts de fixació extrems distaran 
d'aquests 25 cm com a màxim. Les guies estaran separades com a mínim 5 cm de la fusteria i penetraran 5 cm en la caixa de enrotllament. 
S'introduiran en les guies la persiana i entre aquestes i les lamel·les hi haurà una folgança de 5 mm. El corró s'unirà a la corriola i es fixarà, 
mitjançant ancoratge dels seus suports a les parets de la caixa d’enrotllament cuidant que quedi horitzontal. El mecanisme d’enrotllament 
automàtic, es fixarà al parament en el mateix plànol vertical que la corriola i a 80 cm del sòl. La cinta s'unirà en els seus extrems amb el 
mecanisme d’enrotllament automàtic i la corriola, quedant tres voltes de reserva quan la persiana estigui tancada. La lama superior de la 
persiana, estarà proveïda de cintes, per a la seva fixació al corró. La lama inferior serà més rígida que les restants i estarà proveïda de dos 
topalls a 20 cm dels extrems per a impedir que s'introdueixi totalment en la caixa d’enrotllament.  

Persiana de gelosia. Si és corredissa, les guies es fixaran adossades al mur i paral·leles als costats del buit, mitjançant cargols o patilles, 
els ferratges de penjar i els pivots guia es fixaran a la persiana a 5 cm dels extrems. Si és abatible, el marc es fixarà al mur per mitjà de 
cargols o patilles, tenint com a mínim dos punts de fixació a cada costat del marc. Si és plegable, les guies es col·locaran adossades o 
encastades en el mur i paral·leles entre si, fixant-se mitjançant cargols o patilles, es col·locaran ferratges de penjar cada dues fulles de 
manera que ambdós quedin en la mateixa vertical. La persiana quedarà aplomada, ajustada i neta. 

Control i acceptació 

Comprovacions dues cada 50 unitats. Es prestarà especial cura en l'execució dels ponts tèrmics. Situació i aplomat de les guies, penetració 
en la caixa, 5 cm. Separació de la fusteria, 5 cm com a mínim. Fixació de les guies. Caixa de persiana, fixació dels seus elements al mur. 
Estanquitat de les juntes de trobada de la caixa amb el mur. Aïllant tèrmic. Sistema de bloqueig des de l'interior, si s’escau. Lama inferior 
més rígida amb topalls que impedeixin la penetració de la persiana en la caixa. Accionament de la persiana.  

Amidament i abonament 

ut o m2 de buit tancat amb persiana, totalment muntada. Incloent tots els mecanismes i accessoris necessaris pel seu funcionament.  

Tendals  

Proteccions lleugeres de lona, en general plegables, que detenen parcial o totalment la radiació solar directa. 

Components 

Peça/es tèxtil/s, opaques o translúcides, estructura de sustentació (braços laterals, etc.) i mecanismes d'ancoratge (tacs d'expansió i 
tirafons de cap hexagonal, cadmiat o galvanització). 

Control i acceptació 

Els materials i equips d'origen industrial, haurien de complir les condicions funcionals i de qualitat que es fixen en les corresponents normes 
i disposicions vigents relatives a fabricació i control industrial. Quan el material o equip arribi a obra amb certificat d'origen industrial que 
acrediti el compliment d'aquestes condicions, normes o disposicions, la seva recepció es realitzarà comprovant, únicament, les seves 
característiques aparents. 

Execució 

Condicions prèvies 

Els ancoratges es fixaran a elements resistents (fàbriques, forjats, etc.). Si són ampits de fàbrica el gruix mínim no serà inferior a 15 cm. 
S'evitaran els següents contactes bimetàl·lics: zinc en contacte amb acer, coure, plom i acer inoxidable; alumini amb plom i coure; acer 
dolç amb plom, coure i acer inoxidable; plom amb coure i acer inoxidable; coure amb acer inoxidable. 

Fases d’execució 

Abans de l'encàrrec, s'haurà de precisar el sortint màxim del tendal, segons D.T. Es muntaran segons el model i les instruccions 
específiques del fabricant, sota el control de l'oficina d'estudis corresponents. En el cas que el tendal dugui tambor d'enrotllament, aquest 
no entorpirà el moviment de les fulles de la fusteria. A causa del notable vol i del perill de danys per forts vents, s'empraran preferentment 
en els pisos inferiors dels edificis. S'encastaran a la façana els elements de fixació. El tendal quedarà aplomat i net. 

Control i acceptació 

Encastament a la façana. Elements de fixació. 

Amidament i abonament 

m2 de tendal completament acabat. Fins i tot ferratges i accessoris, totalment col·locat. 

Gelosies  

Proteccions de buits exteriors, formats per cossos opacs (blocs, peces, lamel·les o panells), ancorats directament a l’estructura o a un 
sistema d’elements verticals i horitzontals fixats a la façana, per a protegir del sol i de les vistes interiors. 

Components 

Gelosia, ancoratge a façana, morter, lamel·les, panells d’alumini anoditzat i blocs. 

Característiques tècniques mínimes 

Gelosia. Gelosia de blocs, el bloc tindrà un volum de buits superior al 33% del total aparent, disposats segons un eix paral·lel a la menor 
dimensió de la peça, podent ser de material ceràmic o de formigó, i anar o no armades. Gelosia de peces, les peces tindran la forma 
adequada perquè amb la seva unió, resulti una superfície perforada que dificulti la visió, podent ser d’alumini anoditzat amb gruix mínim 
de 20 micres en ambient normal o 25 micres si és ambient marí, o d’acer protegit contra la corrosió. Gelosia de lamel·les, estarà formada 
per una sèrie de lamel·les amatents horitzontal o verticalment que poden ser fixes o orientables, de fibrociment, alumini, PVC, acer, fusta, 
etc... Gelosia de panells, estarà formada per una sèrie de panells d’alumini anoditzat. 

Ancoratge a façana. En cas de gelosia de blocs, aquests es rebran amb morter. En cas de gelosia de peces, lamel·les, o panells, aquests 
s’uniran a un suport pel seu ancoratge a façana. 

Morter. En la confecció de morters, es tindran en compte les característiques dels seus components: calç, sorres, aigües i ciments. No 
presentaran guerxament, fissures ni deformacions o qualsevol altre defecte apreciable a primera vista i seran prou rígides com per a no 
entrar en vibració sota l’efecte de càrregues de vent. 

Panells d’alumini anoditzat. Alumini, protecció anòdica mínima de 20 micres en exteriors i 25 en ambients marins. 

Blocs. Els blocs estaran exempts de taques, eflorescències, escrostaments, esquerdes, trencaments o qualsevol defecte apreciable a 
primera vista. 

Control i acceptació 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Panells d’alumini anoditzat, 
Morters. 

Els materials i equips d’origen industrial, hauran de complir les condicions funcionals i de qualitat que es fixen a les corresponents normes 
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i disposicions vigents relatives a fabricació i control industrial. Quan el material o equip arribi a obra amb certificat d’origen industrial que 
acrediti el compliment d’aquestes condicions, normes o disposicions, la seva recepció es realitzarà comprovant, únicament, les seves 
característiques aparents. 

Execució 

Condicions prèvies 

Les gelosies no seran elements estructurals i quedaran aïllades per a no afectar els esforços d’altres elements de l’edifici. En la trobada 
amb un forjat o qualsevol altre element estructural superior, existirà un espai de 2 cm, que s’emplenarà posteriorment amb morter. En les 
gelosies de panells, el suport estarà format per una sèrie d’elements horitzontals d’alumini anoditzat o acer galvanitzat, proveïts dels 
elements necessaris pel seu ancoratge a façana, suportant sense deformacions els esforços de vent. En les gelosies de blocs armats, si 
el buit a tancar està limitat per elements estructurals, s’assegurarà el seu ancoratge disposant elements intermedis. En les gelosies de 
lamel·les, el suport estarà format per una sèrie de perfils horitzontals i verticals d’acer galvanitzat o alumini anoditzat, essent capaç de 
suportar els esforços de vent sense deformar-se ni produir vibracions. En les gelosies de peces, el suport estarà format per una sèrie 
d’elements horitzontals i/o verticals units entre si i compostos per perfils d’alumini anoditzat o acer galvanitzat. Els perfils verticals estaran 
separats de manera que cada lamel·la tingui, com a mínim, dos punts d’unió. Els buits estaran acabats, fins i tot revestiment interior i 
aïllament de façana. Es preveurà la compatibilitat entre els materials d’unió entre la gelosia i l’edifici. 

Fases d’execució 

Gelosia de blocs, humitejat previ dels blocs. En cas de gelosia de blocs armada, es col·locaran 2 rodons cada 60 cm com a màxim i en 
les juntes perpendiculars a les vores de suport. Gelosia de peces, aquestes es fixaran als elements de suport, procurant que no quedin 
folgances que puguin produir vibracions. Gelosia de lamel·les, el suport es fixarà a la façana mitjançant l’ancoratge dels seus elements, 
procurant que quedin completament aplomats. Les lamel·les es fixaran al suport procurant que no existeixin folgances en la unió que 
permetin a les lamel·les produir vibracions. Gelosia de panells, l’estructura es fixarà a la façana mitjançant l’ancoratge dels seus elements 
procurant que quedin aplomats. Els panells es fixaran a l’estructura de suport. 

Toleràncies admissibles. Gelosia de blocs: Planor ≤ 10mm/2m; Desplom ≤ 3mm/1m; Horitzontalitat ≤ 2 mm/1m. Gruix junta ≤ 1cm. 

Gelosia de peces amb panells o de lamel·les: Planor, ≤ 3 mm/m.  

Control i acceptació 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Gelosia de blocs armada, 
Gelosia de peces col·locada, Gelosia de lamel·les i panells. El morter d’unió tindrà la dosificació especificada. 

Amidament i abonament 

ml de gelosia. Fins i tot sòcol i mà d’obra necessària per la seva col·locació. 

m² estructura de suport i ancoratge, totalment acabada. 

Capa gruixuda de formigó donada sobre el terreny, que es pot disposar com a paviment o com a base per  un enrajolat. Capa resistent 
composta per una sub-base granular compactada, impermeabilització i una capa de formigó amb gruix variable segons l'ús per al que està 
indicat. Donà suport sobre el terreny, es podrà disposar directament com a paviment mitjançant un tractament d'acabat superficial, o es 
pot deixar com a base per un enrajolat. S'utilitza per a base d'instal·lacions o per a locals amb sobrecàrrega estàtica variable segons l'ús 
pel que està indicat (garatge, locals comercials, etc...). Existeixen diferents tipus de soleres, com les soleres de formigó lleuger i les soleres 
alleugerides.  

Normes d’aplicació 

Requisits mínim d’habitabilitat en els edificis d’habitatge i de la cèdula d’habitabilitat. D. 259/2003. 

Codi Tècnic de l’Edificació. RD. 314/2006. DB SE-AE, Documento Básico Seguridad Estructural, Acciones en la edificación. DB HS-HS 1 
(2.2.2), Salubridad, Protección frente a la humedad. 

Construcció sostenible. D. 157/2002. Art.24. 

Instrucción de Hormigón Estructural, EHE. RD. 2661/98. 

Instrucción para el proyecto y la ejecución de obras de hormigón en masa o armado, EH-91. RD. 824/1988, RD. 1039/1991.  

Components 

Capa sub-base, impermeabilització, formigó en massa, armadura de retracció, sistema de drenatge i material de juntes. 

Característiques tècniques mínimes 

Capa sub-base. Graves, balestres compactades, etc... 

Impermeabilització. Podrà ser de làmina de polietilè, etc... 

Formigó en massa. Ciment, complirà les exigències pel que fa referència a la composició, característiques mecàniques, físiques i 
químiques que estableix la Instrucció per a la recepció de ciments RC-03. Àrids, compliran les condicions físico-químiques, físico-
mecàniques i granulomètriques establertes en la Instrucció de formigó estructural EHE. Aigua, s'admetran totes les aigües potables i les 
tradicionalment usades.  

Armadura de retracció. Serà de malla electrosoldada de barres o filferros corrugats, que compleixi les condicions en referència a 
adherència i característiques mecàniques mínimes establertes a la Instrucció de formigó estructural EHE. 

Sistema de drenatge. Drenatges lineals, tubs de formigó porós o de PVC, polietilè, etc... Drenatges superficials, làmines drenants de 
polietilè i geotèxtil, etc. Emmacat d'àrids naturals o procedents de matxucat, etc... Arquetes de formigó. 

Material de juntes. Segellador de juntes de retracció, serà de material elàstic. Replè de juntes de contorn, podrà ser de poliestirè expandit, 
etc... 

Control i acceptació 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Ciment, Àrids, Malles 
electrosoldades, Aigua i Tubs drenants.  

Execució 

Condicions prèvies 

S'eliminaran de les graves apilades, les zones segregades o contaminades per pols, per contacte amb la superfície de suport o per inclusió 
de materials estranys. L'àrid natural o de matxucat utilitzat com a capa de material filtrant estarà exempt d'argiles i/o marges i de qualsevol 
altre tipus de materials estranys. Es comprovarà que el material és homogeni i que la seva humitat és l'adequada per a evitar-ne la 
segregació durant la seva posada en obra i per aconseguir el grau de compactació exigit. Si la humitat no és l'adequada s'adoptaran les 
mesures necessàries per corregir-la sense alterar l'homogeneïtat del material. Emmagatzematge i manipulació (criteris d'ús, conservació i 
manteniment) Els apilaments de les graves es formaran i explotaran, de manera que s'eviti la segregació i compactació de les mateixes. 
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Les instal·lacions enterrades estaran acabades. Es fixaran punts de nivell per la realització de la solera. Es compactaran i netejaran els 
sòls naturals. No es disposaran soleres en contacte directe amb sòls d'argiles expansives, ja que podrien produir-se bombaments, 
aixecaments i trencaments dels paviments, esquerdes de particions interiors, etc... El formigonant s'ha de fer a una temperatura ambient 
entre 5°C i 40°C. 

Fases d’execució 

Preparació  i comprovació de la superfície d’assentament. La sub-base granular s'estendrà sobre el terreny net i compactat. Es 
compactarà mecànicament i s'enrasarà. Es col·locarà la làmina de polietilè sobre la sub-base. 

Col·locació del formigó. S’estendrà una capa de formigó sobre la làmina impermeabilitzant, el seu gruix vindrà definit a la D.T. segons 
l’ús i la càrrega que hagi de suportar. Si s’ha de disposar una malla electrosoldada es disposarà abans de col·locar el formigó. El curat es 
realitzarà mitjançant el rec i es tindrà especial cura que no produeixi desrentat. 

Execució de junts de formigonat. Juntes de contorn, abans d’abocar el formigó es col·locaran elements separadors de poliestirè 
expandit que formarà la junta de contorn al voltant de qualsevol element que interrompi la solera, com pilars i murs. Juntes de 
retracció,  s’executaran mitjançant caixetins previstos o realitzats posteriorment a màquina. Ha de tenir junts transversals de retracció 
cada 25 m² i la distància entre ells no ha de ser de més de 6 m. Els junts han de ser d'una fondària ≥ 1/3 del gruix i d'una amplària de 3 
mm. Ha de tenir junts de dilatació a distàncies no superiors als 30 m, de tot el gruix del paviment. També s'han de deixar junts a les 
trobades amb d'altres elements constructius. Aquests junts han de ser d'1 cm d'amplada i han d'estar reblerts amb poliestirè expandit. Els 
junts de formigonant han de ser de tot el gruix del paviment i s'ha de procurar fer-los coincidir amb els junts de retracció. 

Protecció i cura del formigó fresc. S'ha de vibrar fins a aconseguir una massa compacta, sense que es produeixin segregacions. Durant 
el temps de cura i fins a aconseguir el 70% de la resistència prevista, s'ha de mantenir la superfície del formigó humida. Aquest procés ha 
de durar com a mínim 15 dies en temps sec i calorós i 7 dies en temps humit. El paviment no s'ha de trepitjar durant les 24 h següents a 
la seva formació. 

Drenatge. Si és necessari es disposarà una capa drenant i una capa filtrant sobre el terreny situada sota el sòl. En el cas que s'utilitzi com 
capa drenant un emmacat, ha de disposar-se una làmina de polietilè per sobre d'ella. Han de disposar-se tubs drenants, connectats a la 
xarxa de sanejament o a qualsevol sistema de recollida per a la seva reutilització posterior, en el terreny situat sota el sòl i, quan aquesta 
connexió està situada per sobre de la xarxa de drenatge, almenys una cambra de bombeig amb dues bombes d’exiguament. També farem 
el mateix a la base del mur. En el cas de murs pantalla els tubs drenants han de col·locar-se a un metre per sota del sòl i repartits 
uniformement al costat del mur pantalla. S’ha de disposar d’un pou drenant per cada 800 m² en el terreny situat sota el sòl. El diàmetre 
interior del pou ha de ser ≤ a 70 cm. El pou ha de disposar d'una envoltant filtrant capaç d'impedir l'arrossegament de fins del terreny. Han 
de disposar-se dues bombes, una connexió per a la evacuació a la xarxa de sanejament o a qualsevol sistema de recollida per a la seva 
reutilització posterior i un dispositiu automàtic per a que el mironament sigui permanent. Segons CTE DB HS1 punt 2.2.2 

Toleràncies d’execució. Gruix: -10mm, +15mm. Nivell: ±10mm. Planor: ±5mm/3m 

Acabat. L’acabat de la superfície podrà ser mitjançant reglejat o coronament. La superfície de la solera s’acabarà mitjançant reglejat, o es 
deixarà a l’espera de l’enrajolat. 

Control i acceptació 

Compactat del terreny serà de valor ≥ al 80% del Proctor Normal en cas de solera semipesada i 85% en cas de solera pesada. Planor de 
la capa de sorra amidada amb regla de 3 m, no presentarà irregularitats locals superiors a 20 mm. Gruix de la capa de formigó: no 
presentarà variacions superiors a –1 cm o +1,50 cm respecte del valor especificat. Planor de la solera, amidada per encavalcament de 
1,50 m de regla de 3 m, no presentarà variacions superiors a 5 mm, si no ha de portar revestiment posterior. Junta de retracció: la distància 
entre juntes no serà superior a 6 m. Junta de contorn: el gruix i l’altura de la junta no presentarà variacions superiors a –0,50 cm o +1,50 
cm respecte a l'especificat.  

Amidament i abonament 

m2 quadrat de solera acabada, amb els seus diferents gruixos i característiques del formigó. Inclòs neteja i compactat de terreny.  

ml les juntes i separadors de poliestirè, amb tall i col·locació del segellat. 

m2 de superfície amidada, amb deducció de la superfície corresponent a obertures, d'acord amb els criteris següents: obertures d'1,00 m², 
com a màxim, no es dedueixen; obertures de més d'1,00 m², es dedueix el 100%.  

Envans sense missió portant 

 Portes metàl·liques  

Normes d’aplicació 

Codi Tècnic de l’Edificació. RD 314/2006. CTE-DB HR, Protecció enfront al Soroll. 

Norma básica de la edificación sobre condiciones acústicas en los edificios. NBE-CA-88. BOE. 8/10/1988. 

UNE. 

UNE 85103:1991 EX. Puertas y cancelas pivotantes abatibles. Definiciones, clasificación y características. 

UNE-EN ISO 140-4: Medición in situ del aislamiento acústico al ruido aéreo entre locales. 

UNE-EN ISO 140-5: Medición in situ del aislamiento acústico al ruido aéreo de elementos de fachadas y de fachadas. 

UNE-EN ISO 140-7: Medición del aislamiento acústico en los edificios y de los elementos de construcción. Parte 7: Medición in situ del 
aislamiento acústico de suelos al ruido de impactos 

UNE-EN ISO 717: Evaluación del aislamiento acústico en los edificios y los elementos de construcción 

UNE-EN ISO 717-1: Aislamiento a ruido aéreo. Para el cálculo del valor global de aislamiento y los términos de adaptación al espectro. 

UNE-EN ISO 717-2: Aislamiento al ruido de impactos. Para el cálculo del valor global de aislamiento y los términos de adaptación al 
espectro.  

Components 

Folrat de bastiment de base amb peça de galze i tapajunts o el propi bastiment col·locat directament sobre fàbrica. 

Porta metàl·lica col·locada,  

Mecanismes per a un funcionament correcte d'obertura i tancament, amb els tapajunts col·locats o trapa metàl·lica practicable. 

Característiques tècniques mínimes 

Els perfils i xapes compliran les normes UNE corresponents. 

Control i acceptació 

El subministrador acreditarà la vigència de la certificació de conformitat dels perfils i esquadres amb els requeriments reglamentaris: 
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Assaigs, distintius i marcatges CEE. 

En el cas d’acer laminat en calent i conformat fred, els perfils aniran protegits amb imprimació anticorrosiva. 

Les escairades no presentaran guerxaments, fongs ni cops, i els eixos seran rectilinis. Les unions es faran amb maclatges rígids, formant 
angles rectes. 

Execució 

Condicions prèvies 

Per a la col·locació del bastiment s'han de preveure els gruixos dels acabats del parament o del suport al qual estigui subjecte. S'ha de 
col·locar amb l'ajut d'elements que garanteixin la protecció del bastiment contra els impactes durant tot el procés constructiu i d'altres que 
mantinguin l'escairat fins que quedi ben travat a l'obra. 

Fases d’execució 

Replanteig. 

Col·locació, aplomat i anivellat del bastiment, i segellat dels junts.  

Muntatge de les fulles mòbils. 

Eliminació dels rigiditzadors. 

Col·locació dels mecanismes i els tapajunts. 

Neteja de tots els elements. 

Toleràncies d'execució. Replanteig: ± 10 mm. Nivell previst: ± 5 mm. Horitzontalitat: ± 1 mm. Aplomat: ± 2 mm/m 

Control i acceptació 

Ha d'obrir i tancar correctament. No ha de gravitar cap tipus de càrrega sobre el bastiment. Distància entre ancoratges galvanitzats: ≤ 60 
cm. Distància d'ancoratges galvanitzats als extrems: ≤ 30 cm. Franquícia entre la fulla i el bastiment: ≤ 0,2 cm El bastiment ha d'estar ben 
aplomat, sense deformacions dels angles, al nivell i al pla previstos. Els ribets i els junts de materials tous han de ser nets i han de quedar 
lliures. La porta, un cop incorporada a l'obra, ha de complir els requisits de resistència mecànica, seguretat d'ús i higiene i salut establerts 
a la norma UNE 85103. Franquícia entre la fulla i el paviment: ≥ 0,2 cm, ≤ 0,4 cm.  

Amidament i Abonament  

Unitat amidada segons les especificacions de la D.T.  

Subsistema revestiments 

 Enguixats 

Revestiment continu de paraments interiors; amb un enguixat de 1 a 2 cm de gruix realitzat amb pasta de guix gruixut (YG), damunt del 
qual es pot fer una capa d'acabat de 2 a 3 mm de gruix realitzat amb guix fi (YF). S'han considerat els tipus següents: enguixat a bona 
vista, acabat lliscat o no; enguixat reglejat, acabat lliscat o no.  

Normes d’aplicació 
Pliego General de condiciones para la recepción de yesos y escayolas en las obras de construcción, RY-85. BOE. 10/06/1985. 

Components 

Guix gruixut, guix fi, additius, aigua i cantoneres. 

Característiques tècniques mínimes 

Guix gruixut (YG). S'ajustarà a les especificacions relatives a la seva composició química, finor de molt, resistència mecànica a 
flexotracció i treballabilitat.  

Guix fi (Yf). S’ajustarà a les especificacions relatives a la seva composició química, finor de molt, resistència mecànica a 
flexotracció i treballabilitat  

Additius. Plastificants, retardadors de l'enduriment, etc... 

Aigua. 

Cantoneres. Podran ser de xapa d'acer galvanitzada, etc... 

Control i acceptació 

Es realitzaran les comprovacions corresponents d’identificació i assaig en cada un dels següents capítols: Guix i Aigua. 
Els materials i equips d'origen industrial, haurien de complir les condicions funcionals i de qualitat que es fixen en les corresponents normes 
i disposicions vigents relatives a fabricació i control industrial. Quan el material o equip arribi a obra amb certificat d'origen industrial que 
acrediti el compliment d'aquestes condicions, normes o disposicions, la seva recepció es realitzarà comprovant, únicament, les seves 
característiques aparents. 
Execució 
Condicions prèvies 
En les arestes es col·locaran cantoneres, aplomant-les amb pasta de guix. Una vegada col·locades es realitzarà una mestra a cadascun 
dels seus costats. En l’enguixat reglejat, s'executaran mestres de guix en bandes d'almenys 12 mm de gruix, en racons, cantoneres i 
enguixats de buits de parets, en tot el perímetre del sostre i en un mateix pany cada 3m mínim. Prèviament, s'hauran col·locat els marcs 
de portes i finestres i repassat les parets. Els murs exteriors hauran d'estar acabats, així com la coberta de l'edifici o tenir almenys tres 
forjats sobre la planta a enguixar. Abans d'iniciar els treballs es netejarà i humitejarà la superfície. S'hauran d'aturar els treballs quan la 
temperatura sobrepassi els límits de 5°C i 35°C. 
Fases d’execució 
La pasta de guix s'utilitzarà immediatament després del seu pastat, sense addició posterior d'aigua. S'aplicarà la pasta entre mestres, 
estrenyent-la contra la superfície, fins a enrasar amb elles. El gruix de l’enguixat serà de 12 mm mínim i es faran talls a les juntes estructurals 
de l'edifici. S'evitaran els cops i vibracions que puguin afectar a la pasta durant el seu enduriment.  
Acabats lliscat. En l'enguixat a bona vista, a la formació d'aresta o de racó, la pasta de guix s'ha d'aplicar en dues operacions: una d'estesa 
i la segona de lliscat. En l'enguixat reglejat o en la formació de reglada de sòcol, la pasta de guix s'ha d'aplicar en dues operacions: una 
d'estesa entre les mestres, passant el regle i la segona de lliscat. El lliscat s'ha de fer amb guixos fins de primera qualitat, desprès de la 
capa d’estesa amb guix gruixut, i aplicat amb llana.  

Control i acceptació 

Comprovació exterior, dues cada 200 m² . Comprovació interior, dues cada 4 habitatges o equivalent. Es comprovarà que el suport estigui 
llis (rugós, ratllat, picat, esquitxat de morter), que no hagi elements metàl·lics en contacte i que estigui humit en cas d’enguixar. Es 
comprovarà que no s'afegeix aigua després del pastat. Es verificarà gruix segons projecte. Comprovar planor amb regla de 1m. Assaig de 
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duresa superficial de l’enguixat de guix segons les normes UNE 7064 i UNE 7065; el valor mig resultant haurà de ser major que 45 i els 
valors locals majors que 40.  

Amidament i abonament 

m² d’enguixat, realitzat amb pasta de guix, sobre paraments verticals o horitzontals, acabat manuals amb llana, fins i tot neteja i humitejat 
del suport, deduint els buits i desenvolupant els llistonets. Amb deducció de la superfície corresponent a obertures: Obertures ≤ 4,00 m², 
no es dedueixen;, > 4,00 m², es dedueix el 100%. Aquests criteris inclouen la superfície dels paraments laterals de l'obertura en una 
fondària de 30 cm, com a màxim, excepte en el cas d'obertures de més de 4,00 m² en que aquesta superfície s'ha d'amidar expressament.  

 

Tarragona, a data de la signatura electrònica 

L’Arquitecte 
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 DEFINICIÓ I ABAST DEL PLEC 

 OBJECTE 

Aquest plec regeix conjuntament amb la Llei 9/2017 de Contractes del Sector Públic, i supletòriament amb el Reglament General de Contractes 
de les Administracions Públiques i el Plec de Clàusules Administratives Generals per la Contractació de les Obres de l'Estat (PCAG), aprovat 
per Decret 3854/1970 de 31 de desembre en allò que no s'oposa a la Llei, i té per objecte la definició de les condicions facultatives i contractuals 
que han de regir en les obres de substitució de la fusteria exterior per millora d’aïllament a l’edifici de l’ajuntament. Vilabella (Alt Camp). 
També és d'aplicació a l'execució de la present obra el Reglament d'Obres, Activitats i Serveis dels Ens Locals, aprovat pel Decret 179/1995 
de 13 de juny i especialment el títol 1 que comprèn els articles 8 al 54. 
 
El Plec de Prescripcions Tècniques estableix la definició de les obres amb referència a les característiques que han de tenir els materials, els 
assaigs que s'han d'efectuar, les normes d'elaboració de les diferents unitats d'obra, les instal·lacions que s'exigeixen i les precaucions que 
s'han d'adoptar en el decurs de la construcció. 
 

 COMPATIBILITAT I RELACIÓ ENTRE ELS DOCUMENTS 

Les partides o unitats d'obra són definides complementàriament i conjuntament per la documentació gràfica, el plec de prescripcions tècniques 

i l'enunciat o descripció del pressupost. 

Si una partida o unitat d'obra figura en el pressupost amb preu assignat, s'haurà d'executar per aquest preu i segons les característiques 

especificades als plànols, al seu enunciat i al Plec de Prescripcions Tècniques. 

 

 CONDICIONS FACULTATIVES I CONTRACTUALS 

 OBLIGACIONS I DRETS DEL CONTRACTISTA 

 Personal 

El contractista ha de tenir a l'obra el nombre d'operaris proporcionat a la classe i extensió dels treballs que estigui executant. 

Per a  l'execució d'unitats d'obra que a criteri de la Direcció Facultativa exigeixen especials coneixements o habilitats, estarà obligat a elegir 

entre tres industrials que aqueixa Direcció proposi, que estiguin disposats a executar aquestes obres per un import no superior al que resulta 

de deduir del pressupost el percentatge corresponent a les despeses indirectes. 

El contractista està obligat a retirar de l'obra els operaris que a criteri de la Direcció Facultativa no estiguin capacitats per portar a terme la feina 

que tenen assignada, que hagin demostrat negligència o desobeït reiteradament les ordres donades. 

 Permanència a l’obra 

El contractista ha d'estar a l'obra en el decurs de la jornada de treball. Tanmateix pot estar representat per un encarregat apte, autoritzat per 

escrit, per a rebre instruccions verbals i firmar rebuts, plànols o les comunicacions que se li adrecin. 

 Precaucions 

Les precaucions a adoptar en el decurs de la construcció, han de ser les previstes en la normativa vigent referent a la Seguretat i Salut en el 

treball i la de prevenció de riscos laborals. 

 Responsabilitat 

El contractista és l'únic responsable de l'obra executada i l'únic interlocutor vàlid per a la Direcció Facultativa i l'Administració contractant. 

No tindrà dret a indemnització si les unitats d'obra previstes en el projecte tenen un cost real superior al que figura en el pressupost un cop 

deduïda la baixa. 

Serà responsable davant dels tribunals dels accidents que per inexperiència o negligència es puguin produir. 

Ha de complir la legislació vigent que afecta a l'obra, Reglaments i Ordenances Municipals en general i en particular les que fan referència a 

la instal·lació  de grues, tanca de l'obra, abocadors de runes i ocupació de la via pública. 

 Desperfectes a les propietats confrontants 

El contractista és l'únic responsable de l'obra executada i l'únic interlocutor vàlid per a la Direcció Facultativa i l'Administració contractant. 

No tindrà dret a indemnització si les unitats d'obra previstes en el projecte tenen un cost real superior al que figura en el pressupost un cop 

deduïda la baixa. 

Serà responsable davant dels tribunals dels accidents que per inexperiència o negligència es puguin produir. 

Ha de complir la legislació vigent que afecta a l'obra, Reglaments i Ordenances Municipals en general i en particular les que fan referència a 

la instal·lació  de grues, tanca de l'obra, abocadors de runes i ocupació de la via pública. 

 Assegurança 

Resta obligat el contractista a assegurar aquestes obres a tot risc, per l'import total de la xifra d'adjudicació, en companyies de reconeguda 

solvència inscrites en el Registre corresponent. La pòlissa s'ha d'estendre amb la condició especial segons la qual, en cas de sinistre, un cop 

justificada la seva quantia, l'import íntegre de la indemnització, s'ha d'ingressar en la Caixa de Dipòsits per anar pagant les obres que es 

construeixin en reposició o reparació de les perjudicades i a mesura que es vagin realitzant d'acord amb les certificacions corresponents. 

El termini de l'assegurança ha de ser per la total duració de les obres. 

 Obra executada 

El contractista té l'obligació d'executar acuradament totes les obres, complir exactament totes les condicions estipulades i les ordres que el 

director de l'obra li doni verbalment o per escrit. Les obres afectades per aquesta contracta han de lliurar-se completament acabades. 
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Si a criteri del Director de l'obra hi ha alguna part mal executada, el contractista haurà d'enderrocar-la i tornar-la a executar tants cops sigui 

necessari, fins que resulti a satisfacció de la Direcció facultativa. Aquests augments de treball no li donaran dret a cap tipus d'indemnització, 

malgrat s'ha efectuat després de la recepció de l'obra. 

 Ordres per escrit 

El contractista pot exigir que les ordres que rebi de la Direcció Facultativa siguin escrites en el Llibre d'Ordres, Assistències i Incidències que 

obligatòriament ha de  figurar a l'obra, amb expressió si s'escau de la partida del pressupost per la que han de ser abonades les prestacions 

que comportin. 

El contractista ha de signar les ordres com "assabentat", però hi pot fer les al·legacions que consideri oportunes. 

 Marxa dels treballs 

En cap cas el contractista pot suspendre els treballs ni reduir-los a menor escala de la que proporcionalment correspongui d'acord amb el 

programa de l'obra i amb el termini d'execució. 

 FACULTATS DE LA DIRECCIÓ TÈCNICA 

 Interpretació dels documents 

La Direcció Facultativa ha de resoldre tots els dubtes que sorgeixin en l'execució de l'obra, d'acord amb el Plec de Condicions Tècniques de 

la Direcció General d'Arquitectura, (O.M. de 4 de juny de 1973). 

L'Adjudicatari ha de consultar tots els dubtes que consideri oportuns per una correcta interpretació de la qualitat constructiva i de les 

característiques del projecte. 

 Acceptació dels materials 

Els materials han de ser reconeguts abans de la seva posta a l'obra per la Direcció Facultativa i sense la seva aprovació no poden emprar-se. 

A tal efecte l'adjudicatari ha de proporcionar un mínim de dues mostres per al seu examen. La Direcció  Facultativa té el dret de rebutjar els 

materials que no reuneixin les condicions del projecte. Els materials rebutjats han de ser retirats de l'obra en el termini més breu. Les mostres 

acceptades han de ser guardades juntament amb els certificats dels assaigs o anàlisis per poder comparar-los o contrastar-los posteriorment. 

 Control de l’obra 

La Direcció facultativa pot ordenar, quan ho consideri escaient,  assaigs, anàlisis i extracció de mostres per a comprovar que tant els materials 

com les unitats d'obra estan en perfectes condicions i compleixen el Plec de Prescripcions Tècniques. Les despeses que això ocasioni seran 

a càrrec del contractista. 

 

 CONDICIONS ECONÒMIQUES I CONTRACTUALS 

 MESURAMENTS I LIQUIDACIÓ 

El mesurament del conjunt d'unitats d'obra que formen el present projecte es realitza aplicant a cada unitat d'obra la unitat de mesura que li 

sigui apropiada d'acord amb les unitats adoptades en el pressupost; i la liquidació és la que resulti d'aplicar els preus unitaris del projecte al 

resultat d'aquests mesuraments i després de deduir-ne el percentatge de la baixa en el seu cas. 

El contractista pot formular en el termini de quinze dies, comptats a partir de la recepció de la certificació, la seva conformitat i/o les seves 

objeccions. 

 EXCÉS D’OBRA 

El contractista únicament té dret a percebre l'import de l'obra executada. Les diferències entre aquesta i la pressupostada no donen dret a cap 

tipus d'indemnització. 

Tampoc s'abonarà l'obra en excés, en relació a la definida en el projecte, si a criteri de la Direcció Facultativa ha estat innecessàriament 

executada. 

 PREUS UNITARIS 

Tots els treballs, mitjans auxiliars i materials necessaris per a la correcta execució i acabat de qualsevol unitat d'obra, es consideren inclosos 

en el seu preu, malgrat no figurin tots ells especificats en la descomposició o descripció dels preus. 

La quantificació errònia o manca d'elements necessaris per a la correcta execució d'una unitat d'obra en la descomposició del seu preu, no 

dona dret a cap tipus de compensació econòmica. És a dir, el contractista ha d'executar la partida definida complementàriament i conjuntament 

a la documentació gràfica, al Plec de prescripcions tècniques i a l'enunciat o descripció del pressupost, per l'import assignat en aquest darrer 

document. 

 CARÀCTER PROVISIONAL DE LES CERTIFICACIONS 

Les certificacions únicament tenen caràcter provisional fins a la liquidació de l'obra i no suposen l'aprovació de les obres que s'hi inclouen ni 

l'acceptació dels mesuraments com a definitius. 

 MODIFICACIÓ DEL CONTRACTE I MODIFICACIÓ DEL PROJECTE 

La modificació del contracte i les modificacions del projecte estan regulades per la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector 

Públic. 
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 Modificacions del projecte per causes previsibles 

Segons l'article 204 de la Llei 9/2017 de Contractes del Sector Públic, el projecte es podrà modificar sempre i quan s'hagi detallat l'abast, els 

límits i les condicions de les modificacions als plecs de forma clara, precisa i inequívoca, de manera que la concurrència de les circumstàncies 

que donen lloc a les modificacions puguin verificar-se de forma objectiva. 

A més a més s'ha d'expressar als plecs el percentatge del preu del contracte al que pot afectar com a màxim la modificació, computant-se 

l'import com a valor estimat. 

Aquest projecte contempla una sèrie d'unitats que podrien ser susceptibles de modificacions al moment de l'execució de les obres, i que es 

descriuen a continuació : 

1 – L’aparició de defectes ocults no detectats en les inspeccions de diagnosis prèvies realitzades. 

S'estima que l'increment del Pressupost d'Execució per a Contracta, (sense IVA) que suposarien aquestes modificacions seria com a màxim 

de 2500€. 

 CONDICIONS ESPECIALS D’EXECUCIÓ DEL CONTRACTE 

Aquest projecte preveu les següents condicions especials d'execució del contracte de caràcter social, ètic, medi ambiental o d’altre ordre, 

d'acord amb l'article 202 de la Llei 9/2017 de Contractes del Sector Públic: 

1) Classificació i separació de residus a obra, provinents de la mateixa, en -com a mínim- totes les fraccions que apareixen a l'estudi de residus 

d'aquest projecte, encara que no sigui obligatori separar-los d'acord amb el mateix estudi. 

 PENALITZACIÓ PER INCOMPLIMENT DEL TERMINI D’EXECUCIÓ 

Si el contractista, per causes imputables al mateix, incorre en demora respecte el compliment del termini d'execució del contracte, 

l'Administració actuarà d'acord amb l'Article 193 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector Públic. 

 

 ACTA DE COMPROVACIÓ DEL REPLANTEIG 

El contractista ha d'avisar cinc dies abans a la Direcció Facultativa per a efectuar la comprovació del replanteig de l'obra. Prèviament ha de 

netejar el terreny i deixar-lo lliure d'obstacles que puguin dificultar o impedir l'operació. 

De l'acte de comprovació del replanteig se n'ha d'aixecar acta per triplicat signada per ambdues parts. 

El contractista ha de facilitar tots els mitjans necessaris per l'execució del Replanteig, les operacions materials del qual s'efectuen sota la 

Direcció Facultativa de l'obra. 

 

 RECEPCIÓ DE L’OBRA I TERMINIS 

 RECEPCIÓ DE L’OBRA 

Un cop acabades les obres s'ha de procedir a la seva recepció dins del mes següent a la seva finalització. A l'acte de recepció hi han de 

concorre el Tècnic designat per l'Administració contractant, la Direcció de l'obra i el Contractista i s'ha d'aixecar l'acta corresponent. 

Si les obres no es troben en estat de ser rebudes, s'actuarà d'acord amb allò que disposi la Llei 9/2017 de Contractes del Sector Públic. 

En realitzar-se la recepció de les obres,  el contractista ha de presentar les corresponents autoritzacions per a l'ús i posta en servei de les 

instal·lacions que així ho requereixin. No es podrà efectuar la recepció de l'obra sinó es compleix aquest requisit. 

El termini de garantia comença a comptar-se a partir de la data de Recepció de l'obra. 

 TERMINI DE GARANTIA 

Transcorregut el termini de garantia, si les obres es troben en condicions correctes, es tornarà la garantia definitiva, i restarà en aquest moment 

el contractista rellevat de qualsevol responsabilitat excepte la que pogués derivar-se de vicis ocults de la construcció causats per l'incompliment 

del contracte, d'acord amb allò que disposi el la Llei 9/2017 de Contractes del Sector Públic. 

 GARANTIA A TERCERS 

L'Adjudicatari garanteix a l'Administració tota reclamació de terceres persones derivada de l'incompliment de les seves obligacions 

econòmiques o disposicions legals relacionades amb l'obra un cop aprovada la recepció i liquidació. 

 PLÀNOLS D’INSTAL·LACIONS 

El contractista ha de lliurar a l'acte de recepció de l'obra els plànols de totes les instal·lacions executades en l'obra amb les modificacions o 

estat definitiu en què hagin restat. 

 TERMINIS 

 Termini de començament 

El contractista ha de lliurar a l'acte de recepció de l'obra els plànols de totes les instal·lacions executades en l'obra amb les modificacions o 

estat definitiu en què hagin restat. 

 Termini d’execució 

L'Adjudicatari ha d'acabar la totalitat dels treballs d'aquest projecte dins dels DOS MESOS següents a la data de l'Acta de comprovació del 
replanteig. 
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 Termini de garantia 

A partir de la data de l'Acta de Recepció de l'obra comença a comptar-se el termini de garantia que és de VINT-I QUATRE MESOS, durant el 

qual és a compte i risc del contractista la conservació i entrenament de les obres per ell realitzades. 

 

 

Tarragona, a data de la signatura electrònica 
 

L’Arquitecte Tècnic, 
 
 
 
 
Antoni Gutiérrez Gonzalo 
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De substitució de la fusteria exterior per millora 
d’aïllament a l’edifici de l’ajuntament 

 



 
 



1/
40

00
   

1/
10

00

00

PL
ÀN

O
L 

:
PR

O
JE

C
TE

 :
L'

Ar
qu

ite
ct

e 
Tè

cn
ic

,

An
to

ni
 G

ut
ié

rre
z 

G
on

za
lo

Es
ca

la
:

SI
TU

AC
IÓ

 :
C

ar
re

r d
'A

va
ll 

nº
 3

, V
ila

be
lla

 (A
lt 

C
am

p)

Ex
pe

di
en

t :
20

24
-0

02
42

27
-2

16
72

83
1

D
at

a 
:

D
e 

su
bs

tit
uc

ió
 d

e 
la

 fu
st

er
ia

 e
xt

er
io

r p
er

 m
illo

ra
 d

’a
ïll

am
en

t 

la
 d

e 
la

 s
ig

na
tu

ra
 e

le
ct

rò
ni

ca

a 
l’e

di
fic

i d
e 

l’a
ju

nt
am

en
t

l'A
ju

nt
am

en
t d

e 
Vi

la
be

lla
Pl

an
ta

 B
ai

xa
 - 

Su
bs

tit
uc

ió
 d

e 
la

 fu
st

er
ia

 d
e

E 1/4000 E 1/1000
situació emplaçament

MUNICIPI: Vilabella

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
constr.

AutoCAD SHX Text
hiv.

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
EC

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
MA

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
HI

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
MA

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
CM

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
MA

AutoCAD SHX Text
MA

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
CL

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
MA

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
CE

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
DC

AutoCAD SHX Text
Sant Pere

AutoCAD SHX Text
Raval de

AutoCAD SHX Text
s

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
i

AutoCAD SHX Text
c

AutoCAD SHX Text
%%237

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
D

AutoCAD SHX Text
s

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
i

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
A

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
Casa de Cultura

AutoCAD SHX Text
Consultori M%%232dic

AutoCAD SHX Text
Carrer de Castellv%%237

AutoCAD SHX Text
c

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
R

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
P

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
Carrer del Roser

AutoCAD SHX Text
s

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
V

AutoCAD SHX Text
i

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
V

AutoCAD SHX Text
c

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
J

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
s

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
i

AutoCAD SHX Text
c

AutoCAD SHX Text
%%237

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
D

AutoCAD SHX Text
s

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
Carrer d'Avall

AutoCAD SHX Text
Carrer d'Avall

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
P

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
l

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
v

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
R

AutoCAD SHX Text
Carrer de les Del%%237cies

AutoCAD SHX Text
i

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
A

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
P

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
u

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
F

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
'

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
Carrer de l'Hospital

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
o

AutoCAD SHX Text
J

AutoCAD SHX Text
t

AutoCAD SHX Text
n

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
S

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
d

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
e

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
r

AutoCAD SHX Text
a

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
Sant Pere

AutoCAD SHX Text
de

AutoCAD SHX Text
Pla%%231a

AutoCAD SHX Text
Sant Roc

AutoCAD SHX Text
de

AutoCAD SHX Text
Pla%%231a

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
ED

AutoCAD SHX Text
CO

AutoCAD SHX Text
PO

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
RU

AutoCAD SHX Text
Raval de Sant Pere

AutoCAD SHX Text
l'Ajuntament

AutoCAD SHX Text
de

AutoCAD SHX Text
Placeta



V2-6 utsV1-3 uts V3-2 uts
(P1:1ut P2:1ut)(P1:3uts P2:3uts)

V4-8 uts
(P1:4uts P2:4uts)

1/
30

l'A
ju

nt
am

en
t d

e 
Vi

la
be

lla
Pl

an
ta

 P
rim

er
a 

- S
ub

st
itu

ci
ó 

de
 la

 fu
st

er
ia

 d
e

01

PL
ÀN

O
L 

:
PR

O
JE

C
TE

 :
L'

Ar
qu

ite
ct

e 
Tè

cn
ic

,

An
to

ni
 G

ut
ié

rre
z 

G
on

za
lo

Es
ca

la
:

SI
TU

AC
IÓ

 :
C

ar
re

r d
'A

va
ll 

nº
 3

, V
ila

be
lla

 (A
lt 

C
am

p)

Ex
pe

di
en

t :
20

24
-0

02
42

27
-2

16
72

83
1

D
at

a 
:

D
e 

su
bs

tit
uc

ió
 d

e 
la

 fu
st

er
ia

 e
xt

er
io

r p
er

 m
illo

ra
 d

’a
ïll

am
en

t 

la
 d

e 
la

 s
ig

na
tu

ra
 e

le
ct

rò
ni

ca

a 
l’e

di
fic

i d
e 

l’a
ju

nt
am

en
t

V1V1 V1

V4

V3

V2
V2
V2

V4 V4 V4
planta primera

AutoCAD SHX Text
0.67

AutoCAD SHX Text
1.40

AutoCAD SHX Text
2.51

AutoCAD SHX Text
1.19

AutoCAD SHX Text
0.88

AutoCAD SHX Text
0.90

AutoCAD SHX Text
1.06

AutoCAD SHX Text
1.60

AutoCAD SHX Text
1.10

AutoCAD SHX Text
1.20

AutoCAD SHX Text
0.90



V5-3 uts V6-2 uts

1/
30

l'A
ju

nt
am

en
t d

e 
Vi

la
be

lla
Pl

an
ta

 S
eg

on
a 

- S
ub

st
itu

ci
ó 

de
 la

 fu
st

er
ia

 d
e

02

PL
ÀN

O
L 

:
PR

O
JE

C
TE

 :
L'

Ar
qu

ite
ct

e 
Tè

cn
ic

,

An
to

ni
 G

ut
ié

rre
z 

G
on

za
lo

Es
ca

la
:

SI
TU

AC
IÓ

 :
C

ar
re

r d
'A

va
ll 

nº
 3

, V
ila

be
lla

 (A
lt 

C
am

p)

Ex
pe

di
en

t :
20

24
-0

02
42

27
-2

16
72

83
1

D
at

a 
:

D
e 

su
bs

tit
uc

ió
 d

e 
la

 fu
st

er
ia

 e
xt

er
io

r p
er

 m
illo

ra
 d

’a
ïll

am
en

t 

la
 d

e 
la

 s
ig

na
tu

ra
 e

le
ct

rò
ni

ca

a 
l’e

di
fic

i d
e 

l’a
ju

nt
am

en
t

V5
V6

V4

V2

V3

V5V5

V4 V4 V4

V2
V2

V6

planta segona

AutoCAD SHX Text
3.01

AutoCAD SHX Text
1.27

AutoCAD SHX Text
0.88

AutoCAD SHX Text
1.30

AutoCAD SHX Text
0.95

AutoCAD SHX Text
0.90



S/
E

de
 l'

Aj
un

ta
m

en
t d

e 
Vi

la
be

lla
Pe

rfi
le

ria
 p

ro
po

sa
da

 - 
Su

bs
tit

uc
ió

 d
e 

la
 fu

st
er

ia

03

PL
ÀN

O
L 

:
PR

O
JE

C
TE

 :
L'

Ar
qu

ite
ct

e 
Tè

cn
ic

,

An
to

ni
 G

ut
ié

rre
z 

G
on

za
lo

Es
ca

la
:

SI
TU

AC
IÓ

 :
C

ar
re

r d
'A

va
ll 

nº
 3

, V
ila

be
lla

 (A
lt 

C
am

p)

Ex
pe

di
en

t :
20

24
-0

02
42

27
-2

16
72

83
1

D
at

a 
:

D
e 

su
bs

tit
uc

ió
 d

e 
la

 fu
st

er
ia

 e
xt

er
io

r p
er

 m
illo

ra
 d

’a
ïll

am
en

t 

la
 d

e 
la

 s
ig

na
tu

ra
 e

le
ct

rò
ni

ca

a 
l’e

di
fic

i d
e 

l’a
ju

nt
am

en
t

secció carpinteria render frontal render superior



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRESSUPOST 
 
 
 
Municipi  
Vilabella (Alt Camp) 
 
Data  
Abril de 2025 
 
Expedient 
2024-0024227-21672831 

PROJECTE 
De substitució de la fusteria exterior per millora 
d’aïllament a l’edifici de l’ajuntament 

 



 

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PREUS UNITARIS 



 

  



QUADRE DE PREUS 1
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI UD RESUM PREU

CAPITOL 01 SERRALLERIA I  TANCAMENTS D'ALUMINI                              
PAFE -I-0V1  u   Finestra tipus V1 - 1190x2510mm                                 1.429,91

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 1190x2510
mm, de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes
amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire clas-
se 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v i-
dre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resis-
tent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

MIL QUATRE-CENTS VINT-I-NOU  EUROS amb
NORANTA-UN CÈNTIMS

PAFE -I-0V2  u   Finestra tipus V2 - 670x1400mm                                  1.032,52

Finestra TIPUS V2. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 670x1400
mm, de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes
amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire clas-
se 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v i-
dre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resis-
tent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

MIL TRENTA-DOS  EUROS amb CINQUANTA-DOS
CÈNTIMS

PAFE -I-0V3  u   Finestra tipus V3 - 880x900mm                                   861,58

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 880x900 mm,
de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb
trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4,
una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre de
càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i se-
gellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

VUIT-CENTS SEIXANTA-UN  EUROS amb
CINQUANTA-VUIT CÈNTIMS

PAFE-I-0V4   u   Finestra tipus V4 - 1060x1600mm                                 1.487,34

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 1060x1600
mm, de doble fulla una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a
les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabili-
tat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env i-
drament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre
element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta
instal·lació.

MIL QUATRE-CENTS VUITANTA-SET  EUROS amb
TRENTA-QUATRE CÈNTIMS

PAFE -I-0V5  u   Finestra tipus V5 - 3010x1270mm                                 2.473,74

Finestra TIPUS 5. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 3010x1270
mm, de doble fulla una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a
les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabili-
tat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env i-
drament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre
element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta
instal·lació.

DOS MIL QUATRE-CENTS SETANTA-TRES  EUROS amb
SETANTA-QUATRE CÈNTIMS

PAFE -I-0V6  u   Finestra tipus V6 - 880x1300mm                                  1.351,80

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 880x1300
mm, de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes
amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire clas-
se 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v i-
dre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resis-
tent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

MIL TRES-CENTS CINQUANTA-UN  EUROS amb
VUITANTA CÈNTIMS
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QUADRE DE PREUS 1
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI UD RESUM PREU

bast v1      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 1230x2550 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS

bast v2      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 750 x 1440 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS

bast v3      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 920x940 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS

bast v4      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 1100x1640 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS

bast v5      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 3050x1310 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS

bast v6      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     74,57

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de
secció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 920x1340 mm

SETANTA-QUATRE  EUROS amb CINQUANTA-SET
CÈNTIMS
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QUADRE DE PREUS 1
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI UD RESUM PREU

CAPITOL 02 AJUDES I REPASSOS                                               
K21A1011     u   Arrencada full+bastim.,m.man.,càrr.man.                         95,52

Arrencada de full i bastiment de finestra o porta de qualsevol material amb mitjans manuals i càr-
rega manual sobre camió o contenidor, inclou repicat perimetral d'obra i segellat perimetral amb
obra o morter, pendent de col·locació de remat perimetral d'alumini.

NORANTA-CINC  EUROS amb CINQUANTA-DOS CÈNTIMS

P81R-HBYM-I  m2  Reparació/reposició enguixat paret/sostre pla                   29,58

Ajudes del ram de paleta en reparació i/o reposició d'enguixat o qualsevol altre revesiment en pa-
ret o sostre. Inclou material necessari.

VINT-I-NOU  EUROS amb CINQUANTA-VUIT CÈNTIMS

P89I-4V8T    m2  Pint.vert.guix,pintura plàstica llis+segelladora+2acab.         5,16

Pintat de parament vertical de guix , amb pintura plàstica amb acabat llis, amb una capa segella-
dora i dues d'acabat

CINC  EUROS amb SETZE CÈNTIMS

PQUH-65LZ    h   Mà obra,neteja+conservació instal·lacions                       22,04

Mà d'obra per a neteja i conservació de les instal·lacions

VINT-I-DOS  EUROS amb QUATRE CÈNTIMS
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QUADRE DE PREUS 1
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI UD RESUM PREU

CAPITOL 03 GESTIÓ DE RESIDUS                                               
P2R2-EU9P    m3  Classif.obra residus construcció/demoliciós/construcció/demolici 22,15

Classificació a peu d'obra de residus de construcció o demolició en fraccions segons REAL DE-
CRETO 105/2008, amb mitjans manuals
Criteri d'amidament: m3 de volum realment classificat d'acord amb les especificacions del "Pla
de Gestió de Residus de Construcció i Enderrocs" de l'obra.

VINT-I-DOS  EUROS amb QUINZE CÈNTIMS

P2R6-4I6E    m3  Càrr.manuals residus inerts o no especials instal.gestió residus 16,83

Càrrega amb mitjans manuals i transport de residus inerts o no especials a instal·lació autoritzada
de gestió de residus, amb contenidor de 5 m3 de capacitat

SETZE  EUROS amb VUITANTA-TRES CÈNTIMS

B2RA71H1     t   Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon      28,00

Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels resi-
dus de la construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus inerts amb una densitat 1,45 t/m3, pro-
cedents de construcció o demolició, amb codi 17 01 01 segons la Llista Europea de Residus

VINT-I-VUIT  EUROS
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QUADRE DE PREUS 1
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI UD RESUM PREU

CAPITOL 04 SEGURETAT I SALUT                                               
PBBL-56GK    u   Placa seguretat laboral,acer serigraf.,40x33cm,fix.mec.+desmunt. 19,33

Placa de senyalització de seguretat laboral, de planxa d'acer llisa serigrafiada, de 40x33 cm, fi-
xada mecànicament i amb el desmuntatge inclòs

DINOU  EUROS amb TRENTA-TRES CÈNTIMS

P1477-65LG   u   Casc seguretat,p/ús normal,contra cops,PE,pmàxim de 400 g       7,81

Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 400 g, homo-
logat segons UNE-EN 812

SET  EUROS amb VUITANTA-UN CÈNTIMS

P147Z-FITH   u   Ulleres antiimp.st.,muntura univ.,visor transp.c/entelam.       8,72

Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb v isor transparent i trac-
tament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167, UNE-EN 168

VUIT  EUROS amb SETANTA-DOS CÈNTIMS

P147L-EQDA   u   Guants p/ús gral.,pell+cotó,subj.canell                         1,98

Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors
de la mà i maniguet de cotó, folre interior, i subjecció elàstica al canell

UN  EUROS amb NORANTA-VUIT CÈNTIMS

P147P-EPWV   u   Protector tipus orellera,acoplable casc seguretat               18,29

Protector auditiu tipus orellera acoplable a casc industrial de seguretat, homologat segons
UNE-EN 352-8, UNE-EN 397/A1, UNE-EN 458

DIVUIT  EUROS amb VINT-I-NOU CÈNTIMS

P147N-EPX1   u   Mascareta,protecció respiratòria                                1,85

Mascareta de protecció respiratòria #, homologada segons UNE-EN 140

UN  EUROS amb VUITANTA-CINC CÈNTIMS

PQU3-0235    u   Farmaciola portàtil urg.+contingut segons orden.SiS             128,92

Farmaciola portàtil d'urgència, amb el contingut establert a l'ordenança general de seguretat i salut
en el treball

CENT VINT-I-VUIT  EUROS amb NORANTA-DOS CÈNTIMS
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QUADRE DE DESCOMPOSATS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT

CAPITOL 01 SERRALLERIA I  TANCAMENTS D'ALUMINI                              
PAFE -I-0V1  u   Finestra tipus V1 - 1190x2510mm                                 

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 1190x 2510 mm, de una fulla os-
cliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la
sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitèn-
cia al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot
muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a correcta ins-
tal·lació.

A01-FEPH     6,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 152,40

A0F-000R     3,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 88,71

BAF4-I-0F04_ 1,000 u   Finestra tipus V6 - 880x 1300mm                                  1.169,58 1.169,58

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           241,10 6,03

TOTAL PARTIDA .................................................... 1.429,91

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL QUATRE-CENTS VINT-I-NOU EUROS amb NORANTA-UN CÈNTIMS

PAFE -I-0V2  u   Finestra tipus V2 - 670x1400mm                                  

Finestra TIPUS V2. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 670x 1400 mm, de una fulla os-
cliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la
sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitèn-
cia al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot
muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a correcta ins-
tal·lació.

A01-FEPH     3,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 76,20

A0F-000R     3,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 88,71

BAF4-I-0F13  1,000 u   Finestra tipusV2  -670x 1400 mm                                  850,30 850,30

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           164,90 4,12

TOTAL PARTIDA .................................................... 1.032,52

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL TRENTA-DOS EUROS amb CINQUANTA-DOS CÈNTIMS

PAFE -I-0V3  u   Finestra tipus V3 - 880x900mm                                   

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 880x 900 mm, de una fulla os-
cliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la
sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitèn-
cia al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot
muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a correcta ins-
tal·lació.

A01-FEPH     2,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 50,80

A0F-000R     2,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 59,14

BAF4-I-0F14  1,000 u   Finestra de mides totals 1020x 2400 mm, de una fulla oscliobatent 735,70 735,70

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           109,90 2,75

TOTAL PARTIDA .................................................... 861,58

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUIT-CENTS SEIXANTA-UN EUROS amb CINQUANTA-VUIT CÈNTIMS
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QUADRE DE DESCOMPOSATS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT

PAFE-I-0V4   u   Finestra tipus V4 - 1060x1600mm                                 

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 1060x 1600 mm, de doble fulla
una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont
tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i
una resitència al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna in-
colora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a cor-
recta instal·lació.

A01-FEPH     3,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 76,20

A0F-000R     3,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 88,71

BAF V4       1,000 u   Finestra tipus v 4 - 1060x 1600                                   1.305,12 1.305,12

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           164,90 4,12

TOTAL PARTIDA .................................................... 1.487,34

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL QUATRE-CENTS VUITANTA-SET EUROS amb TRENTA-QUATRE CÈNTIMS

PAFE -I-0V5  u   Finestra tipus V5 - 3010x1270mm                                 

Finestra TIPUS 5. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 3010x 1270 mm, de doble fulla
una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont
tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i
una resitència al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna in-
colora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a cor-
recta instal·lació.

A01-FEPH     3,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 76,20

A0F-000R     2,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 59,14

BAF V5       1,000 u   Finestra tipus v 5 3010x 1270mm                                   2.321,83 2.321,83

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           135,30 3,38

TOTAL PARTIDA .................................................... 2.473,74

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS MIL QUATRE-CENTS SETANTA-TRES EUROS amb SETANTA-QUATRE
CÈNTIMS

PAFE -I-0V6  u   Finestra tipus V6 - 880x1300mm                                  

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nov a de mides totals 880x 1300 mm, de una fulla os-
cliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb trecament de pont tèrmic de la
sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitèn-
cia al v ent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot
muntat sobre element resistent i segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la sev a correcta ins-
tal·lació.

A01-FEPH     3,000 h   Ajudant muntador                                                25,40 76,20

A0F-000R     3,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 88,71

BAF4-I-0F04_ 1,000 u   Finestra tipus V6 - 880x 1300mm                                  1.169,58 1.169,58

B7JE-0GTI    0,550 dm3 Massilla segell.,poliuretà monocomponent                        13,44 7,39

B7JE-0GTM    0,300 dm3 Massilla segell.,silicona neut. monocomponent                   19,34 5,80

A%AUX0010250 2,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           164,90 4,12

TOTAL PARTIDA .................................................... 1.351,80

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL TRES-CENTS CINQUANTA-UN EUROS amb VUITANTA CÈNTIMS

bast v1      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20 mm2,
per a un buit d'obra aprox imat de 1230x 2550 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS
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bast v2      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20
mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 750 x  1440 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS

bast v3      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20 mm2,
per a un buit d'obra aprox imat de 920x 940 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS

bast v4      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20 mm2,
per a un buit d'obra aprox imat de 1100x 1640 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS

bast v5      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20
mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 3050x 1310 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS

bast v6      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galv anitzat de secció 40x 20
mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 920x 1340 mm

BAN6-1WGS    10,000 u   Bastiment base tub acer galv .40x 20mm                            4,50 45,00

A0F-000R     1,000 h   Oficial 1a muntador                                             29,57 29,57

TOTAL PARTIDA .................................................... 74,57

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA-QUATRE EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS
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QUADRE DE DESCOMPOSATS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT

CAPITOL 02 AJUDES I REPASSOS                                               
K21A1011     u   Arrencada full+bastim.,m.man.,càrr.man.                         

Arrencada de full i bastiment de finestra o porta de qualsev ol material amb mitjans manuals i càrrega manual sobre
camió o contenidor, inclou repicat perimetral d'obra i segellat perimetral amb obra o morter, pendent de col·locació
de remat perimetral d'alumini.

A0140000     4,000 h   Manobre                                                         23,88 95,52

A%AUX001     0,000 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           95,50 0,00

TOTAL PARTIDA .................................................... 95,52

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de NORANTA-CINC EUROS amb CINQUANTA-DOS CÈNTIMS

P81R-HBYM-I  m2  Reparació/reposició enguixat paret/sostre pla                   

Ajudes del ram de paleta en reparació i/o reposició d'enguix at o qualsev ol altre rev esiment en paret o sostre. Inclou
material necessari.

A0F-000T     1,000 h   Oficial 1a paleta                                               26,19 26,19

B059-06FO    20,000 kg  Guix  B1/20/2                                                    0,15 3,00

A%AUX0010150 1,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           26,20 0,39

TOTAL PARTIDA .................................................... 29,58

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VINT-I-NOU EUROS amb CINQUANTA-VUIT CÈNTIMS

P89I-4V8T    m2  Pint.vert.guix,pintura plàstica llis+segelladora+2acab.         

Pintat de parament v ertical de guix , amb pintura plàstica amb acabat llis, amb una capa segelladora i dues d'acabat

A01-FEP9     0,010 h   Ajudant pintor                                                  23,37 0,23

A0F-000V     0,100 h   Oficial 1a pintor                                               26,19 2,62

B896-HYAR    0,390 kg  Pintura plàstica,p/int.                                         x  1,02 3,83 1,52

B8ZM-0P35    0,150 kg  Segelladora                                                     x  1,02 4,92 0,75

A%AUX0010150 1,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           2,90 0,04

TOTAL PARTIDA .................................................... 5,16

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de CINC EUROS amb SETZE CÈNTIMS

PQUH-65LZ    h   Mà obra,neteja+conservació instal·lacions                       

Mà d'obra per a neteja i conserv ació de les instal·lacions

A0D-0009     1,000 h   Manobre p/SiS                                                   21,82 21,82

A%AUX0010100 1,000 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           21,80 0,22

TOTAL PARTIDA .................................................... 22,04

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VINT-I-DOS EUROS amb QUATRE CÈNTIMS

11 de junio de 2025  Pàgina 4



QUADRE DE DESCOMPOSATS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT

CAPITOL 03 GESTIÓ DE RESIDUS                                               
P2R2-EU9P    m3  Classif.obra residus construcció/demoliciós/construcció/demolici

Classificació a peu d'obra de residus de construcció o demolició en fraccions segons REAL DECRETO 105/2008,
amb mitjans manuals
Criteri d'amidament: m3 de v olum realment classificat d'acord amb les especificacions del "Pla de Gestió de Resi-
dus de Construcció i Enderrocs" de l'obra.

A0D-0007     1,000 h   Manobre                                                         21,82 21,82

A%AUX0010150 1,500 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           21,80 0,33

TOTAL PARTIDA .................................................... 22,15

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VINT-I-DOS EUROS amb QUINZE CÈNTIMS

P2R6-4I6E    m3  Càrr.manuals residus inerts o no especials instal.gestió residus

Càrrega amb mitjans manuals i transport de residus inerts o no especials a instal·lació autoritzada de gestió de resi-
dus, amb contenidor de 5 m3 de capacitat

A0D-0007     0,750 h   Manobre                                                         21,82 16,37

C1R1-00CY    1,000 km  Transport amb camió fins a abocador autoritzat                  0,30 0,30

A%AUX0010100 1,000 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           16,40 0,16

TOTAL PARTIDA .................................................... 16,83

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETZE EUROS amb VUITANTA-TRES CÈNTIMS

B2RA71H1     t   Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon      

Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construc-
ció, segons la LLEI 8/2008, de residus inerts amb una densitat 1,45 t/m3, procedents de construcció o demolició,
amb codi 17 01 01 segons la Llista Europea de Residus

Sense descomposició

TOTAL PARTIDA .................................................... 28,00

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VINT-I-VUIT EUROS
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QUADRE DE DESCOMPOSATS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT

CAPITOL 04 SEGURETAT I SALUT                                               
PBBL-56GK    u   Placa seguretat laboral,acer serigraf.,40x33cm,fix.mec.+desmunt.

Placa de seny alització de seguretat laboral, de planx a d'acer llisa serigrafiada, de 40x 33 cm, fix ada mecànicament
i amb el desmuntatge inclòs

A0D-0009     0,150 h   Manobre p/SiS                                                   21,82 3,27

B0AQ-07GU    0,040 cu  Visos p/fusta/tacs PVC,p/SiS                                    5,74 0,23

BBB9-0R6S    1,000 u   Placa seguretat laboral,planx a acer llisa serigraf.,40x 33cm,p/Si 15,80 15,80

A%AUX0010100 1,000 %   Despeses aux iliars sobre la mà d'obra                           3,30 0,03

TOTAL PARTIDA .................................................... 19,33

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DINOU EUROS amb TRENTA-TRES CÈNTIMS

P1477-65LG   u   Casc seguretat,p/ús normal,contra cops,PE,pmàxim de 400 g       

Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màx im de 400 g, homologat segons
UNE-EN 812

B1477-07TR   1,000 u   Casc seguretat p/úsnormal,contra cops,PE,pmàx im de 400 g        7,81 7,81

TOTAL PARTIDA .................................................... 7,81

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SET EUROS amb VUITANTA-UN CÈNTIMS

P147Z-FITH   u   Ulleres antiimp.st.,muntura univ.,visor transp.c/entelam.       

Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura univ ersal, amb v isor transparent i tractament contra l'en-
telament, homologades segons UNE-EN 167, UNE-EN 168

B147Z-0XI6   1,000 u   Ulleres antiimp.st.,muntura univ .,v isor transp.c/entelam.       8,72 8,72

TOTAL PARTIDA .................................................... 8,72

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUIT EUROS amb SETANTA-DOS CÈNTIMS

P147L-EQDA   u   Guants p/ús gral.,pell+cotó,subj.canell                         

Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex  i polze de pell, dors de la mà i maniguet
de cotó, folre interior, i subjecció elàstica al canell

B147J-0XKF   1,000 u   Guants p/ús gral.,pell+cotó,subj.canell                         1,98 1,98

TOTAL PARTIDA .................................................... 1,98

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de UN EUROS amb NORANTA-VUIT CÈNTIMS

P147P-EPWV   u   Protector tipus orellera,acoplable casc seguretat               

Protector auditiu tipus orellera acoplable a casc industrial de seguretat, homologat segons UNE-EN 352-8, UNE-EN
397/A1, UNE-EN 458

B147P-19OE   1,000 u   Protector tipus orellera,acoplable casc seguretat               18,29 18,29

TOTAL PARTIDA .................................................... 18,29

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DIVUIT EUROS amb VINT-I-NOU CÈNTIMS

P147N-EPX1   u   Mascareta,protecció respiratòria                                

Mascareta de protecció respiratòria #, homologada segons UNE-EN 140

B147N-0XK6   1,000 u   Mascareta,protecció respiratòria                                1,85 1,85

TOTAL PARTIDA .................................................... 1,85

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de UN EUROS amb VUITANTA-CINC CÈNTIMS

PQU3-0235    u   Farmaciola portàtil urg.+contingut segons orden.SiS             

Farmaciola portàtil d'urgència, amb el contingut establert a l'ordenança general de seguretat i salut en el treball

BQU3-0TIC    1,000 u   Farmaciola portàtil urg.+contingut segons orden.SiS             128,92 128,92

TOTAL PARTIDA .................................................... 128,92

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de CENT VINT-I-VUIT EUROS amb NORANTA-DOS CÈNTIMS
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PRESSUPOST I AMIDAMENTS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT

CAPITOL 01 SERRALLERIA I TANCAMENTS D'ALUMINI                              

PAFE -I-0V1  u   Finestra tipus V1 - 1190x2510mm                                 

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 1190x2510 mm,
de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb tre-
cament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una
estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera
Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou
les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

3 3,00

3,00

3,00 1.429,91 4.289,73

PAFE -I-0V2  u   Finestra tipus V2 - 670x1400mm                                  

Finestra TIPUS V2. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 670x1400 mm,
de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb tre-
cament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una
estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera
Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou
les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

5 5,00

5,00

6,00 1.032,52 6.195,12

PAFE -I-0V3  u   Finestra tipus V3 - 880x900mm                                   

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 880x900 mm, de
una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb treca-
ment de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una es-
tanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera
Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou
les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

2 2,00

2,00

2,00 861,58 1.723,16

PAFE-I-0V4   u   Finestra tipus V4 - 1060x1600mm                                 

Finestra TIPUS V3. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 1060x1600 mm,
de doble fulla una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex is-
tentes amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire
classe 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v i-
dre de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i
segellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

1 1,00

1,00

8,00 1.487,34 11.898,72

PAFE -I-0V5  u   Finestra tipus V5 - 3010x1270mm                                 

Finestra TIPUS 5. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 3010x1270 mm, de
doble fulla una d'elles oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex isten-
tes amb trecament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire clas-
se 4, una estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre
de càmera Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i se-
gellat. Inclou les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

1 1,00

1,00

3,00 2.473,74 7.421,22
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PRESSUPOST I AMIDAMENTS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT

PAFE -I-0V6  u   Finestra tipus V6 - 880x1300mm                                  

Finestra TIPUS V1. Subministrament i col·locació de finestra nova de mides totals 880x1300 mm,
de una fulla oscliobatent. Construïda amb perfils d'alumini imitació fusta igual a les ex istentes amb tre-
cament de pont tèrmic de la sèrie IT-61 RPT o similar, amb una permeabilitat a l'aire classe 4, una
estanquitat a l'aigua classe 9A i una resitència al vent classe C5 i env idrament amb v idre de càmera
Guardian Sun 4/20/4 transparent de lluna incolora, tot muntat sobre element resistent i segellat. Inclou
les tapetes, forros i elements necesaris per la seva correcta instal·lació.

3 3,00

3,00

2,00 1.351,80 2.703,60

bast v1      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de secció
40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 1230x2550 mm

V1 3 3,00

3,00

3,00 74,57 223,71

bast v2      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de sec-
ció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 750 x  1440 mm

6,00 74,57 447,42

bast v3      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de secció
40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 920x940 mm

2,00 74,57 149,14

bast v4      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, de tub d'acer galvanitzat de secció
40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 1100x1640 mm

8,00 74,57 596,56

bast v5      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de sec-
ció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 3050x1310 mm

3,00 74,57 223,71

bast v6      u   Bastiment base p/finest.,tub acer galv.40x20mm2,p/buit obra     

Subministrament i col·locació de bastiment de base per a finestra, , de tub d'acer galvanitzat de sec-
ció 40x20 mm2, per a un buit d'obra aprox imat de 920x1340 mm

2,00 74,57 149,14

TOTAL CAPITOL 01 SERRALLERIA I TANCAMENTS D'ALUMINI..................................................................... 36.021,23
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PRESSUPOST I AMIDAMENTS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT

CAPITOL 02 AJUDES I REPASSOS                                               

K21A1011     u   Arrencada full+bastim.,m.man.,càrr.man.                         

Arrencada de full i bastiment de finestra o porta de qualsevol material amb mitjans manuals i càrrega
manual sobre camió o contenidor, inclou repicat perimetral d'obra i segellat perimetral amb obra o
morter, pendent de col·locació de remat perimetral d'alumini.

24,00 95,52 2.292,48

P81R-HBYM-I  m2  Reparació/reposició enguixat paret/sostre pla                   

Ajudes del ram de paleta en reparació i/o reposició d'enguixat o qualsevol altre revesiment en paret o
sostre. Inclou material necessari.

10 10,00

10,00

10,00 29,58 295,80

P89I-4V8T    m2  Pint.vert.guix,pintura plàstica llis+segelladora+2acab.         

Pintat de parament vertical de guix , amb pintura plàstica amb acabat llis, amb una capa segelladora i
dues d'acabat

20 20,00

20,00

20,00 5,16 103,20

PQUH-65LZ    h   Mà obra,neteja+conservació instal·lacions                       

Mà d'obra per a neteja i conservació de les instal·lacions

8 8,00

8,00

8,00 22,04 176,32

TOTAL CAPITOL 02 AJUDES I  REPASSOS......................................................................................................... 2.867,80
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PRESSUPOST I AMIDAMENTS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT

CAPITOL 03 GESTIÓ DE RESIDUS                                               

P2R2-EU9P    m3  Classif.obra residus construcció/demoliciós/construcció/demolici

Classificació a peu d'obra de residus de construcció o demolició en fraccions segons REAL DE-
CRETO 105/2008, amb mitjans manuals
Criteri d'amidament: m3 de volum realment classificat d'acord amb les especificacions del "Pla de
Gestió de Residus de Construcció i Enderrocs" de l'obra.

7 7,00

7,00

7,00 22,15 155,05

P2R6-4I6E    m3  Càrr.manuals residus inerts o no especials instal.gestió residus

Càrrega amb mitjans manuals i transport de residus inerts o no especials a instal·lació autoritzada de
gestió de residus, amb contenidor de 5 m3 de capacitat

7 7,00

7,00

7,00 16,83 117,81

B2RA71H1     t   Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon      

Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels residus
de la construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus inerts amb una densitat 1,45 t/m3, procedents
de construcció o demolició, amb codi 17 01 01 segons la Llista Europea de Residus

10,15 28,00 284,20

TOTAL CAPITOL 03 GESTIÓ DE RESIDUS.......................................................................................................... 557,06
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PRESSUPOST I AMIDAMENTS
Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella   

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT

CAPITOL 04 SEGURETAT I SALUT                                               

PBBL-56GK    u   Placa seguretat laboral,acer serigraf.,40x33cm,fix.mec.+desmunt.

Placa de senyalització de seguretat laboral, de planxa d'acer llisa serigrafiada, de 40x33 cm, fixada
mecànicament i amb el desmuntatge inclòs

2 2,00

2,00

2,00 19,33 38,66

P1477-65LG   u   Casc seguretat,p/ús normal,contra cops,PE,pmàxim de 400 g       

Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 400 g, homologat
segons UNE-EN 812

3 3,00

3,00

3,00 7,81 23,43

P147Z-FITH   u   Ulleres antiimp.st.,muntura univ.,visor transp.c/entelam.       

Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb v isor transparent i tracta-
ment contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167, UNE-EN 168

3 3,00

3,00

3,00 8,72 26,16

P147L-EQDA   u   Guants p/ús gral.,pell+cotó,subj.canell                         

Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de la
mà i maniguet de cotó, folre interior, i subjecció elàstica al canell

3 3,00

3,00

3,00 1,98 5,94

P147P-EPWV   u   Protector tipus orellera,acoplable casc seguretat               

Protector auditiu tipus orellera acoplable a casc industrial de seguretat, homologat segons UNE-EN
352-8, UNE-EN 397/A1, UNE-EN 458

2 2,00

2,00

2,00 18,29 36,58

P147N-EPX1   u   Mascareta,protecció respiratòria                                

Mascareta de protecció respiratòria #, homologada segons UNE-EN 140

15 15,00

15,00

15,00 1,85 27,75

PQU3-0235    u   Farmaciola portàtil urg.+contingut segons orden.SiS             

Farmaciola portàtil d'urgència, amb el contingut establert a l'ordenança general de seguretat i salut en
el treball

1 1,00

1,00

1,00 128,92 128,92

TOTAL CAPITOL 04 SEGURETAT I SALUT.......................................................................................................... 287,44

TOTAL...................................................................................................................................................................... 39.733,53
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RESUM DE PRESSUPOST  

Substitució dels tancaments exteriors Ajuntament de Vilabella     

CAPITOL RESUM EUROS %  

 ___________________________________________________________________________________________________________________________________  ______  

 ____________________________________________________________________________________________  
 Projecte de substitució de la fusteria exterior per millora d’aïllament a l’edifici de l’ajuntament. Vilabella (Alt Camp).     
         Exp.  

 2024-0024227-21672831  
 DIPUTACIÓ DE TARRAGONA. Unitat d’Assistència Tècnica-Arquitectura Municipal. Edifici Síntesi, Carrer Pere Martell, 2. Tarragona 43001.  
 Pàgina 1  

01 SERRALLERIA I TANCAMENTS D'ALUMINI .......................................................................................................................  36.021,23 90,66 
02 AJUDES I REPASSOS ..........................................................................................................................................................  2.867,80 7,22 
03 GESTIÓ DE RESIDUS ..........................................................................................................................................................  557,06 1,40 
04 SEGURETAT I SALUT ..........................................................................................................................................................  287,44 0,72 
  ___________________  

 TOTAL EXECUCIÓ MATERIAL 39.733,53 
 13,00 % Despeses Generals .........................  5.165,36 

 6,00 % Benefici industrial ............................  2.384,01 

  _______________________________________  

 SUMA DE G.G. y B.I. 7.549,37 

 PRESSUPOST BASE DE LICITACIÓ SENSE IVA  47.282,90 

      21,00 % I.V.A. .................................................................................. 9.929,41 

  _______________________  

 TOTAL PRESSUPOST CONTRACTA 57.212,31 

  _______________________  

 TOTAL PRESSUPOST GENERAL 57.212,31 

Puja el pressupost general l´esmentada quantitat de CINQUANTA-SET MIL DOS-CENTS DOTZE  EUROS amb TRENTA-UN CÈNTIMS  

 , a 26 de maig de 2025.  

 El promotor                                                 La dirección facultativa                                
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Objecte de la memòria 

El present estudi de seguretat i salut estableix les directrius en matèria de prevenció de riscos a seguir durant l’execució de 
les obres corresponents a la construcció de Seguretat i salut. 

Desenvolupa les previsions respecte la prevenció de riscos d’accidents i malalties professionals, la definició dels riscos 
evitables i les mesures tècniques aplicables, els riscos no eliminables i les mesures preventives i proteccions a utilitzar, així 
com els derivats dels treballs de reparació, conservació, entreteniment i manteniment, i les instal·lacions sanitàries i comuns 
de l’obra que garanteixin la higiene i benestar dels treballadors. 

Aquest estudi de seguretat i salut es redacta d’acord amb el R.D. 1627/1997, de 24 d’octubre (BOE nº 256 de 25/10/1997), 
sobre disposicions mínimes de seguretat i salut en obres de Construcció, establint-se la seva obligatorietat per a les 
característiques de l’obra, en quant a pressupost, termini d’execució i nombre de treballadors, analitzades en el Projecte 
d’execució. 

Té per finalitat establir les directrius bàsiques que s’han de reflectir i desenvolupar en el “Pla de seguretat i salut”, en el que 
s’analitzaran, estudiaran, desenvoluparan i contemplaran les previsions contingudes en aquest document; el qual ha de 
presentar el promotor per a la seva aprovació pel Coordinador en matèria de seguretat i salut en fase de projecte d’obra, o 
si aquest no existís, per la direcció facultativa, abans de l’inici dels treballs. 

L’aprovació de l’estudi quedarà reflectida en acta firmada pel tècnic competent que aprovi l’estudi i el representant de 
l’empresa constructora o contractista principal, amb facultats legals suficients, o pel propietari o promotor amb idèntica 
qualificació legal. L’Estudi es redacta considerant els riscos detectables a sorgir en el transcurs de l’obra. Això no vol dir 
que no sorgeixin altres riscos, que hauran de ser estudiats en el citat pla de seguretat i salut Laboral, de la forma més 
profunda possible, en el moment que es detectin. 

Agents de l’edificació 

2.1. Promotor 

Ajuntament de Vilabella. 

2.2. Projectistes 

Antoni Gutiérrez Gonzalo 

2.3. Autor de l’estudi de seguretat i salut 

Antoni Gutiérrez Gonzalo 

Característiques de l’obra 

3.1. Generalitats 

L’objecte de l’obra a realitzar, així com la descripció de la mateixa es detallen en el corresponent "Projecte d’Execució". 

3.2. Emplaçament 

Obra: substitució dels tancaments exteriors de l'Ajuntament de Vilabella.  
Adreça: Carrer d'Avall nº 3 del municipi de Vilabella (Alt Camp).  
Província: Tarragona 

3.3. Quadre de superfícies 

La superfície construïda de àrea d’actuació és de 482,44 m². 

3.4. Termini d’execució 

El termini d’execució serà de 2 mesos, a partir de la data de l’acta de replantejament. 

3.5. Serveis afectats 

No hi ha afectacions a serveis. 
 
 

4. Formació i primers auxilis 
4.1. Formació en seguretat i salut 
El treballador rebrà la informació i formació adequades als riscos professionals existents en el lloc de treball i de les 
mesures de protecció i prevenció aplicables a aquests riscos, així com en el manejament dels equips de treball. Aquestes 
accions han d’estar recollides documentalment i convenientment arxivades. 
Aquesta formació serà exigible prèviament a l’entrada dels treballadors a l’obra i serà responsabilitat de cada una de les 
empreses que hi intervinguin el fet d’impartir-la als treballadors al seu càrrec, ja siguin subcontractades o no. 
Igualment, el treballador serà informat de les activitats generals de prevenció a l’Empresa. 
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4.2. Reconeixement mèdic 
Tot el personal que comenci a treballar a l’obra haurà d’ haver passat un reconeixement mèdic previ que es repetirà en el 
període màxim d’un any. 

4.3. Farmaciola 
En el centre de treball, en els vestuaris o a la caseta de l’encarregat, es colꞏlocarà una farmaciola amb els mitjans 
necessaris per a efectuar les cures d’urgència en cas d’accident i n’estarà al càrrec una persona capacitada designada 
per l’empresa constructora. 
La farmaciola es revisarà mensualment reposant-ne immediatament el material consumit, i haurà de contenir: aigua 
oxigenada, alcohol de 96 graus, tintura de iode, mercurocrom, amoníac, cotó fluix, gases esterilitzades, benes, 
esparadrap, apòsits adhesius, antiespasmòdics, termòmetre clínic, pinces, tisores, torniquets, xeringues i agulles per a 
injectables d’un sol ús., 

4.4. Malalties professionals 
Les possibles malalties professionals que puguin originar-se en els treballadors d’aquesta obra són les normals que tracta 
la Medicina del Treball i les prevencions de la Higiene Industrial. 
Les causes de riscos possibles són: Ambient típic d’obra a la intempèrie, pols dels diferents materials treballats a l’obra, 
sorolls, vibracions, contaminants com el derivat de la soldadura i accions de pastes d’obra sobre la pell, especialment de 
les mans. 
Per a la prevenció d’aquests riscos professionals es preveu, com a mitjans ordinaris, entre d’altres, la utilització dels 
equips de protecció individual adequats. 
 
 

5. Centres assistencials 
Com a mesura de primers auxilis s’utilitzarà la farmaciola descrita anteriorment.  

El centre assistencial mèdic més proper: Carrer del Roser, 13, 43886 Vilabella, Tarragona. 

Es disposarà en un lloc visible un cartell amb el llistat d’adreces i telèfons dels centres mèdics, així com altres telèfons 
d’interès: 
< Serveis Municipals d’Urgències. 
< Urgències de la Seguretat Social. 
< Emergències. 
< Ambulàncies. 
< Bombers. 
< Policia Local. 
< Policia Nacional. 
< Guàrdia Civil. 
< Protecció Civil. 
 
 

6. Mesures preventives 

6.1. A les operacions d’edificació 
6.1.1. Desmantellament de la fusteria de fusta 
Bones pràctiques 
Es retiren o doblen els claus, potes i urpes quant queden visibles. 
S'evita el estellat de les peces. 
Es retiren o eliminen els vidres abans d'actuar sobre la fusteria. S'eliminen sempre les restes de vidres trencats. 
Es desmunten les fulles i porticons abans de desprendre dels cèrcols. 
S'asseguren les llindes i draps sobre el buit abans de retirar els cèrcols. Si hi ha dubte sobre la seva estabilitat, es 
requereix la seva demolició prèvia o la seva apuntalat. 
Desmantellament de fusteria exterior 
Les fusteries situades en el pla de la façana s'amarren des de dins abans de deixar-les anar del seu bastiment de base o 
de desprendre les seves subjeccions a la fàbrica. 
Si el buit té reixa i aquesta no entorpeix el treball de desmantellament, es manté la reixa en posició fins després de retirar 
la fusteria. 
 
 
Mesures preventives en l'operació: 
S'utilitzen mitjans auxiliars, instalꞏlacions i EPCs adequades 
Hi ha trompes per abocament a contenidor de runa 
S'instalꞏlen ancoratges per EPI anticaigudes 
S'instalꞏlen rampes resistents i pendent <25% 
La zona d'aplec de runes és resistent i accessible a camions 
Runes en grans blocs s'hissen amb grua o grueta 
Es sanegen per tal de jornada els elements desplomar- 
Abans de desmantellar es retiren claus i estelles 

Risc: Caiguda de materials o eines 

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x12a3f90046fac5e3:0x92ff5112e77d6049?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
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Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
< Senyal: Caiguda d'objectes 

 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

6.1.2. Arrebossats i lliscats 
Les mires (regles, taulons, etcètera) es carreguen a l'espatlla de manera que la punta davantera vagi més alta que el casc 
de qui les transporta. Si es porten en carretó es lliga el paquet de mires al carretó. 
Els sacs d'aglomerant o d'àrids es transporten sobre carretó de mà i s'arrepleguen en les plantes al costat dels talls on 
s'utilitzaran, el més lluny possible dels trams i sense que obstaculitzin els passos. 
Les plataformes de treball situades a una alçada de> 2 m es munten sobre bastida tubular amb o sense rodes. Si té 
rodes, s'activen els frens abans de pujar a treballar. Les que estan a menor altura, sobre bastides sobre cavallets. 

 
Mesures preventives en l'operació: 
Les bastides es formen sobre cavallets i són d'ample> 0,6 m 
Si l'alçada> 6 m s'instalꞏlen xarxes anticaiguda 
Plataformes elevades estan horitzontals 
Ilꞏluminació> 100 lux a 2 m del terra en zona de treball 
Les mires es traslladen sobre espatlla; part davantera per sobre de cap 
El transport de materials es realitza amb carretó 
Les zones de pas estan lliures de materials i restes 

 
Risc: Caigudes al mateix nivell 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

 
Risc: Cops, talls o punxades en cames o peus 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

6.1.3. Fusteria metàlꞏlica i PVC 
Les peces de fusteria metàlꞏlica es hissen en blocs fleixats suspesos amb eslingues de la grua. 
El material es apila repartit per la planta, prop del lloc on es va a utilitzar, lluny del centre de les obertures i sense 
obstaculitzar els passos. 
Es calcen o apuntalen provisionalment per evitar la seva caiguda. 
Les proteccions que obstaculitzen el pas de les peces es desmunten únicament en el tram necessari i es reposen 
immediatament. 
Com a mínim, els cèrcols es reben per una quadrilla i les fulles es pengen per dos operaris. 
Els cèrcols de finestra sobre bastiment de base s'apuntalen al presentar-los, fins a la seva fixació ferma. 
Els llistons horitzontals inferiors, que armen provisionalment bastiments de base i marcs, estan a una alçada d'uns 60 cm. 
Són de fusta blanca perquè siguin visibles. Es desmunten quan endureix el rebut. 
Els treballs de fixació de fusteria en façana es realitzen amb els mitjans auxiliars adequats (bastides, plataformes) i els 
equips de protecció que indiqui el coordinador de seguretat i salut. 

 
Mesures preventives en l'operació: 
Les baranes s'acoblen al taller 
La recollida de materials deixa lliure els passos de personal 
El transport de materials fins zona d'aplec es realitza per mitjans mecànics 
El trasllat de zona d'aplec a treball es fa per mitjans d'elevació de càrrega 
Els cèrcols i bastiments de base es reparteixen i apuntalen immediatament 
Les fulles de portes o finestres es pengen per dos operaris 
No hi ha activitats simultànies a la zona de treball 
Les baranes es fixen seguida 
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Risc: Cops, talls o punxades al cap 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 
 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 
6.1.4. Muntatge de vidre 
Els vidres es hissen en els seus embalatges suspesos amb eslingues de la grua. 
El material es apila repartit per la planta, prop del lloc on es va a utilitzar, lluny del centre de les obertures i sense 
obstaculitzar els passos. Es recolzen en dorments i es calcen o apuntalen provisionalment per evitar la seva caiguda. 
Les proteccions que obstaculitzen el pas de les peces es desmunten únicament en el tram necessari i es reposen 
immediatament. 
El tall es manté net de fragments de vidre. 
Es delimita la zona vertical inferior a la de muntatge amb cinta acolorida. 
Les làmines de vidre es traslladen fins al seu emplaçament amb ventoses de seguretat en un pla proper al vertical. 
Es rep i fixa definitivament a la fusteria quan es presenta i es pinta provisionalment amb pintura a la calç perquè resulti 
visible. 
S'instalꞏlen ancoratges de seguretat en els brancals de les finestres per amarrar-hi el cinturó de seguretat. 
La plataforma de treball des de la qual s'instalꞏlen els vidres té barana pel costat que mira cap a la façana en la qual 
s'instalꞏlen. 
 
 
Mesures preventives en l'operació: 
Els panells de vidre es fixen seguida 
Els panells de vidre s'hissen amb grua 
Els panells de vidre s'hissen amb enganxalls de tancament automàtic 
Es revisen els ancoratges abans de l'hissat 
Els panells vidre es traslladen per trajectòria sense obstacles 
Els panells vidre s'hissen i transporten amb moviment lent 
No hi ha personal a les zones sota el trajecte de les peces 
Els panells vidre en alçada es munten amb bastides i baranes 
Els panells de vidre en alçada> 6 m es munten amb xarxes 

Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Caigudes a diferent nivell per buits horitzontals 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Cops, talls o punxades al cap 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 
 
Risc: Cops, talls o punxades en cames o peus 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 
 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

Risc: Caiguda de materials o eines 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
< Senyal: Caiguda d'objectes 

6.1.5. Aplicació de pintures 
És obligatori llegir les etiquetes de l'envàs de cada tipus de pintura o dissolvent a emprar per informar-se de les mesures 
preventives prescrites pel fabricant, i seguir durant el seu ús. 
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És obligatori obtenir permís del cap d'obra abans de començar la feina. Els casos especials (interior de tancs, espais 
tancats) requereixen permís de la propietat. 
Hi ha bona ventilació en el local que es vidre, i el que es pinta, durant i després del pintat. 
Pintura i dissolvents s'emmagatzemen hermèticament tancats, en el lloc indicat, que té bona ventilació, està senyalitzat 
("Prohibit fumar", "Perill d'incendi"), té un extintor al costat de la porta i instalꞏlació elèctrica antideflagrant. 
Els recipients amb pintura nitrocelꞏlulòsica s'emmagatzemen de manera que poden voltejar periòdicament per evitar el 
risc d'inflamació. 
S'informa al personal que maneja dissolvents orgànics o pigments tòxics que han de rentar mans i cara enèrgicament 
abans de menjar o beure qualsevol cosa. 
Els pigments s'aboquen en el suport des de la menor alçada possible, per evitar esquitxades i pols. 
Abans d'iniciar treballs de sorrejat o raspallat mecànic 
Es delimita i senyalitza la zona, s'obliga a fer servir ulleres amb muntura integral i mascareta autofiltrant (raspallat) o equip 
de protecció respiratòria aïllant amb línia d'aire comprimit amb mànega d'aire fresc de ventilació assistida (sorrejat). 
En el punt de presa d'aire es posa un cartell: "No desconnectar. Personal treballant". 
El chorreo a l'aire lliure es fa amb el doll a favor del vent. 
La mànega per al chorreo té cable antiestàtic. 
La tremuja té escala amb treu pors i plataforma de seguretat. 
El treball de decapatge s'executa amb bona ventilació, ja que els productes que s'usen són tòxics. Si no es pot, s'usen 
proteccions individuals que assegurin la respiració d'aire net. 
S'allunya la cara de la tapa en obrir els envasos de productes de decapatge, ja que pot haver concentracions importants 
de vapors. 

 
 

Mesures preventives en l'operació: 
El material no utilitzat està tancat i lluny de flames 
El material emmagatzemat està senyalitzat i ventilat 
En zona d'apilament hi ha extintor de pols química seca 
Hi ha senyal de perill d'incendis i prohibit fumar en zona d'aplec 
En altures hi ha cables de seguretat amarrats a punts forts 
El pla de treball de bastides té 0,60 m ample 
No hi ha bastides a base de tauler + escales 
No hi ha bastides sobre bidons o altres 
No hi ha escales de mà en viseres o tribunes 
Les escales de mà són de tisora amb sabata antilliscant i cadeneta 
Els envasos amb nitrocelꞏlulosa es voltegen periòdicament 
En ara hi ha xarxes subjectes a l'estructura 
Ningú fuma o menja en estades amb dissolvents productes tòxics 
Ningú realitza soldadures prop de pintura inflamable 
Abans d'utilitzar es llegeix toxicitat i prevenció en etiquetes d'envasos 
Abans d'iniciar treball és necessari permís de l'encarregat obra 
En treballs amb risc, l'encarregat tramita permís amb la propietat 
La zona de treball té ventilació suficient 
El polit amb màquina de fregar de mà és amb ventilació per corrent d'aire 
S'adverteix tenir higiene de mans i cara després utilitzar dissolvents o pigments 
L'abocament de pigments en dissolvent es realitza sense esquitxar 
No es connecten aparells elèctrics mentre es pinten 
No es proven instalꞏlacions mentre es pinten 
En treballs de decapatge hi ha bona ventilació 
En obrir envasos el personal allunya la cara 

Risc: Caigudes a diferent nivell per buits horitzontals 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

Risc: Cops, talls o punxades al cap 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 

 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

 
Risc: Cops, talls o punxades en cames o peus 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 
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Risc: Incendis o explosions 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

6.1.6. Pintura en recintes tancats 
Requereixen permís previ de la propietat. 
Abans de començar els treballs es localitzen i comproven les vies d'evacuació i que les conduccions estan drenades, 
netes i tallades per discos cecs, i el recinte net. 
Es senyalitza la presència de treballadors a l'interior del recinte tancat. 
L'equip mínim és de 2 treballadors amb contacte visual entre tots dos. 
Si hi ha només una sortida, el nombre de treballadors a l'interior és el menor possible. 
Si es tracta d'un recipient metàlꞏlic es comprova que està posat a terra. 
La ventilació forçada garanteix la respiració d'aire net i una temperatura <30 º C. Si la temperatura és major, es treballa 
en torns curts. 
Si se sospita que hi ha gasos tòxics, explosius o no respirables, se suspèn el treball fins que s'asseguri una atmosfera 
adequada. 
Els equips elèctrics i d'ilꞏluminació són antideflagrants. 
 
 
Mesures preventives en l'operació: 
Abans de pintar en recinte tancat, es localitzen vies d'evacuació 
En recinte tancat es senyalitza la presència de treballadors 
En recinte tancat hi ha equip de 2 treballadors mínim 
En recinte tancat amb sortida única, el personal és el menor possible 
En recintes metàlꞏlics es comprova que està posat a terra 
En recinte tancat hi ha ventilació i la temperatura és <30 º C 
En recinte tancat s'atura el treball en presència de gasos tòxics 
En recinte tancat amb gasos s'usa ilꞏluminació antideflagrant 
 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 
 
Risc: Incendis o explosions 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Contacte o ingestió de substàncies perilloses 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 

6.3. A la maquinària 
A continuació es descriuen les mesures preventives comuns a tota la maquinària. 
 

6.3.1. Recepció de màquines i mitjans auxiliars 
Transport fins al lloc de treball 
Les màquines i mitjans auxiliars es traslladen fins a l'obra en mitjans de transport autoritzats per al pes i les dimensions 
de la seva càrrega, ancorats de manera que en deixar-los anar no es desplacin ni perdin l'equilibri. 
El recorregut fins al punt de descàrrega no presenta obstacles ni dificultats (guals, pendents, inclinació lateral del pis) que 
puguin afectar l'estabilitat del camió i de la seva càrrega. 
Càrrega i descàrrega 
Durant la càrrega i descàrrega de la maquinària: 
· Els conductors i operadors de camions i màquines de suport a la descàrrega romanen en el seu lloc durant tota la 
maniobra. 
· Es separa i allunya el pas de persones i el trànsit amb tanques i senyals. 
· El personal de suport té les eines necessàries per facilitar el treball. 
· Es ꞏ calen escales de mà, bastides o plataformes de descàrrega en alçada, per apropar als treballadors a la zona de 
treball i proporcionar-los una superfície de suport i maniobra resistent i prou extensa. 
· El camió i la maquinària de suport a la descàrrega estan fermament recolzats a terra, lluny de desnivells o pendents. En 
un altre cas, s'instalꞏlen plataformes, ancoratges o amarratges. Tenen activa la seva senyalització lluminosa i acústica per 
a la marxa enrere. 
Col ꞏ locació, muntatge i desmuntatge 
Les màquines i mitjans auxiliars se situen sobre un sòl capaç de suportar la pressió màxima que poden exercir sobre 
cadascun dels seus suports en les condicions més desfavorables. 
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Si el sòl no la resistís, o es dubtés d'això, s'instalꞏla un basament que asseguri que la pressió màxima transmesa al 
terreny sigui <1 kg/cm2 (límit que pot elevar-se o ha de reduir-se si es disposa d'informació geotècnia fiable que ho indiqui 
), o una plataforma de desembarcament. 
El basament per a les màquines i mitjans més senzills i estàtics, pot consistir en un entramat de taulons, palastres. 
Per màquines pesades, mòbils o sotmeses a accions dinàmiques o de vent, en una llosa de formigó armat calculada a 
flexió i punxonament. 
La maquinària i mitjans auxiliars es munten i desmunten d'acord amb les instruccions del fabricant o proveïdor, segons 
projecte de tècnic competent en els casos previstos, a la llum del dia, per personal especialitzat i realitzant 
immediatament les proteccions i senyalitzacions que requereixi cada màquina o mitjà auxiliar abans que comencin a 
funcionar. 

 
Mesures preventives en la maquinària: 
No hi ha obstacles en el recorregut de descàrrega de les màquines 
Les màquines es transporten en mitjans de transport autoritzats 
Les màquines es transporten ancorades al seu transport 
Durant la càrrega de màquines el personal està al seu lloc i les proteccions colꞏlocades 
Durant la descàrrega, les màquines tenen suport a terra i activen els seus senyals 
Càrrega de màquines amb grua dirigida amb eslingues o cables 
Les màquines es situen sobre sòl resistent o s'instalꞏla un basament 
Les màquines es munten de dia i seguint instruccions del fabricant 

 
 

6.3.2. Control de màquines i eines 
Bones pràctiques 
La màquina o eina està garantida pel proveïdor i està al dia en el seu calendari de manteniment. 
S'usa sempre completa, sense eliminar carcasses ni sistemes de protecció originals. 
Tots els dispositius de seguretat estan actius, i està prohibida la seva manipulació o anulꞏlació fins i tot temporal. 
Està en bones condicions, sense trencaments ni cops visibles. 
Les juntes són estanques i no tenen reparacions improvisades. 
És reparada exclusivament per personal especialitzat. 
És utilitzada per persones especialitzades i formades, i idònies per a la tasca, segons el manual d'instruccions del 
fabricant. 
La màquina o eina està en perfectes condicions d'ús i bon estat de neteja. En un altre cas, queda immediatament fora de 
servei. Qualsevol anomalia en el seu funcionament és comunicada a l'encarregat, amb la parada immediata. 
Abans d'utilitzar aparells d'elevació es revisa l'estat dels carrils per a les grues-torre i la consolidació del terreny per a les 
auto-grues. 
En la utilització de les grues es prohibeix expressament muntar-se en el ganxo de la grua i grimpar o lliscar per 
l'estructura de la grua. 
Revisió diària 
Abans d'iniciar la jornada l'operador ha de realitzar una inspecció de la màquina que contempli els punts següents: 
· Rodes (banda de rodatge, pressió). 
· Fixació i estat dels elements mòbils (braços, gats, cintes). 
· Inexistència de fuites en el circuit hidràulic. 
· Nivells d'olis diversos. 
· Comandaments en servei. 
· Protectors i dispositius de seguretat, límits i caps de carrera. 
· Frens de peu i de mà. 
· Embragatge. 
Canvis d'eina, avaries i transport 
S'estaciona en un emplaçament pla i clar. 
Les peces desmuntades s'evacuen del lloc de treball. 
Se segueixen escrupolosament les indicacions del fabricant. 
Abans de desconnectar els circuits hidràulics, es redueix la seva pressió. 
Si el conductor necessita un ajudant, li explica amb detall què és el que ha de fer i ho observa en tot moment. 
Elements de seguretat 
El coordinador de seguretat i salut de l'obra comprova que la màquina, depenent de la seva naturalesa, porta els 
sistemes de protecció que li corresponen. 
Pòrtic de seguretat que protegeix el conductor tant de la possible caiguda d'objectes com de la bolcada de la màquina. 
Seient ergonòmic, que protegeix els ronyons del conductor i li subjecta en els girs bruscos de la màquina. Pot anar proveït 
d'amortidors que absorbeixin les vibracions. 
Protector tub d'escapament, que l'aïlla i impedeix el contacte amb materials o persones. 
Coberta resistent sobre les parts mòbils, com a motors, transmissions, corretges o engranatges. 
El motor i el tub d'escapament poden assolir temperatures molt altes, de manera que estan protegits amb cobertes 
aïllants i senyalitzades amb l'advertència "Precaució. Alta temperatura". 
La coberta del motor ha de mantenir els seus aïllaments tèrmic i acústic durant tota la vida útil de la màquina: el 
coordinador de seguretat i salut de l'obra prohibirà el seu ús sense ells. 
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Silenciador amb mataguspires i purificador de gasos per a motor d'explosió, obligatori per treballar en zones amb risc 
d'incendi o explosió. 
Atur de seguretat d'emergència que atura automàticament el motor. 
Immobilitzador, sistema de protecció contra maniobres involuntàries i llocs de treball no autoritzats. 
Totes les carretons hauran de portar les següents plaques indicadores principals: 
· Placa d'identificació: Dades fabricant. 
· Placa d'identificació d'equips amovibles: Dades del fabricant i més capacitat nominal de càrrega, pressions hidràuliques 
de servei cas d'equip accionat hidràulicament, i una nota que posi «Són Respecteu la capacitat del conjunt carretó- 
equip». 
· Pressió d'inflat de pneumàtics. 
Avisador acústic i senyalització lluminosa per marxa enrere. Necessari per anunciar la seva presència en punts conflictius 
d'interseccions amb poca visibilitat. La seva potència ha de ser adequada al nivell sonor de les instalꞏlacions annexes. 
Pintura d'un color que contrasti amb el medi que els envolta. 
Compartiment de la bateria tal que redueixi al mínim la possibilitat de projecció de l'electròlit sobre l'operador, fins i tot en 
cas de bolcar la màquina i que no permeti l'acumulació de vapors en els llocs ocupats pels operadors. 
Bateria que es pot desconnectar per mitjà d'un dispositiu de fàcil accés. 
Treball amb poc espai de maniobra i altres dificultats 
Mentre la màquina treballa amb poc espai de maniobra en un pla elevat al costat de desnivells d'alçada major que un terç 
del diàmetre exterior de la menor de les rodes, o sobre una superfície inclinada: 
· Es interromp el tall si la pluja, la neu o les gelades debiliten el terreny o ho fan lliscant. 
· Es prohibeix el pas pel pla inferior al de maniobra de la màquina, en la seva vertical, mitjançant tanques portàtils i 
senyals. 
· Mentre la màquina treballa entre o sota d'obstacles que queden a l'abast d'ella o de la seva eina, tals que poden envair 
la cabina, desestabilitzar la càrrega o bolcar la màquina, l'operador fixa finals de carrera per l'eina o per a la màquina que 
impedeixin que arribi als obstacles i instalꞏlaꞏ límits o senyals que li indiquin a simple vista la silueta màxima que pot 
ocupar la càrrega sense topar amb els obstacles. 

 
Mesures preventives en la maquinària: 
Les màquines i eines estan netes, en bon ús i tenen manteniment 
Els elements mòbils estan protegits amb una carcassa 
Màquines i eines s'usen per al fi previst 
L'operador inspecciona màquines i eines abans d'arrencar 
Només maneja màquines i eines el personal capacitat 
No hi ha personal darrere de les màquines o hi ha vigilant 
El personal treballa dret i de cara a la màquina 
L'operador de màquina coneix la posició del personal 
 

6.3.3. Ús de màquines autodesplazables 
Característiques específiques de la màquina 
Cabina antibolcada i cinturó de seguretat que protegeix també contra la caiguda o caiguda de terres i materials, contra la 
inhalació de pols, contra el soroll i contra l'estrès tèrmic o insolació a l'estiu. Té extintor d'incendis i farmaciola de primers 
auxilis. 
Seient anatòmic per palꞏliar lesions d'esquena del conductor i el cansament físic d'aquest. 
Llums i botzina de retrocés. 
Controls i comandaments perfectament accessibles, situats a la zona de màxima acció; el seu moviment es correspondrà 
amb els estereotips usuals. 
Operador 
Puja i baixa de la màquina fent servir els esglaons i agafadors, mirant a la màquina, agafat amb les dues mans. 
Mai abandona la màquina amb el motor en marxa i sense engranar la marxa contrària al sentit del pendent. 
S'informa cada dia sobre els treballs realitzats que puguin constituir risc, com rases obertes o esteses de cables. Coneix 
les dimensions de la màquina circulant i treballant, així com les de les zones d'altura limitada o estretes. 
Activa el fre de mà abans d'iniciar la càrrega i descàrrega. 
Abans d'arrencar 
Arrencar el motor una vegada assegut en el lloc de l'operador. 
Ajustar el cinturó de seguretat i el seient. 
Comprovar que els llums indicadors funcionen correctament. 
Assegurar-se que no hi ha ningú treballant a la màquina, sota o a prop d'aquesta. 
Zona de treball dificultosa 
Si la màquina treballa en elevació, en pendent o entre obstacles, s'apliquen mesures addicionals de seguretat, com 
l'assistència per un especialista que l'ajuda a maniobrar, límits i finals de carrera, etc. 
La zona d'evolució de la màquina es marca amb balises quan l'espai de maniobra és molt reduït o limitat per obstacles. 
La zona de treball de la màquina es rega per reduir l'emissió de pols, o s'utilitzen màscares de filtre mecànic antipols 
recanviable, treballant sempre que és possible d'esquena al vent, perquè la pols no impedeixi la visibilitat. 
Canvi d'eina o equip 
Es tria un emplaçament pla i ben clar, es retiren les peces desmuntades del lloc de treball, se segueixen les indicacions 
del constructor, es redueix la pressió dels circuits hidràulics abans de desconnectar i s'explica l'ajudant el que ha de fer i 
observar-sovint . 
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Desplaçaments 
Per vies públiques, només si es compta amb les autoritzacions necessàries. 
Sempre amb perfecta visibilitat en el sentit de marxa. La càrrega a la cullera, pala o cuba no la dificulta ni la redueix. Per 
circular cap enrere, si no hi ha visibilitat suficient, un senyalista dirigeix les maniobres. 
Sempre amb la cullera, braç o eina plegada i recolzada en la pròpia màquina. 
Només pels camins o pistes previstos, el pendent ha estat admesa per la màquina pel cap d'obra en sec i en mullat. 
Només a la velocitat màxima admesa per la màquina en aquesta obra o inferior. 
S'eviten moviments laterals i balancejos. 
En desplaçaments llargs es colꞏloquen els puntals de subjecció dels components giratoris o mòbils de la màquina. 
Es guarden distàncies a les rases, talussos i tot accident del terreny que suposi un risc. 
Al circular al costat d'una línia elèctrica, tenir en compte que les distàncies de seguretat poden modificar-se per 
l'existència de sots i altres irregularitats. 
Es prohibeix el transport de peces que sobresurtin lateralment de la màquina, o de forma desordenada i sense lligar. 

 
 

Mesures preventives en la maquinària: 
La zona de maniobra de les màquines està marcada amb balises 
La cabina de la màquina està condicionada tèrmicament 
Hi ha proteccions addicionals si la màquina treballa en alçada o pendent 
L'operador de la màquina coneix obstacles i límits alçada 
Es puja a la màquina per esglaons i agafadors previstos 
Es puja a la màquina mirant-la, subjecte amb les dues mans 
La màquina s'abandona amb motor apagat i marxa posada 
Canvi d'eines o equips: en pla i sense pressió en circuits hidràulics 
Fre activat per a càrrega i descàrrega 

6.3.4. Control del soroll de màquines i eines 
Les tasques sorolloses es realitzen preferentment en horari diferent del dels altres treballadors. 
Es redueix el soroll millorant l'aïllament acústic de la màquina causant o substituint-la per una altra menys sorollosa. 
S'aïlla la font del soroll mitjançant pantalles de gran massa i poca elasticitat, el més tancades que sigui possible. 

 
 

Mesures preventives en la maquinària: 
Les màquines i eines tenen aïllament acústic 
Les màquines i eines tenen pantalles per aïllar soroll 
Si hi ha màquines que fan molt de soroll, s'opera amb elles a hora diferent de la dels altres treballadors 
Personal de màquines i eines fa servir EPI contra soroll 

6.3.5. Preparació de l'operador de maquinària 
L'operador no pren begudes alcohòliques abans i durant el treball, ni medicaments sense prescripció facultativa, 
especialment tranquilꞏlitzants. Si li prescriuen l'ús de tranquilꞏlitzants, psicòtrops, o productes que provoquin somnolència, 
informar el metge de les característiques del seu treball i sol ꞏ licitarà la baixa en cas d'incompatibilitat. 
No fa carreres, ni bromes als altres conductors: està únicament atent a la feina. 
No perd de vista a qui li guia, quan això és necessari, no deixa que altres toquin els comandaments i encén els fars al 
final del dia per veure i ser vist. 

 
 

Mesures preventives en la maquinària: 
Operador de màquines no beu alcohol abans i durant treball 
Operador de màquines no pren medicaments sense prescripció facultativa 
Operador de màquines no fa carreres ni bromes 
Operador de màquines està atent al treball 
Operador de màquines està atent al que us guiarà 
Operador de màquines no cedeix els comandaments a un altre 
Operador de màquines encén fars si està fosc 

6.3.6. Manteniment de les màquines 
Operacions de manteniment 
El fabricant o importador subministra amb la màquina un manual i un llibre registre i l'usuari subministra a l'obra les 
instruccions per a tots els relacionats amb la seva seguretat. 
La màquina i els seus accessoris es revisen cada sis mesos com a mínim, després d'una parada important (3 mesos) i 
cada vegada que hagi estat desmuntada, per l'empresa conservadora o per personal del propietari o usuari de la grua, si 
s'ha demostrat davant l'organisme territorial competent de l'Administració pública que compleix les condicions exigides 
per als conservadors. 
Es colꞏloca la màquina en terreny pla i es bloquegen les rodes o les cadenes, s'evita romandre entre les rodes o sobre les 
cadenes, sota la cullera o el braç, s'evita colꞏlocar mai una peça metàlꞏlica sobre els borns de la bateria o utilitzar 
encenedor o llumins per veure dins del motor. 
Si la màquina té braç, cullera, pala o fulla, es colꞏloca aquesta recolzada a terra. Si s'ha de mantenir aixecada 
s'immobilitza prèviament. 
Es revisen periòdicament tots els punts d'escapament del motor, per tal d'assegurar que el conductor no rep a la cabina 
gasos procedents de la combustió. 
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Es revisen els frens quan s'hagi treballat en llocs entollats. 
Tots saben utilitzar els extintors. 
Es desconnecta la xarxa o la bateria per impedir una arrencada sobtat de la màquina. 
No es colꞏloca mai una peça metàlꞏlica sobre els borns de la bateria. 
S'usa un mesurador de càrrega per verificar la bateria. 
No s'utilitza mai un encenedor o llumins per veure dins del motor. 
No es fuma mentre es manipula la bateria o s'abasteix de combustible 
Després de cada reparació o reforma es comprova l'esforç a realitzar sobre els comandaments, volants, palanques, i les 
seves possibles retrocessos. 
No es fan reparacions o operacions de manteniment amb la màquina en funcionament. 
Els canvis d'oli del motor i de sistema hidràulic es fan amb el motor fred. 
Es conserva la màquina en bon estat de neteja. 
En cas d'avaria 
Colꞏlocar els senyals adequats indicant l'avaria de la màquina. 
Si s'atura el motor, aturar immediatament la màquina, ja que es corre el risc de quedar-se sense frens ni direcció. 
Rellegir el manual del constructor per obtenir informació sobre l'avaria, i seguir les seves indicacions. 
No quedar-se entre les rodes o sobre les cadenes, sota la cullera o el braç. 
No fer-se remolcar per posar el motor en marxa. 
No servir mai de l'eina de la màquina per aixecar-la del sòl. 
Per canviar un pneumàtic, colꞏlocar una base ferma per pujar la màquina. 
Per canviar una roda, colꞏlocar els estabilitzadors. 
Utilitzar una caixa d'inflat quan la roda no està sobre la màquina. 
Quan s'estigui inflant una roda, no romandre davant de la mateixa sinó en el lateral. 
No tallar ni soldar damunt d'una llanda amb el pneumàtic inflat. 
 
 
Mesures preventives en la maquinària: 
Manteniment de màquines és en pla i amb rodes bloquejades 
Manteniment de màquines es fa amb el braç, cullera o pala a terra 
Manteniment de màquines amb xarxa o bateria desconnectada 
Manteniment de màquines sense personal sota rodes o braç 
Manteniment de màquines sense colꞏlocar metall sobre bateria 
Manteniment de màquines no encenedor o llumins per veure motor 
Manteniment de màquines: el personal sap usar extintors 

6.3.7. Transport de màquines 
Per transportar la màquina: 
· Es estaciona el remolc en zona plana. 
· Es comprova que la longitud de remolc és l'adequada. 
· Es comprova que les rampes d'accés poden suportar el pes de la màquina. 
· Es baixa la pala, fulla o cullera quan la màquina està sobre el remolc o es desmunta si no hi cap. 
· Es subjecten fortament les rodes a la plataforma. 
 
 
Mesures preventives en la maquinària: 
El transport de maquinària és amb remolc de longitud adequada 
Les rampes d'accés al transport de maquinària poden suportar el pes 
El remolc de transport de maquinària s'estaciona en pla 
La maquinària es transporta amb la pala o cullera baixada 
Es desmunta la cullera si no cap en el transport 
Transport de maquinària amb rodes, se subjecten a plataforma 

6.3.8. Control elèctric en maquinària i eines 
La presa de corrent es fa amb una mànega elèctrica antihumitat amb conductor per a presa de terra i està protegida per 
un interruptor diferencial. Si està enterrada, el seu recorregut està senyalitzat. 
L'interruptor de posada en marxa està situat a l'exterior de la màquina, accessible sense obrir portells ni carcasses, 
protegit d'aigua i pols. 
La màquina es desconnecta amb l'interruptor i separant la clavilla de la presa, no tirant de la mànega. 
Es comprova l'eficàcia de la posada a terra de la carcassa i parts metàlꞏliques. 

 
Mesures preventives en la maquinària: 
La presa de corrent es fa mitjançant una mànega elèctrica antihumitat 
El subministrament elèctric està protegit amb diferencials 
Els interruptors estan a l'exterior i protegits d'aigua i pols 
Els cables elèctrics són aeris o enterrats (senyalitzats) 
Hi ha posada a terra de la carcassa i parts metàlꞏliques de les màquines 
Abans del manteniment de màquines o eines es desconnecten 
6.3.9. Estacionament de màquines 
El lloc d'estacionament de la màquina està previst, és sensiblement pla i és prou resistent. 
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L'operador no allibera els frens sense haver instalꞏlat els tacs d'immobilització a les rodes, tanca bé la màquina, treu les 
claus i la assegura contra utilitzacions no autoritzades. 
Les màquines i eines s'estacionen en posició de repòs, de manera que no puguin caure, ni arrencar, especialment les 
que queden amb circuits a pressió. Les elèctriques queden desconnectades de la xarxa, o amb l'interruptor general obert i 
protegit amb clau. 

 
 

Mesures preventives en la maquinària: 
Les màquines s'estacionen en lloc previst i estable 
L'operador no abandona la màquina amb motor en marxa 
Les màquines s'estacionen en rampa frenades i calçades 
Les màquines s'estacionen tancades i segures 
Les màquines s'estacionen en zona estable i protegides contra arrencada 

 
A continuació es descriuen les mesures preventives particulars de cadascuna de les màquines que existeixen en l'obra. A 
més, cal considerar les mesures preventives comunes que acabem de ressenyar. 

6.3.10. Maquinària auxiliar de la fusta 
La polidora té el manillar revestit de material aïllant de l'electricitat. 
La polidora té cèrcol de protecció mecanismes per no enganxar per contacte amb paper de vidre o els raspalls. 
Les operacions de manteniment i substitució d'escates es fan amb la màquina desendollada de la xarxa elèctrica. 
Es comprova la solidesa de la fixació de les fulles i broques. 
S'inspecciona l'estat del cable d'alimentació del motor elèctric, i se situa de manera que no resulti agafat per la regla en la 
seva maniobra. 
Es prenen precaucions contra el soroll, les projeccions i el trencament del disc o la banda de la serra. 

 
Mesures preventives particulars en la maquinària: 
La maquinària de fusta fa costat, pantalla, interruptor estanc i presa de terra 
La maquinària de fusta té el cable i connexions aïllats 
La maquinària de fusta té operador quan està en marxa 
El personal té guants i maneguins contra risc mecànic 
La màquina auxiliar de fusta té operador amb pantalla i filtre 
La màquina auxiliar de fusta s'atura si hi ha personal a prop 
Abans d'iniciar els treballs es revisa la màquina auxiliar de fusta 
La màquina auxiliar de fusta es neteja abans d'arrencar 
La màquina auxiliar de fusta té broques i fulles ben fixes 
La màquina auxiliar de fusta manté les seves revisions al dia 
La màquina auxiliar de fusta té la fuita aïllat i senyalitzat 
La màquina auxiliar de fusta amb avaria s'atura i desconnecta 

 
Risc: Caigudes al mateix nivell 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

 
Risc: Cops, talls o punxades al cap 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 

Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

Risc: Cops, talls o punxades en cames o peus 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

Risc: Atropellaments, bolcades o atrapaments 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

 
Risc: Cremades 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
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Risc: Contactes elèctrics 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Soroll 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Vibracions 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

6.3.11. Eina manual 
Cada eina s'utilitza per a la funció que li és pròpia, pel que no s'utilitza el tornavís com cisell o la navalla com tornavís. 
L'encarregat comprova que hi ha un nombre d'eines adequat per al nombre de treballadors i els processos productius i 
que estan en bones condicions i amb els mecanismes i protectors de seguretat instalꞏlats en bon estat. 
L'usuari ha estat prèviament ensinistrat sobre la tècnica segura d'ús, evitant que els dits, mans o qualsevol part del cos 
pugui ser assolida per l'eina en quedar dins de la direcció de treball d'aquesta. 
Es transporten en caixes portaeines, no en les mans ni a la butxaca, i amb els talls o puntes protegits. 
Per pujar a una escala, pal, bastida o similar, s'utilitza una cartera o cartutxera fixada a la cintura o una bossa de 
bandolera. 
No s'abandonen a terra, en zones de pas o en llocs elevats. 
Es netegen, reparen o rebutgen les eines que estan en mal estat. Es comprova que tenen mànecs fixos i nets de greix, 
talls i puntes agusades i no rovellats ni mellados. 
Alicates 
Els alicates de tall lateral tenen una defensa sobre el tall de tall. 
Maixelles sense desgasts o oscades i mànecs, cargol o passador, en bon estat. 
Eina sense greixos o olis. 
No s'utilitzen en lloc de les claus, ni per tallar materials més durs que les maixelles, sinó només per a subjectar, doblegar 
o tallar. 
No colpejar peces o objectes amb les alicates. 
Greixar periòdicament el passador de l'articulació. 
Cisells 
Les cantonades dels talls de tall han de ser arrodonides si es fan servir per tallar. 
Estan nets de rebaves. 
Són prou gruixuts perquè no es corbin ni lloïn en ser colpejats. 
Una protecció anulꞏlar de goma és una solució útil per evitar cops a mans amb el martell de colpejar. 
Sempre que sigui possible utilitzar eines suport. 
Quan es piqui metall es colꞏloca una pantalla o blindatge que atura les partícules despreses. 
Els cisells grans són subjectats amb tenalles per un operari i són colpejats per un altre. 
El martell utilitzat per copejar-és prou pesat. 
Ganivets 
Full sense defectes, ben afilada i punta arrodonida, mànec en perfecte estat i guarda a l'extrem, cèrcol per al dit al mànec. 
S'usa de manera que el recorregut de tall vagi en direcció contrària al cos. 
Es talla només amb la força manual, sense usar els peus per obtenir força suplementària. 
No es deixa sota de paper de rebuig, draps, etc, o entre altres eines en calaixos o caixes de treball. 
No s'usa com obrellaunes, tornavís o punxo per a gel. 
No es neteja amb el davantal o una altra peça, sinó amb una tovallola o drap, mantenint el tall de tall girat cap a fora de la 
mà que el neteja. 
Es transporta en un Portaganivets de material dur, desabatible per facilitar la seva neteja i amb un cargol i cadireta de 
collament per ajustar el tancament a la mida dels ganivets guardats. 
Mantenir distàncies apropiades entre els operaris que utilitzen ganivets simultàniament. 
Tornavisos 
Mango en bon estat i emmotllat a la mà amb o superfícies laterals prismàtiques o amb solcs o nervadures per transmetre 
l'esforç de torsió del canell. 
Rebutjar tornavisos amb el mànec trencat, full doblegada o la punta trencada o recargolada per evitar que se surti de la 
ranura. 
Utilitzar només per a estrènyer o afluixar cargols, no com punxó, falca, palanca o similar. 
La peça sobre la qual es cargola, si és petita, no se subjecta amb la mà, sinó en un banc o superfície plana o un cargol de 
banc. 
Punxons 
S'usen només per marcar superfícies de materials més tous que la punta del punxó, o per alinear forats en diferents 
zones d'un material. 
No utilitzar si hi ha la punta deformada. 
Es subjecten formant angle recte amb la superfície per evitar que rellisquin. 
Llimes 
Mango i espiga en bon estat i sòlidament units. 
Claus 
Maixelles i mecanismes en perfecte estat. 
Efectuar la torsió girant cap al operari, mai empenyent i evitant colpejar en els artells. 
Martells i malls 



Projecte de substitució de la fusteria exterior per millora d’aïllament a l’edifici de l’ajuntament. Vilabella (Alt Camp).                 Exp. 2024-0024227-21672831 

 DIPUTACIÓ DE TARRAGONA. Àrea de Concertació i Assistència Municipal. Arquitectura Municipal. Edifici Síntesi, Carrer Pere Martell, 2. Tarragona 43001 Pàgina 15 de 20 

 

Mànecs de fusta de longitud proporcional al pes del cap i sense estelles, no reforçats amb cordes o filferro. 
Abans d'utilitzar un martell es comprova que el mànec està perfectament unit al capdavant. 
Comprovar que la peça a colpejar es recolza sobre una base sòlida no endurida per evitar rebots. 
Subjectar el mànec per l'extrem. 
Pics 
Puntes afilades i mànec sense estelles. 
Full bé adossada. 
No utilitzar un pic amb el mànec danyat o sense. 
Rebutjar pics amb les puntes dentades o estriades. 
Serres 
Dents ben esmolats i amb la mateixa inclinació. 
Mànecs ben fixats i en perfecte estat. 
Full tibada. 
Tisores 
Les de tallar xapa tenen uns límits de protecció dels dits. 
Realitzar els talls en direcció contrària al cos. 
S'usen només per tallar metalls tous. 
L'operari només necessita una mà per accionar les tisores i empra l'altra per a separar les vores del material tallat. 
El material està bé subjecte abans d'efectuar l'últim tall, per evitar que les vores tallats no pressionin contra les mans. 
Les peces llargues de xapa es tallen pel costat esquerra del paper i els extrems de les arestes vives s'empenyen cap 
avall. 
Si tenen sistema de bloqueig, accionar quan no s'utilitzin. 

 
Mesures preventives particulars en la maquinària: 
L'eina és de bona qualitat, ergonòmica i adequada a l'ús 
L'eina és adequada per a la tasca 
L'eina és apropiada a força de l'usuari 
L'eina redueix fatiga de l'usuari 
Hi ha eines en nombre adequat al personal 
L'eina està en bon estat i amb assegurances 
L'eina és transportada en caixes o cinturons 
L'eina es guarda ordenada i en el lloc previst 
L'eina té un pla de manteniment al dia 
L'eina en mal estat es neteja, repara o rebutja 

Risc: Caiguda de materials o eines 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
< Senyal: Caiguda d'objectes 

 
Risc: Cops, talls o punxades al cap 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 

 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

 
Risc: Cops, talls o punxades en cames o peus 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 

 
Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

6.3.12. Trepant 
Té doble aïllament elèctric o està connectat a terra. 
La mànega d'alimentació és antihumitat i part del quadre de planta, amb clavilles mascle-femella estanques. 
La presa de corrent a la qual es connecta porta protecció diferencial de 30 mA de sensibilitat. 
No es realitzen a pols trepants inclinats, per evitar el trencament de la broca i la projecció de fragments. 
Es prohibeix expressament deixar funcionant el trepant portàtil quan no s'estigui utilitzant. Es prohibeix igualment dipositar 
al sòl o deixar abandonat connectat a la xarxa elèctrica. 
No es munten broques subjectant el mandril encara en moviment, directament amb la mà, sinó amb la clau. 
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Mesures preventives particulars en la maquinària: 
El trepant té doble aïllament 
El trepant té mànega antihumitat i connexions estanques 
El trepant s'atura en deixar anar l'interruptor 
La broca del trepant és adequada al material a trepar 
El trepant perfora perpendicularment a superfície 
Es protegeix la cara posterior de la peça a foradar 
El trepant s'atura i desconnecta al abandonar 
Es munten les broques del barrinador a mandril parat 

Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 

Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 
 
Risc: Contactes elèctrics 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Soroll 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Vibracions 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 

6.3.13. Pistola fijaclavos 
La pistola es carrega just en el moment de ser utilitzada, un cop comprovada l'absència d'elements estranys en el 
carregador. 
Es tria el cartutx impulsor i el clau adequat per al material i el seu gruix. 
Després d'usar-es guarda en el seu estoig. No es transporta carregada ni s'abandona en lloc algun. 
L'operador comprova abans de disparar la naturalesa del material i el seu gruix, que no pot ser fàbrica de maó, envà, bloc 
de formigó o un altre material de gran consistència o trencadís. 
No es dispara prop de les arestes d'un objecte, sinó a> 1 cm de la vora en ferro o> 5 cm en formigó. 
Entre dues fixacions o entre una fixació i una altra fallida, es deixa> 5 cm. 
Si la superfície és corba, s'utilitza un adaptador. 
La zona està tancada, amb un cartell d'avís, sense ningú a l'eix de tret darrere de la superfície a clavar, ventilada i sense 
vapors inflamables o explosius. 

 
Mesures preventives particulars en la maquinària: 
La pistola de claus té les revisions al dia 
La pistola de claus no es dispara sense protector 
La pistola clavadora s'usa en zona delimitada, sense personal a prop 
La pistola clavadora s'usa en zona sense personal en línia de tir 
La pistola clavadora s'usa en zona ventilada i sense vapors 
La pistola clavadora requereix un operador bé assentat 
La pistola clavadora fa servir cartutxos i claus adequats al material a clavar 
La pistola clavadora es dispara en superfícies consistents 
La pistola clavadora fa servir adaptador de tret per a superfícies corbes 
La pistola clavadora es carrega just en el moment d'utilitzar- 
La pistola clavadora es guarda en estoig en acabar 
La pistola clavadora es trasllada descarregada 
 
Risc: Caigudes a diferent nivell per buits horitzontals 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 
 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Incendis o explosions 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
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6.4. Als mitjans auxiliars 
6.4.1. Bastida metàlꞏlic tubular 
Les bastides metàlꞏlics es mantenen recolzats contra la construcció. En la coronació dels mateixos, sota cota de ràfec (o 
canaló), i sense deixar separació amb la façana, s'instalꞏla una plataforma sòlida (taulons de fusta travats o de les peces 
especials metàlꞏliques per formar plataformes de treball en bastides tubulars existents en el mercat), recercat d'una 
barana sòlida quallada (palplanxes, taulers de TP reforçats), que sobrepassen en 1 m la cota del límit del ràfec. 
La plataforma descrita en la mesura preventiva anterior, es construeix sobre taulons volats contrapesats i allotjats en 
escorrentius de la façana. 
No deixa buits lliures entre la façana i la plataforma de treball. 
Les baranes compleixen els següents requisits: 
· Altura> 90 cm. 
· De material resistent. 
· Amb vora de protecció, passamans, llistó intermedi i sòcol. 
La subjecció de les baranes pot ser de tres tipus: 
· Als pilars. 
· Amb guardacossos fixats sobre el cantell del sostre. 
· Amb guardacossos clavats en el propi sostre. 
El sòcol de la barana té 15 cm d'alt i s'ajusta perfectament sobre el forjat per impedir que els materials puguin lliscar per 
sota. 
Les passarelꞏles per salvar rases han de tenir una amplada> 60 cm i, si cal, tenen baranes (alçada ~ 2 m). 
Mesures preventives i de seguretat abans del muntatge 
Qualificació suficient del personal, amb un cap d'equip responsable. 
Càlcul correcte de la bastida, amb una nota de càlcul i un plànol en obra. 
Es senyalitza i delimita la zona de treball. 
Es prohibeix el pas per sota de la zona de treball. 
Es colꞏloquen xarxes verticals, correctament tensades, que evitin la caiguda d'objectes sobre la via pública. 
Es verifica el material abans del muntatge (cops, punts d'oxidació, etc). 
Es verifica que els extrems dels tubs són llisos, sense rebaves i que formen angle recte amb l'eix. 
Es verifica que l'estat d'oxidació és acceptable. 
Es resolen qüestions d'entorn: accessos de vehicles, passos de persones, línies elèctriques, arquetes, etc. 
Mesures preventives i de seguretat durant el muntatge 
Es segueixen fidelment les instruccions del fabricant per al seu muntatge. Si no són llegibles el fabricant o el marcatge 
original de la bastida, se segueixen les instruccions d'un fullet de bastida similar al que es va a muntar. 
Els elements verticals (mòduls o peus drets) es recolzen sobre taulons de repartiment de càrregues, no sobre bidons, 
materials acumulats o torretes de fusta. 
La bastida es munta a <0,30 m del parament sobre el qual es realitzen els treballs. 
Els mòduls inferiors es dotaran de bases anivelladores sobre cargols sense fi, especialment si el terreny presenta 
desnivells o irregularitats. Els eixos d'anivellament es munten sobre la placa amb la rosca en posició inferior. 
El muntatge es realitza per nivells de manera que es vagin consolidant trams inferiors per poder amarrar el cinturó de 
seguretat. 
Es comprova que l'assentament (tacs de suport, etc.) I l'anivellament vertical i horitzontal són acceptables. 
El amarratge als punts previstos es realitza de forma immediata, sobre punts que garanteixen subjecció, mitjançant eixos 
encunyats a puntals fixats al sostre o als buits de les finestres. 
S'utilitzen barres rígides amb abraçadores per falcar, no cordes, ni filferros. 
Hi ha punts d'ancoratge a la façana cada <20 m. 
Tots els elements de la bastida porten trava tipus creu de Sant Andreu, per ambdues cares. 
En els punts de la bastida en què es treballi per les dues cares, travament tipus Creu de Sant Andreu es pot substituir per 
dos tubs extrems aixafats i paralꞏlels. Tant els travessers laterals com els tubs extrems s'insereixen en els enganxalls que 
tenen els suplements d'alçada. 
Les plataformes de treball tenen: 
· Amplada> 0,60 m. 
· Entornpeu> 0,15 m 
· Baranes> 0,90 mi amb resistència> 150 kg / m. 
· Estructura de planxes metàlꞏliques. Si són de fusta, els taulers se subjecten a l'estructura fermament, per evitar 
esllavissades i caigudes. 
El pas pels diferents nivells i plataformes de la bastida es realitza a través d'escales prefabricades, integrades com a 
element auxiliar de la bastida. 
Si s'accedeix a la bastida per l'escala de l'edifici, la plataforma està el més enrasada possible amb el terra de la planta. 
Les barres, mòduls tubulars i taulons s'eleven mitjançant cordes de cànem de Manila lligades amb nusos de mariner o 
mitjançant eslingues normalitzades. Si l'alçada> 4 plantes s'usa un cabrestant mecànic 
Es deixen assegurades a cada nivell: 
· Les plataformes, amb dispositiu de fixació que impedeixi el seu aixecament i indicador de límit màxim admissible de 
càrrega. 
· Les baranes, que són resistents, amb una alçària> 90 cm i tenen vora de protecció, passamans i protecció intermèdia 
que impedeixin el pas o lliscament dels treballadors. 
· Les diagonals, segons càlcul, i en plans longitudinal i transversal, preveient reforços si existeix cobriment amb xarxes. 
· Els mitjans d'accés: plataformes amb trapa, amb escales acoblada, o mòduls d'escala independents. 
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Mai es munta un nou nivell sense haver conclòs el nivell de partida amb tots els elements d'estabilitat necessària. 
Es senyalitzen i defineixen les zones d'influència tant en el muntatge com en el desmuntatge. 
No es colꞏloquen tendals a la cara exterior, per evitar que el vent produeixi l'efecte vela. 
Es recepciona el muntatge per personal competent, i es documenta la recepció. 
Es comprova que la bastida es troba protegit i senyalitzat davant del trànsit rodat. 
Mesures preventives i de seguretat durant l'ús 
La bastida és verificat periòdicament. 
No es modifica ni altera l'estructura de la bastida sense el consentiment del tècnic que va supervisar el muntatge 
d'aquest. 
Es respecten les indicacions de càrrega de les plataformes. 
Les bastides tenen contravents adequats en sentit transversal i longitudinal. Es paralitzen els treballs en dies de molt vent 
i quan les condicions meteorològiques així ho aconsellin. 
Es prohibeix l'ús d'aquest tipus de bastides com a estructura d'acoblament per a altres bastides, com el de cavallets o el 
penjat. 
 
Mesures preventives en els mitjans auxiliars: 
La bastida es destina a l'ús indicat pel fabricant 
La bastida està protegit contra raigs 
La bastida està fermament assentat sobre la seva base de suport 
La bastida està anivellat sobre la seva base 
La bastida té arriostrament propi 
La bastida no autoestable està arriostrat a l'estructura 
La bastida es munta i prova per personal especialitzat 
La bastida metàlꞏlic tubular segueix el pla de manteniment segons el fabricant 
La bastida està ordenat i net 
La plataforma de la bastida té les dimensions adequades 
Les bastides s'inspeccionen diàriament abans d'iniciar els treballs 
La bastida té la seva vertical buidada de personal 
Els trasllats en vertical pel bastida es fan per escales pròpies 
La bastida té xarxa perimetral per evitar caiguda d'objectes 
El personal de la bastida té arnesos enganxats a elements fixos 

Risc: Caigudes al mateix nivell 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 
 
Risc: Caiguda de materials o eines 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
< Senyal: Caiguda d'objectes 
 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 
 
Risc: Atropellaments, bolcades o atrapaments 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Contactes elèctrics 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Exposició a la calor i al sol 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Caigudes al buit en bastides 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< Barana de protecció perimetral de bastides 

6.4.2. Bastida sobre cavallets 
Tenen plataforma de treball sense esglaons ni buits, d'amplada> 60 cm (3 taulers travats entre si), si es fa servir per 
sostenir únicament a persones, 80 cm si també ha de sostenir material. 
Es prohibeix utilitzar bidons, caixes de materials, banyeres, etcètera, a manera de cavallets. 
Aquests bastides tenen la seva alçada <6 m. 
Entre 3 i 6 m d'alçada s'utilitzen cavallets armades de bastidors mòbils travats amb creuetes de fusta o metàlꞏliques tipus 
Creu de Sant Andreu colꞏlocades a banda i banda. 
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Es prohibeix l'ús de cavallets en balcons sense protecció contra les caigudes des d'altures, com xarxes tenses de 
seguretat entre la tribuna superior i la que serveix de suport, o un tancament provisional format per peus drets encunyats 
a sòl i sostre, als quals es marres taulers formant una barana sòlida de 90 cm d'alçada, mesures des de la superfície de 
treball sobre les cavallets. La barana constarà de passamans, llistó intermedi i sòcol. 
Muntatge 
Les cavallets sempre es munten anivellades, mai inclinades i fermament assentades, evitant que puguin desplaçar-se. 
En cas necessari es colꞏloca un dorment de fusta per a repartir la pressió i evitar els enfonsaments del sòl. 
Es comprovarà el bon estat de les cavallets, especialment de les de fusta, que han d'estar sanes, encolades, sense 
deformacions, trencaments o esquerdes. 
S'uneixen els taulons que constitueixen el pis de la bastida per que el peu de l'operari no pugui colar-se per buits. 
Les plataformes de treball s'ancoren a les cavallets, de manera que quedin perfectament estables. 
La separació entre dos cavallets consecutives es fixarà en funció de la càrrega prevista i del tipus de taulers que 
constitueixen la plataforma. En general la separació entre cavallets és: 
· Per taulers de 40 mm de gruix: 1 m. 
· Per taulers entre 40 i 50 mm: 1,5 m. 
· Per taulers de 50 mm o més de gruix: 2 m. 
Si s'utilitzen taulers estandarditzats (de 4 m de longitud) la separació entre cavallets més apropiada és de 3,60 metres, 
amb un cavallet intermedi i colꞏlocats de manera que els taulers sobresurtin 20 cm a ambdós extrems de les cavallets. 
Els taulers són d'almenys 5 cm de gruix (preferentment 7,5 cm) i les cavallets es colꞏloquen separades <3,5 m. 
Per evitar el basculament dels taulers de la plataforma sobrepassen els suports sobre les cavallets> 10 cm i <20 cm. 
Les bastides d'altura> 2 m o amb risc de caiguda d'aquesta altura, porten barana perimetral de 90 cm, sòlida i rígida, amb 
passamans, llistó intermedi, sòcols i resistència mínima de 150 kg / m. 
La barana es fixa en el propi bastida quan l'altura de la plataforma sobre el terra sigui> 2 mi es garanteixi l'estabilitat del 
conjunt davant un eventual suport sobre la mateixa, i es disposa exteriorment mitjançant baranes suplementàries, mallats 
o xarxes colꞏlocades entre forjats, quan la plataforma situada a poca altura es trobi en una zona elevada d'alçada i no 
garanteixi l'estabilitat del conjunt. 
Ús 
S'evita dipositar càrregues bruscament o realitzar moviments bruscos sobre les bastides. 
Les càrregues i persones es reparteixen sobre la plataforma de la bastida. 
Sobre la plataforma només es diposita el material estrictament necessari per realitzar els treballs. 
Per treballar en interiors costat de obertures en el tancament, es protegeixen aquestes amb taules disposades 
horitzontalment. 
Per treballar amb obertures en els forjats, s'instalꞏlen: 
· Baranes de taules horitzontals. 
· Xarxes de seguretat verticals o horitzontals. 
· Cubricions resistents per a petits buits. 
Mai s'empren bastides sobre cavallets muntats totalment o parcialment sobre bastides penjades o suspesos. 
S'evitarà manté sempre ordre i neteja a la zona en què s'utilitza la bastida. 
Es guarden les distàncies mínimes de seguretat de línies elèctriques. Si no fos possible, se sol ꞏ licita a les companyies 
elèctriques el tall de tensió. Si no és possible tallar la tensió, s'aïllen els conductors de tensió, o s'instalꞏlen pantalles 
aïllants. 
Es realitzen verificacions periòdiques, per part del personal competent, de l'estat de la bastida: 
· Abans de començar a treballar. 
· En menys un cop per setmana. 
· Després d'una parada prolongada dels treballs. 
· Davant qualsevol dubte que en comprometi l'estabilitat o la seva resistència. 

 
 

Mesures preventives en els mitjans auxiliars: 
La bastida sobre cavallets es recolza en base ferma i anivellada 
S'usen cavallets metàlꞏliques o de fusta sana i sense buits 
La plataforma té una amplada> 60 cm (persones) o> 80 cm (amb materials) 
La separació entre cavallets és d'1 m (i <= 4 cm), 1,5 m (i = 4 a 5 cm), 2 m (i> 5 cm) 
Les bastides de cavallets tenen h <6 m, i tenen baranes si h> 2 m 
En treballs en balcons, tancaments i obertures, hi ha proteccions de seguretat 
Les plataformes de treball sobresurten <40 cm per laterals de cavallets 
Les cavallets metàlꞏliques de tisora tenen cadeneta limitadora d'obertura 
La bastida es munta i prova per personal especialitzat 
La bastida sobre cavallets està ordenat i es neteja cada dia 
Es maneja amb suavitat i es reparteixen les càrregues sobre ell 
La bastida sobre cavallets s'inspecciona diàriament abans d'iniciar els treballs 
La bastida sobre cavallets té la seva vertical buidada de personal 
La bastida sobre cavallets recolza sobre elements estables 

 
Risc: Caigudes al mateix nivell 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 
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Risc: Caigudes a diferent nivell per buits horitzontals 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 
Risc: Caiguda de materials o eines 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Casc protector contra risc mecànic 
< Senyal: Caiguda d'objectes 
 
Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

6.4.3. Contenidor de RCD 
Es munten rampes que permetin i facilitin l'accés dels carretons fins a la vora superior del contenidor. 
Quan l'abocament es realitza per baixant es cobreix tot el seu perímetre o la superfície no ocupada per la baixant. 
No s'abandonen materials sobrants o caiguts al voltant del contenidor. 
Mai es llancen runes directament des dels bastides. 
La runa són regats per evitar les polsegueres. 
Es vigila que la neteja de l'obra es realitza diàriament i es designa el personal encarregat de realitzar-la. 
S'interromp el trànsit rodat i / oa peu al costat del contenidor durant la seva càrrega i descàrrega al camió, sempre que 
això sigui necessari per a la seguretat del personal de l'obra o dels que circulen pel carrer, amb els oportuns permisos. En 
aquest cas es disposarà la senyalització i suport de personal que siguin necessaris. 
 
Mesures preventives en els mitjans auxiliars: 
El contenidor té rampes d'accés 
El contenidor ha baixant que està protegida 
El contenidor té net el contorn 
Es rega la runa abans d'abocar al contenidor 
 
Risc: Caigudes al mateix nivell 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Calçat de seguretat 
 
Risc: Cops, talls o punxades en braços, mans o tronc 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Guants contra riscos mecànics 
 
Risc: Atropellaments, bolcades o atrapaments 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

Risc: Projecció de partícules 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
< EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

Risc: Sobreesforços 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 

Risc: Pols ambiental 
Proteccions colꞏlectives, individuals i senyals: 
 

7. Treballs posteriors 
Es preveuran solucions per als possibles treballs posteriors, fonamentalment de manteniment i reparació. Entre els més 
habituals hi ha: 
< Neteja i manteniment de cobertes, els seus desaigües i les instalꞏlacions tècniques que hi ha. 
< Neteja i manteniment exterior i interior de claraboies. 
< Neteja i repintat de façanes, patis i parets mitgeres i els seus components: fusteria, baranes, canalons, 
canonades, etc. 
< Neteja i manteniment de falsos sostres, cels rasos, lluminàries, instalꞏlacions i altres elements situats a una 
altura considerable. 
< Manteniment de locals amb instalꞏlacions o productes perillosos: cambres de comptadors, de calderes, dipòsits 
de combustible, gasos, zones sotmeses a radiació, etc. 
L’obra ha de comptar amb elements que permetin la realització d’aquests treballs de forma segura com: ancoratges, 
suports per a fixar elements auxiliars o proteccions, accessos, etc. S’haurà d’informar dels dispositius de protecció a 
utilitzar i el seu ús. 
 
 
Tarragona, a data de la signatura electrònica 
L’Arquitecte Tècnic 
Antoni Gutiérrez Gonzalo 
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1. Condicions de caràcter legal 

1.1. Normativa 

L’execució de l’obra objecte del present estudi de seguretat i salut estarà regulada per la Normativa d’aplicació obligada 
que es cita a continuació, sent de compliment obligatori per les parts implicades. 

La relació d’aquests textos legals no és exclusiva ni excloent respecte d’una altra Normativa específica que pogués estar 
en vigor, i que es mencionaria en les corresponents particulars d’un determinat projecte. 

Reial Decret 39/1997 de 17 de gener. 

Pel que s’aprova el Reglament dels Serveis de Prevenció en la seva nova òptica en torn a la planificació de la mateixa, a 
partir de l’avaluació inicial dels riscos inherents al treball i a la conseqüent adopció de les mesures adequades a la natura 
dels riscos detectats. La necessitat que tals aspectes rebin tractament específic per la via normativa adequada apareix 
prevista a l’Article e apartat 1, paràgrafs d i e de la Llei de Prevenció de Riscos Laborals. 

Ordre del 27 de juny de 1997. 

Pel que es desenvolupa el R.D. 39/1997 de 17 de gener, en relació amb les condicions d’acreditació de les entitats 
especialitzades com Serveis de Prevenció aliens a l’empresa; d’autorització de les persones o entitats especialitzades 
que pretenguin desenvolupar l’activitat d’auditoria del sistema de prevenció de les empreses; d’autorització de les entitats 
públiques o privades per a desenvolupar i certificar activitats formatives en matèria de Riscos Laborals. 

Reial Decret 1627/1997 del 24 d’octubre. 

Pel que s’estableixen disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres de construcció en el marc de la Llei 31/1995 
de 8 de novembre de Prevenció de Riscos Laborals. 

Aquest Reial Decret defineix les obligacions del Promotor, Projectista, Contractista, Subcontractista i Treballadors 
Autònoms i introdueix les figures del Coordinador de seguretat i salut durant l’elaboració del projecte i durant l’execució de 
les obres. 

El R.D. estableix els mecanismes específics per a l’aplicació de la Llei de Prevenció de Riscos Laborals i del R.D. 
39/1997 de 17 de gener, pel que s’aprova en el Reglament dels Serveis de Prevenció. 

Llei 31/1995 de 8, de novembre de Prevenció de Riscos Laborals. 

Pel que es té per objecte promoure la seguretat i salut dels treballadors, mitjançant l’aplicació de mesures i el 
desenvolupament de les activitats necessàries per a la prevenció de riscos derivats del treball. 

A tals efectes aquesta Llei estableix els principis generals relatius a la prevenció dels riscos professionals per a la 
protecció de la seguretat i salut, l’eliminació o disminució dels riscos derivats del treball, la informació, la consulta, la 
participació equilibrada i la formació dels treballadors en matèria preventiva, en els termes assenyalats en la present 
disposició. 

Per al compliment d’aquests fins, la present Llei, regula les actuacions a desenvolupar per les Administracions Públiques, 
així com els empresaris, els treballadors i les seves respectives organitzacions representatives. 

Llei 54/2003 de 12 de desembre de reforma del marc formatiu de la prevenció de riscos laborals. 

Reial Decret 171/2004 de 30 de gener pel que es desenvolupa l’article 24 de la Llei 31/1995 de 8 de novembre de 
prevenció de riscos laborals. 

Llei 32/2006, de 18 d’octubre, reguladora de la subcontractació en el Sector de la Construcció. 

Per la que s’estableixen les garanties per a evitar situacions objectives de risc per a la seguretat i salut dels treballadors. 
Aquestes garanties es materialitzen: 

- Condicionant a que les subcontractacions que es realitzen a partir del tercer nivell de subcontractació responguin a 
causes objectives, amb la fi de prevenir pràctiques que donin lloc a riscos per a la seguretat i salut en el treball. 

- Exigint requeriments de qualitat o solvència a les empreses, entre els quals es troba l’acreditació de la formació en 
prevenció de riscos laborals dels seus recursos humans. 

- Introduint mecanismes de transparència en les obres de construcció, mitjançant sistemes documentals i augment de 
la participació dels treballadors de les empreses que intervenen a l’obra. 

Reial Decret 1109/2007, de 24 d’agost, pel que es desenvolupa la Llei 32/2006, de 18 d’octubre, reguladora de la 
subcontractació en el Sector de la Construcció. 

El desenvolupament reglamentari s’estructura en: 

- Regulació del règim de funcionament dels Registres d’Empreses Acreditades depenents de les autoritats laborals 
autonòmiques: format i contingut de la sol·licitud, procediments d’inscripció, renovació i cancel·lació. Per a això es 
configuren procediments administratius en els que prima l’agilitat i la simplificació dels tràmits. 

- Regulació del còmput dels treballadors contractats amb caràcter indefinit i de les previsions mínimes de formació dels 
recursos humans, necessaris per a les inscripcions en el registre. 

- Regulació del Llibre de Subcontractació, determinant el seu format, habilitació per l’autoritat laboral i el seu règim de 
funcionament. 
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En tot el que no s’oposi a la Legislació mencionada abans: 

Conveni Col·lectiu General del Sector de la Construcció, aprovat per resolució del 4 de maig de 1992 de la 
Direcció General de Treball, en tot el referent a Seguretat i Higiene en el treball. 

Plec General de Condicions Tècniques de la Direcció General d’Arquitectura. 

Reial Decret 485/1997 de 14 d’abril, sobre disposicions mínimes en matèria de senyalització en la seguretat i salut 
en el treball. 

Reial Decret 486/1997 de 14 d’abril, sobre disposicions mínimes de seguretat i salut en els llocs de treball. Reial 
Decret 1627/1997 de 24 d’octubre Annex IV. 

Reial Decret 487/1997 de 14 d’abril, sobre manipulació individual de càrregues que comporti riscos, en particular 
dorsal lumbars per als treballadors. 

Reial Decret 949/ 1997 de 20 de juny, sobre certificat professional de prevencionistes de riscos laborals. 

Reial Decret 952/1997, sobre residus tòxics i perillosos. 

Reial Decret 1215/1997 de 18 de juliol, sobre la utilització pels treballadors d’equips de treball. 

Reial Decret 1/1995 de 24 de març. Estatut dels Treballadors - Text refós Capítol II, secció II. Drets i deures 
derivats del contracte Art.19. 

Decret 842/2002, de 2 d’agost, pel que s’aprova el Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió (REBT). 

Resta de disposicions oficials relatives a la seguretat i salut que afectin als treballs que s’han de realitzar. 

1.2. Obligacions de les parts implicades 

El R.D. 1627/1997 de 24 d’octubre, s’ocupa de les obligacions del Promotor, reflectides en els articles 3, 4, del 
Contractista en els articles 7, 11, 15, i 16, Subcontractistes, a l’article 11, 15, i 16 i Treballadors Autònoms a l’article 12. 

Per a aplicar els principis de l’acció preventiva, l’Empresari designarà un o diversos treballadors per a ocupar-se 
d’aquesta activitat, constituirà un Servei de Prevenció o concertarà aquest servei amb una entitat especialitzada aliena a 
l’Empresa. 

La definició d’aquests Serveis així com la dependència a determinar una de las opcions que hem indicat per al seu 
desenvolupament, està regulat a la Llei de Prevenció de Riscos Laborals 31/95 en els seus articles 30 i 31, així com en 
l’Ordre del 27 de juny de 1997 i R.D. 39/1997 de 17 de gener. 

L’incompliment pels empresaris de les seves obligacions en matèria de prevenció de riscos laborals donarà lloc a les 
responsabilitats que estan regulades a l’article 42 d’aquesta Llei. 

L’Empresari haurà d’elaborar i conservar a disposició de l’autoritat laboral, la documentació establerta a l’article 23 de la 
Llei de Prevenció de Riscos Laborals 31/1995. 

L’Empresari haurà de consultar als Treballadors, l’adopció de les decisions relacionades a l’Article 33 de la Llei de 
Prevenció de Riscos Laborals 31/1995. 

Els Treballadors estaran representats pels Delegats de Prevenció, atenent-se als Articles 35 i 36 de la Llei de Prevenció 
de Riscos Laborals. 

S’haurà de constituir un Comitè de seguretat i salut segons es disposa en els Articles 38 i 39 de la Llei de Prevenció de 
Riscos Laborals. 

La Llei 32/2006, de 18 d’octubre, estableix els requeriments exigibles als contractistes i subcontractistes, regulant la 
subcontractació i millorant, com a conseqüència, les condicions de seguretat i salut dels treballadors. L’incompliment de 
les obligacions previstes a la mencionada llei, donarà lloc a les responsabilitats previstes en el seu article 11. 

El Reial Decret 1109/2007, de 24 d’agost desenvolupa reglamentàriament la llei del paràgraf anterior. 

1.2.1. Coordinador 

Són les següents: 

a) Coordinar l’aplicació dels principis generals de prevenció i de seguretat, tant al prendre les decisions tècniques i 
d’organització amb la finalitat de planificar els diferents treballs o fases de treball que vagin a desenvolupar-se 
simultàniament o successiva, com el fet d’estimar la durada requerida per a l’execució d’aquests diferents treballs o 
fases del mateix. Com pot observar-se, aquesta obligació és anàloga a la que té el coordinador en matèria de 
seguretat i salut durant l’elaboració del projecte, pel que tot el que vam dir al respecte resulta d’aplicació aquí. 

b) Coordinar les activitats de l’obra per a garantir que els contractistes i, en el seu cas, els subcontractistes i els 
treballadors autònoms apliquin de manera coherent i responsable els principis de l’acció preventiva que es recullen a 
l’article 15 de la LPRL, els quals han de considerar-se com els principis generals aplicables durant l’execució de l’obra, 
durant aquesta execució i, en particular, en les següents tasques: 

- El manteniment de l’obra en bon estat d’ordre i neteja. 
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- L’elecció de l’emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves condicions d’accés, i 
la determinació de les vies o zones de desplaçament o circulació. 

- La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars. 

- El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les instal·lacions i 
dispositius necessaris per a l’execució de l’obra, amb l’objecte de corregir els defectes que poguessin 
afectar a la seguretat i salut dels treballadors. 

- La delimitació i la condicionament de les zones d’emmagatzematge i dipòsit dels diferents materials, en 
particular si es tracta de matèries o substàncies perilloses. 

- La recollida dels materials perillosos utilitzats. 

- L’emmagatzematge i l’eliminació o evacuació de residus i runes. 

- L’adaptació, en funció de l’evolució de l’obra, del període de temps efectiu que haurà de dedicar-se als 
diferents treballs o fases de treball. 

- La cooperació entre els contractistes, subcontractistes i treballadors autònoms. 

- Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de treball o activitat que es realitzi en l’obra 
o a prop del lloc de l’obra. 

c) Aprovar el pla de seguretat i salut elaborat pel contractista i, en el seu cas, les modificacions al mateix. 

d) Organitzar la coordinació d’activitats empresarials prevista a l’article 24 de la LPRL. 

e) Coordinar les accions i funcions de control de l’aplicació correcta dels mètodes de treball. 

f) Adoptar les mesures necessàries per a que només les persones autoritzades puguin accedir a l’obra. 

Un eventual incompliment de les seves obligacions per part del coordinador en matèria de seguretat i salut durant 
l’execució de l’obra donarà lloc a responsabilitat contractual enfront al promotor que li hagi designat, responsabilitat que 
pot ser de tipus laboral, si fos aquesta la naturalesa del vincle que els lliga, encara que el normal, per tractar-se de 
professionals liberals en la generalitat dels casos, serà la responsabilitat civil per danys i perjudicis derivats de 
l’incompliment. La que no existeix és la responsabilitat administrativa del coordinador, ja que, en matèria de prevenció de 
riscos aquesta responsabilitat és exclusiva de l’empresari, d’acord amb el disposat a l’article 45, apartat 1, de la LPRL. 

En quant a la responsabilitat penal, dependrà de l’abast que els òrgans jurisdiccionals competents en l’ordre penal donin 
al disposat en els articles 316 i 318 del Codi Penal, en quant als possibles subjectes d’imputació del delicte de risc per 
incompliment de la normativa de prevenció de riscos laborals, encara que el cert és que el coordinador no té legalment 
atribuït el deure de protecció dels treballadors, deure que correspon en exclusiva a l’empresari, d’acord amb el disposat a 
l’article 14.1 de la LPRL. 

1.2.2. Contractista i subcontractistes 

Estaran obligats a: 

a) Aplicar els principis de l’acció preventiva que es recullen a l’article 15 de la LPRL, abans relacionats, en particular al 
desenvolupar les tasques o activitats indicades en el subapartat precedent. 

b) Complir i fer complir al seu personal l’establert en el pla de seguretat i salut. 

c) Complir la normativa en matèria de prevenció de riscos laborals, tenint en compte les activitats de coordinació 
d’activitats empresarials previstes a l’article 24 de la LPRL, així com complir les disposicions mínimes establertes a 
l’annex IV del RDDMSC (disposicions substantives de seguretat i salut material que han d’aplicar-se a les obres), 
durant l’execució de l’obra. 

d) Informar i proporcionar les instruccions adequades als treballadors autònoms sobre totes les mesures que s’hagin 
d’adoptar en el que es refereix a la seva seguretat i salut a l’obra. 

e) Atendre les indicacions i complir les instruccions del coordinador en matèria de seguretat i de salut durant l’execució 
de l’obra o, en el seu cas, de la direcció facultativa. 

f) Acreditar que disposen de recursos humans, en el seu nivell directiu i productiu, que compten amb la formació 
necessària en prevenció de riscos laborals, així com d’una organització preventiva adequada a la Llei 31/1995, de 8 
de novembre, de Prevenció de Riscos Laborals. 

g) Estar inscrits en el Registre d’Empreses Acreditades, que depèn de la Comunitat Autònoma on radiqui el domicili 
social de l’empresa contractista o subcontractista. 

h) Vigilar el compliment de la Llei 32/2006, de 18 d’octubre, per les empreses subcontractistes i treballadors autònoms 
amb qui contractin, en particular en el que es refereix a les obligacions d’acreditació i registre regulades a l’article 4.2 i 
al règim de la subcontractació regulat a l’article 5 de la citada llei. 

i) Les empreses subcontractistes hauran de comunicar o traslladar al contractista, a través de les seves respectives 
empreses poderdants en cas de ser diferents a aquell, tota la informació o documentació que afecti al contingut del 
capítol II de la Llei 32/2006, de 18 d’octubre. 

j) El contractista haurà de comunicar al coordinador de seguretat i salut i als representants dels treballadors de les 
empreses incloses en l’àmbit d’execució del seu contracte que figurin en el Llibre de Subcontractació, la 
subcontractació excepcional prevista a l’article 5.3. de la Llei 32/2006, de 18 d’agost. 

k) Cada contractista ha de disposar d’un Llibre de Subcontractació, que restarà en tot moment a l’obra. 
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l) Cada empresa ha de disposar de la documentació o títol que acrediti la possessió de la maquinària que utilitza i de 
tota la documentació que exigeixi la legislació vigent. 

Al marge de les obligacions anteriors, els contractistes i subcontractistes seran responsables de l’execució correcta de les 
mesures preventives fixades en el pla de seguretat i salut en el relatiu a les obligacions que els corresponen a ells 
directament o, en el seu cas, als treballadors autònoms per ells contractats. Es tracta, per un costat, d’una manifestació 
concreta del deure de cooperació, i, per l’altre, del deure «in vigilando» al que fa al·lusió l’article 24 de la LPRL. 

Així mateix, hauran de respondre solidàriament de les conseqüències que es derivin de l’incompliment de les mesures 
previstes en el pla, de forma que la cadena de responsabilitats abasta des de l’empresari principal fins a l’últim 
subcontractista, passant pels contractistes que hagin contractat a aquests últims. 

Acaba l’article dedicat a les obligacions dels contractistes i subcontractistes amb la declaració de la seva no exempció de 
responsabilitat, fins i tot en aquells supòsits on els seus incompliments donessin lloc a l’exigència de responsabilitats als 
coordinadors, a la direcció facultativa i al propi promotor. Això vol posar de manifest el caràcter ascendent de la cadena 
de responsabilitats solidàries, que aniran sempre de baix a dalt, però no al revés. 

1.2.3. Treballadors autònoms 

Estaran obligats a: 

m) Aplicar els principis de l’acció preventiva que es recullen a l’article 15 de la LPRL, en particular al desenvolupar les 
tasques o activitats relacionades en el subapartat dedicat a les obligacions del coordinador en matèria de seguretat i 
salut durant l’execució de l’obra, al que ens remetem. 

n) Complir les disposicions mínimes de seguretat i salut establertes a l’Annex IV del RDDMSC durant l’execució de 
l’obra. 

o) Complir les obligacions en matèria de prevenció de riscos que estableix per als treballadors l’article 29, apartats 1 i 2, 
de la LPRL. Es tracta, en concret, d’usar adequadament les màquines, aparells, eines, substàncies perilloses, equips 
de transport i, en general, qualssevol altres mitjans amb els que desenvolupin la seva activitat i utilitzar correctament 
els mitjans i equips de protecció facilitats per l’empresari, d’acord amb les instruccions rebudes per part d’ell. 

p) Ajustar la seva actuació a l’obra conforme als deures de coordinació d’activitats empresarials establerts a l’article 24 
de la LPRL, havent de participar en qualsevol mesura d’actuació coordinada que s’hagués establert. 

q) Utilitzar equips de treball que s’ajustin al disposat en el Reial Decret 1215/1997, de 18 de juliol, pel que s’estableixen 
les disposicions mínimes de seguretat i salut per a la utilització pels treballadors dels equips de treball (el text i 
comentari del qual el lector els trobarà en els apartats XI-12 corresponents del present capítol). 

r) Triar i utilitzar equips de protecció individual en els termes previstos en el Reial Decret 773/1997, de 30 de maig, sobre 
disposicions mínimes de seguretat i salut relatives a la utilització pels treballadors d’equips de protecció individual. 

s) Atendre les indicacions i complir les instruccions del coordinador en matèria de seguretat i de salut durant l’execució 
de l’obra o, en el seu cas, de la direcció facultativa. 

t) Complir l’establert en el pla de seguretat i salut. 

Com pot apreciar-se, en la relació d’obligacions que la norma imposa als treballadors autònoms hi conflueixen unes 
normes pròpies de l’empresari (lletres a, b, d, g, h), altres pròpies del treballador (lletres c, e), i altres mixtes, en les que 
un aspecte és propi del paper de l’empresari i l’altre aspecte és propi de la posició del treballador (lletra f). 

Amb això es posa de manifest l’especial condició del treballador autònom, qui, per una part, aporta el seu treball d’una 
forma personal, habitual i directa a l’execució de l’obra ajuntant esforç i resultat a un fi comú propietat d’un tercer, diferent 
a la resta de participants a l’execució, i, per altra part, ho fa amb independència organitzativa (encara que subordinada a 
les obligacions de coordinació i cooperació per a la consecució de l’objectiu de seguretat i salut) i mitjans propis, que 
hauran d’ajustar-se en tot moment als requeriments que els marqui la normativa específica d’aplicació. 

Un problema que es plantejava en relació amb els treballadors autònoms era el de la seva responsabilitat administrativa 
davant l’eventual incompliment de les seves obligacions en matèria de prevenció de riscos laborals, ja que la 
responsabilitat que es regulava en els articles 42 i següents de la LPRL era una responsabilitat empresarial únicament i 
no afectava als treballadors autònoms en quant a tals (una qüestió diferent és la responsabilitat que pugui incumbir-los en 
la mesura que ocupin a altres treballadors dins del seu àmbit d’organització i direcció, el que el situa en la condició 
d’empresaris als efectes previstos en el RDDMSC i resta de normativa de prevenció de riscos laborals). 

Aquest problema ha estat resolt per la reforma introduïda a la LPRL mitjançant la Llei 50/1998, de 30 de desembre, de 
Mesures fiscals, Administratives i de l’Ordre Social. 

1.2.4. Treballadors 

Els contractistes i subcontractistes hauran de garantir que els treballadors rebin una informació adequada i comprensible 
de totes les mesures que hagin d’adoptar-se en el que es refereix a la seva seguretat i salut a l’obra. 

Una còpia del Pla de seguretat i salut i de les seves possibles modificacions, als efectes del seu coneixement i seguiment, 
serà facilitada pel contractista als representants dels treballadors en el centre de treball. 

Els treballadors estan obligats a seguir les indicacions especificades en el pla, així com l’ús de les mesures de protecció 
que se’ls proporcioni, havent de demanar aquella protecció que considerin necessària i no se’ls ha facilitat. 
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1.3. Assegurança de responsabilitat civil i tot risc 

Serà preceptiu a l’obra, que els tècnics responsables disposin de cobertura de responsabilitat civil professional; així 
mateix el contractista haurà de disposar de cobertura de responsabilitat civil en l’exercici de la seva activitat industrial, 
cobrint el risc inherent a la seva activitat com a constructor, pels danys a terceres persones dels que pugui resultar 
responsabilitat civil extracontractual al seu càrrec, pels fets nascuts de culpa o negligència, imputables al mateix o a 
persones de les que hagi de respondre, s’entén que aquesta responsabilitat civil ha de quedar ampliada al camp de la 
responsabilitat civil patronal. 

El Contractista ve obligat a la contractació de la seva assegurança en la modalitat de tot risc a la construcció durant el 
termini d’execució de l’obra amb ampliació d’un període de manteniment d’un any, comptant a partir de la data 
d’acabament definitiva de l’obra. 

 

 

2. Condicions de caràcter facultatiu 

2.1. Coordinador de seguretat i salut 

Aquesta figura de la seguretat i salut va ser creada mitjançant els articles 3, 4, 5 8i 6 de la Directiva 92/57 C.E.E. 
“Disposicions mínimes de seguretat i salut que han d’aplicar-se a les obres de construcció temporals o mòbils”. 

El R.D. 1627/1997 de 24 d’octubre, trasllada al nostre Dret Nacional aquesta normativa incloent-hi en el seu àmbit 
d’aplicació qualsevol obra pública o privada en la que es realitzin treballs de construcció o enginyeria civil. 

A l’article 3 del R.D. 1627/1997, es regula la figura dels coordinadors en matèria de seguretat i salut. 

A l’article 8 del R.D. 1627/1997, es reflecteixen els principis generals aplicables al projecte d’obra. 

2.2. Estudi de seguretat i salut 

Els articles 5 i 6 del R.D. 1627/97, regulen el contingut mínim dels documents que formen part d’aquests estudis, així com 
per qui han d’ésser elaborats. 

Els documents a que fa referència són: 

- Memòria 

- Plec de condicions 

- Amidaments 

- Pressupost 

- Plànols 

2.3. Pla de seguretat i salut en el treball 

L’article 7 del R.D. 1627/1997, indica que cada contractista elaborarà un Pla de seguretat i salut en el treball. Aquest Pla 
haurà de ser aprovat, abans de l’inici de l’obra, pel Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de 
l’obra. 

Quan no sigui necessària la designació de coordinador, les funcions indicades anteriorment, seran assumides per la 
Direcció Facultativa. 

L’article 9 del R.D. 1627/1997, regula les obligacions del Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de 
l’obra. 

L’article 10 del R.D. 1627/1997, reflecteix els principis generals aplicables durant l’execució de l’obra. 

2.4. Llibre d’incidències, registre i comunicació 

L’article 13 del R.D. 1627/1997, regula les funcions d’aquest document. 

Les anotacions que s’inclouen en el llibre d’incidències estaran únicament relacionades amb la inobservança de les 
instruccions, prescripcions i recomanacions preventives recollides en el Pla de seguretat i salut. 

Les anotacions en aquest llibre només podran ser efectuades pel coordinador, responsable del seguiment del Pla de 
seguretat i salut, per la Direcció facultativa, pel contractista principal, pels subcontractistes o els seus representants, per 
tècnics dels Centres Provincials de seguretat i salut, per la Inspecció de Treball, per membres del Comitè de seguretat i 
salut i pels representants dels treballadors a l’obra. 

Efectuada una anotació en el llibre d’incidències, l’empresari principal haurà de remetre en el termini màxim de (24) vint-i- 
quatre hores, còpies a la Inspecció de Treball de la província on es realitza l’obra, al responsable del seguiment i control 
del Pla, al Comitè de Salut i Seguretat i al representant dels treballadors. Conservarà les destinades a si mateix, 
adequadament agrupades, a la pròpia obra, a disposició dels anteriorment relacionats. 

Sense perjudici de la seva consignació en el llibre d’incidències, l’empresari haurà de posar a coneixement del 
responsable del seguiment i control del Pla de seguretat i salut, de forma immediata, qualsevol incidència relacionada 
amb el mateix, deixant-ne constància fefaent. 
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Quants suggeriments, observacions, iniciatives i alternatives siguin formulades pels òrgans que resultin legitimats per a 
això, referent al Pla de seguretat i salut sobre les mesures de prevenció adoptades o sobre qualsevol incidència produïda 
durant l’execució de l’obra, hauran de ser comunicades el més ràpidament possible per l’empresari al responsable del 
seguiment i control del Pla. 

Els comunicats d’accident, notificacions i informes relatius a la seguretat i salut que es cursin per escrit pels qui estiguin 
facultats per a fer-ho, hauran de ser posats a disposició del responsable del seguiment i control del Pla de seguretat i 
salut. 

Les dades obtingudes com a conseqüència dels controls i investigacions previstos en els apartats anteriors seran objecte 
de registre i arxiu en obra per part de l’empresari, i el responsable del seguiment i control del Pla haurà de tenir-hi accés. 

2.5. Paralització dels treballs 

La mesura de paralització de treballs que contempla el Reial Decret 1627/1997 és diferent a les que es regulen en els 
articles 21 (a adoptar pels treballadors o pels seus representants legals, en els casos de risc greu o imminent) i l’article 44 
(a adoptar per la Inspecció de Treball i Seguretat Social ) de la LPRL. 

Aquí es tracta de la paralització que pot acordar el coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de l’obra 
o qualsevol altra persona de les que integren la direcció facultativa de la mateixa, quan observen un incompliment de les 
mesures de seguretat i salut en circumstàncies de risc greu i imminent per als treballadors, i pot afectar a un tall o treball 
concret o a la totalitat de l’obra, si fos necessari. 

Si es portés a terme aquesta mesura, la persona que l’hagués adoptat haurà de donar comptes de la mateixa als efectes 
oportuns a la Inspecció de Treball i Seguretat Social corresponent, als contractistes i, en el seu cas, als subcontractistes 
afectats per la paralització, així com als representants dels treballadors. 

Al marge d’això, si el coordinador o la direcció facultativa observessin incompliments de les mesures de seguretat i salut, 
hauran d’advertir –ne al contractista afectat, deixant constància de tal incompliment en el llibre d’incidències. 

En qualsevol cas, l’adopció de la mesura de paralització dels treballs per part de les persones abans mencionades 
s’entén sense perjudici del disposat a la normativa sobre contractes de les Administracions públiques en relació amb el 
compliment de terminis i suspensió d’obres. 
 

 

3. Condicions tècniques 

3.1. Maquinària 

- Compliran les condicions establertes a l’Annex IV, Part C, Punts 6, 7 i 8 del Reial Decret 1627/1997. 

- La maquinària de tots els accessoris de prevenció establerts, serà manipulada per personal especialitzat, es 
mantindran en bon ús, pel que es sotmetran a revisions periòdiques i en cas d’avaries o mal funcionament es 
paralitzaran fins que es reparin. 

- L’ús, manteniment i conservació de la maquinària es faran seguint les instruccions del fabricant. 

- Els elements de protecció, tant personals com col·lectius hauran de ser revisats periòdicament per a que puguin 
complir eficaçment la seva funció. 

- Les operacions d’instal·lació i manteniment, hauran de registrar-se documentalment en els llibres de registre 
pertinents de cada màquina. De no existir aquests llibres, per a aquelles màquines utilitzades amb anterioritat en 
altres obres, abans de la seva utilització, hauran de ser revisades en profunditat per personal competent, assignant- 
los el ja mencionat llibre de registre d’incidències. 

- La instal·lació de les grues torre requerirà una atenció especial, el muntatge de les quals es realitzarà per personal 
autoritzat, que emetrà el corresponent certificat de «posada en marxa de la grua» essent-los d’aplicació l’Ordre de 28 
de juny de 1988 o Instrucció Tècnica Complementària MIE-AEM 2 del Reglament d’aparells elevadors, referent a 
grues torre per a obres. 

- Les màquines amb ubicació variable, tals com circular, vibrador, soldadura, etc., seran revisades per personal expert 
abans del seu ús a l’obra, quedant a càrrec de la Direcció de l’obra, amb l’ajuda del Vigilant de Seguretat, la realització 
del manteniment de les màquines segons les instruccions proporcionades pel fabricant. 

- El personal encarregat de l’ús de les màquines utilitzades a l’obra, haurà d’estar degudament autoritzat per a això, 
per part de la Direcció de l’obra, proporcionant-li les instruccions concretes d’ús. 

3.2. Instal·lacions provisionals d’obra 

3.2.1. Emmagatzematge i senyalització de productes 

Els productes, tals com dissolvents, pintures, vernissos, adhesius, etc. i altres productes de risc s’emmagatzemaran en 
llocs nets i ventilats amb els envasos degudament tancats, allunyats de focus d’ignició i perfectament senyalitzats. El 
caràcter específic i la toxicitat de cada producte perillós, estarà indicat pel senyal de perill característic. 
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3.2.2. Serveis d’higiene i benestar 

Tal i com s’ha indicat a l’apartat 1.3.2 de la Memòria d’aquest estudi de Seguretat i Higiene, es disposarà d’ instal·lacions 
de vestuaris, serveis higiènics i menjador per als treballadors, que seran els existents al centre. 

Per a la neteja i conservació d’aquests locals en les condicions demanades, es disposarà d’un treballador amb la 
dedicació necessària. 

 

 

4. Mitjans de protecció 

4.1. Inici de les obres 

Abans d’iniciar les obres, s’han de supervisar les peces de roba i els elements de protecció individual i col·lectiva per a 
veure si el seu estat de conservació i les seves condicions d’utilització són òptimes. En cas contrari es rebutjaran 
adquirint-ne de nous. 

Tots els mitjans de protecció personal s’ajustaran a les normes d’homologació de la C.E., i s’ajustaran a les disposicions 
mínimes recollides en el R.D. 773/1997, de 30 de maig. 

A més, i abans d’iniciar-se les obres, l’àrea de treball ha de mantenir-se lliure d’obstacles i fins i tot, si ha d’haver-hi 
excavacions, regar-la lleugerament per a evitar la producció de pols. Per la nit s’ha d’instal·lar una il·luminació suficient. 
Quan no s’exercitin treballs durant la nit, haurà de mantenir-se almenys una il·luminació mínima en el conjunt, amb 
l’objecte de detectar possibles perills i observar correctament els senyals d’avís i de protecció. 

De no ser així, s’han de senyalitzar tots els obstacles indicant clarament les seves característiques, com la tensió d’una 
línia elèctrica, la importància del trànsit d’una carretera, etc. Especialment el personal que manipula la maquinària d’obra 
ha de tenir molt advertit el perill que representen les línies elèctriques i que en cap cas podrà acostar-se amb cap element 
de les màquines a menys de 3 m (si la línia és superior als 50.000 V., la distància mínima serà de 5m). 

4.2. Proteccions col·lectives 

4.2.1. Barana de protecció perimetral de bastides 

Les baranes de l'obra estan formades per: 

Barana 

Barra superior, sense asprors, destinada a proporcionar subjecció utilitzant la mà. 

És de fusta o ferro, a 90 cm del pla de suport, i la seva resistència és de 150 kg / m. 

Llistó intermedi 

Element situat entre el sòcol i la barana, que impedeix que passi el cos d'una persona entre tots dos. 

Entornpeu 

Element recolzat sobre el sòl que impedeix la caiguda d'objectes. 

Està format per un element pla i resistent (per exemple, una taula de fusta) d'altura entre els 15 i 30 cm. 

Muntant 

Element vertical que suporta el conjunt guarda cossos i el àncora a la vora del desnivell a protegir. 

Tots els elements fixats al muntant van subjectes de forma rígida per la seva part interior. 

4.2.2. Tanca portàtil 

Està bé subjecta i fixa a terra perquè el vent o els cops de personal o màquines no la desplacin ni tombin. 

No tenen missió resistent alguna: no serveixen com a elements de protecció de vores contra el risc de caiguda a diferent 
nivell. 

4.2.3. Extintor portàtil 

La rapidesa és essencial en l'extinció, de manera que l'extintor ha d'estar en lloc visible, conegut i l'abast de tothom. 

Tots han de saber usar-lo. Els extintors han de reflectir el tipus d'incendi que es prevegi en l'obra i comptar amb gràfics 
ben visibles que ensenyin a manejar en una ràpida ullada. 

Estan en bones condicions d'ús, per la qual cosa han de ser revisats amb la freqüència adequada. 

Extintors de pols seca 

Són considerats el retardant d'incendis universal. Contra focs de paper, fusta, plàstics, escombraries o teixits (classe A), 
líquids inflamables, com lubricants industrials, combustible i pintures (classe B), i equip elèctric (classe C). 
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Extintors d'aigua a pressió 

Contra focs de classe A. No s'ha d'utilitzar per apagar líquids inflamables, ja que el foc es avivaria més de manera 
fulminant, ni on pugui haver cables elèctrics connectats a la corrent. 

Extintors de productes químics humits 

Per apagar olis comestibles o greixos, però no derivats del petroli i focs de la classe A. 

Extintors d'escuma 

Contra focs de classe A, però especialment idonis per als de classe B. 

Cal aplicar l'escuma amb cura perquè s'estengui ràpidament sobre el líquid, sense penetrar-hi. 

Mai s'ha d'usar escuma prop d'una font d'electricitat. 

Extintors de diòxid de carboni 

Contra gairebé tot tipus de focs, menys els de gasos inflamables. Però si el combustible segueix calent, quan s'aïlla el 
diòxid de carboni i es renova l'aire, pot tornar a cremar espontàniament. 

Pot asfixiar en espais tancats. És important sortir del recinte i tancar la porta tan bon punt s'hagi extingit el foc. 

Mantes ignífugues 

Contra flames i focs petits i controlats i per salvar a qui se li peça la roba. En aquesta situació la regla fonamental és: 
"Aturem, tireu-vos a terra i rodi". No corri, només avivarà les flames. 

Si s'embolica en una manta ignífuga o algú li ajuda a fer-ho mentre roda per terra, s'extingirà el foc encara més de pressa. 

4.3. Proteccions individuals 

4.3.1. Conformitat dels equips de protecció individual 

És el Reial Decret 1407/1992 el que, en funció de la categoria assignada pel fabricant de l’EPI, estableix el tràmit 
necessari per a la seva comercialització dins de l’àmbit de la Comunitat Europea. 

Declaració de conformitat 

Els models d’EPI classificats com a categoria I pel fabricant poden ser fabricats i comercialitzats complint els següents 
requeriments: 

 El fabricant, o el seu mandatari establert a la Comunitat Econòmica Europea (CEE), haurà de reunir la documentació 
tècnica de l’equip, amb la final de sotmetre-la, si així li fos sol·licitat, a l’Administració competent. 

 El fabricant elaborarà una declaració de conformitat, a fi de poder-la presentar, si així li fos sol·licitat, a l’Administració 
competent. 

 El fabricant estamparà a cada EPI i en el seu embolcall de forma visible, llegible i indeleble, durant el període de 
durada previsible d’aquest EPI, la marca CE. 

Quan per les dimensions reduïdes d’un EPI o component d’EPI no es pugui inscriure tota o part de la marca necessària, 
se l’haurà de mencionar a l’embalatge i en el prospecte informatiu del fabricant. 

Documentació tècnica del fabricant 

La documentació haurà d’incloure totes les dades d’utilitat sobre els mitjans aplicat pel fabricant amb la fi d’aconseguir la 
conformitat dels EPI a les exigències essencials corresponents. Haurà d’incloure: 

 Un expedient tècnic de fabricació format per: 

- Els plànols de conjunt i de detall de l’EPI, acompanyats, si fos necessari, de les notes dels càlculs i dels 
resultats dels assaigs de prototipus dins dels límits del que sigui necessari per a comprovar que s’han 
respectat les exigències. 

- La llista exhaustiva de les exigències essencials de seguretat i de sanitat, i de les normes armonitzades 
i altres especificacions tècniques que s’han tingut en compte en el moment de projectar el model. 

 La descripció dels mitjans de control i de prova realitzats en el lloc de fabricació. 

 Un exemplar del prospecte informatiu de l’EPI. 

Prospecte informatiu 

El prospecte informatiu elaborat i entregat obligatòriament pel fabricant amb els EPI comercialitzats inclourà, a més del 
nom i l’adreça del fabricant i/o del seu mandatari a la CEE, tota la informació útil sobre: 

 Instruccions d’emmagatzematge, ús, neteja, manteniment, revisió i desinfecció. Els productes de neteja, manteniment 
o desinfecció aconsellats pel fabricant no hauran de tenir a les seves condicions d’utilització, cap efecte nociu ni en els 
EPI ni a l’usuari. 

 Rendiments assolits en els exàmens tècnics dirigits a la verificació dels graus o classes de protecció dels EPI. 
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 Accessoris que es puguin utilitzar en els EPI i característiques de les peces de recanvi adequades. 

 Classes de protecció adequades als diferents nivells de risc i límits d’ús corresponents. 

 Data o termini de caducitat dels EPI o d’alguns dels seus components. 

 Tipus d’embalatge adequat per a transportar els EPI. 

 Explicació de les marques, si n’hi hagués. 

Aquest prospecte d’informació estarà redactat de forma precisa, comprensible i, almenys, en la llengua o llengües oficials 
de l’Estat membre destinatari. 

4.3.2. Examen CE de tipus 

Els models d’EPI classificats com categoria II hauran de superar l’examen CE de tipus. 

L’examen CE de tipus és el procediment mitjançant el qual l’organisme de control comprova i certifica que el model tipus 
d’EPI compleix les exigències essencials de seguretat exigides pel Reial Decret 1407/1992. 

El fabricant o el seu mandatari presentarà la sol·licitud d’examen de tipus a un únic organisme de control i per a un model 
concret. 

Marcatge CE en els equips de protecció individual 

La Directiva 89/686/CEE i el Reial Decret 1407/1992, de 20 de novembre estableixen a l’Annex II uns Requeriments 
Essencials de Seguretat que han de complir els Equips de Protecció Individual segons els sigui aplicable, per a garantir 
que ofereixen un nivell adequat de seguretat segons els riscos pels que estan destinats a protegir. 

El marcatge CE de Conformitat estableix pel Reial Decret 1407/1992, va ser modificat per la Directiva del Consell 
93/68/CEE que ha estat transposada mitjançant l’Ordre Ministerial de 20 de febrer de 1997 que modifica el marcatge CE 
deixant-lo com segueix: 

CATEGORIA I: CE 

CATEGORIA II: CE 

CATEGORIA III: CE  

: Número distintiu de l’Organisme Notificat que intervé en la fase de producció tal i com s’indica a l’article 9 del Reial 
Decret 1407/1992. 

Els requeriments que ha de reunir el marcatge CE de Conformitat són els següents: 

El marcatge «CE» es col·locarà i restarà col·locat en cada un dels EPI fabricats de forma visible, llegible i indeleble, 
durant el període de durada previsible o de vida útil de l’EPI; no obstant, si no fos possible degut a les característiques del 
producte, el marcatge «CE» es col·locarà a l’embalatge. 

4.3.3. EPI: Casc protector contra risc mecànic 

Condicions requerides de comportament 

· Absorció d'impactes. 

· Resistència a la perforació. 

· Resistència a la flama. 

· Punts d'ancoratge del barballera. 

Condicions recomanades de comportament 

· Aïllant de baixa temperatura. 

· Aïllant d'alta temperatura. 

· Aïllant elèctric. 

· Resistent a la deformació lateral. 

· Resistent a les esquitxades de metall fos. 

Marcat 

· Nombre de la normativa d'aplicació. 

· El nom o marca identificativa del fabricant. 

· L'any i trimestre de fabricació. 

· Model (segons denominació del fabricant). Ha d'estar marcat tant al casc com a l'arnès. 

· La talla o gamma de talles (en cm), marcades tant al casc com a l'arnès. 

Addicionalment, s'ha de fixar al casc una etiqueta amb informació relativa a: 

· La necessitat de fixar el casc al treballador mitjançant els ajustos necessaris. 
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· La influència dels impactes soferts pel nucli sobre els seus nivells de protecció, encara que no hi hagi danys aparents en 
aquest, indicant la necessitat de la seva substitució. 

· Advertència sobre la influència de les possibles modificacions o eliminacions que realitzi el treballador sobre qualsevol 
element del mateix sobre la reducció del seu nivell de protecció. 

· No aplicar pintura, dissolvents, etiquetes, excepte si es realitza d'acord amb les instruccions del fabricant. 

Ha de portar marcat o en una etiqueta els requisits addicionals que compleix el mateix amb relació a temperatura, 
aïllament elèctric, resistència a esquitxades de metall fos i deformació lateral. 

Característiques físiques 

Distància vertical externa. Alçada de la superfície superior del casc quan aquest és utilitzat. Indica la distància lliure> 80 
mm. 

Distància vertical interna. Alçada de la superfície interior de la carcassa sobre del cap quan el casc és utilitzat. Indica la 
seva estabilitat> 50 mm. 

Espai lliure vertical interior. Profunditat de l'espai d'aire immediatament per sobre del cap quan el casc és utilitzat. Indica 
la ventilació> 25 mm. 

Espai lliure horitzontal. Distància horitzontal entre el cap i la part interior de l'armadura mesura en els laterals> 5 mm. 

Arnés. Inclou una cinta de cap i una tira d'ajust al clatell. La longitud de la cinta de cap o de la tira d'ajust a la nuca és 
ajustable en increments <5 mm. 

Galtera. Té una amplada> 10 mm, mesura quan no es troba tensionat i pot subjectar a la carcassa o la banda de cap. 

4.3.4. EPI: Ulleres de protecció contra risc mecànic 

Resisteixen impactes de partícules a una velocitat de 162 km / h. No ofereixen protecció davant pols, arc elèctric de 
curtcircuit, gotes de líquids ni esquitxades de metalls fosos. 

Possibilitat d'usos combinats: 

· Radiació òptica: soldadura, infraroig, ultraviolat, solar. 

· Partícules a gran velocitat: baixa, mitja i alta energia. 

· Gotes de líquids. 

· Pols gruix. 

· Gas i pols fina. 

· Metalls fosos i sòlids calents. 

Els protectors oculars no tenen sortints, vores tallants o qualsevol altra causa d'incomoditat o danys. 

Les parts del protector ocular en contacte amb la pell no contenen materials que la irritin. 

Estan lliures de defectes que dificultin la visió, excepte en una àrea marginal de 5 mm d'amplada,. 

Marcat en la muntura: 

· Identificació del fabricant. 

· N º Norma EN. 

· Camp d'ús. 

Marcat en l'ocular: 

· Classes de protecció. 

· Identificació del fabricant. 

· Classes òptica. 

· Símbols de resistència mecànica. 

· Símbols de resistència al deteriorament superficial. 

· Símbols de resistència al entelament. 

Informació que ha d'acompanyar els protectors oculars: 

· Nom i adreça del fabricant o mandatari. 

· Norma EN 166 i data de publicació. 

· Nombre d'identificació del model de protector. 
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· Instruccions relatives a l'emmagatzematge, ús i manteniment. 

· Instruccions específiques relatives a la neteja i desinfecció. 

· Detalls concernents als camps d'ús, nivell de protecció i prestacions. 

· Detalls relatius als accessoris apropiats i peces de recanvi, així com instruccions sobre el muntatge. 

· Significat del marcat sobre la muntura i l'ocular. 

· Advertència indicant que els oculars pertanyents a la Classe òptica 3 no han de ser utilitzats durant llargs períodes de 
temps. 

· Advertència indicant que els materials que entrin en contacte amb la pell de l'usuari poden provocar al·lèrgies en 
individus sensibles. 

· Advertència indicant que convé reemplaçar els oculars ratllats o fets malbé. 

4.3.5. EPI: Guants contra riscos mecànics 

El marcatge dels guants de protecció és d'acord amb la norma UNE-EN 388, juntament amb el pictograma de riscos 
mecànics. 

Les propietats mecàniques del guant s'indicaran mitjançant el pictograma seguit de quatre xifres. La primera xifra indicarà 
el nivell de prestació per a la resistència a l'abrasió, la segona per al tall per fulla, la tercera per al esquinçat i la quarta per 
a la perforació. 

S'usaran dos pictogrames específics per a la resistència al tall per impacte i per les propietats antiestàtiques. 

Marcat del guant 

Cada guant del parell ha d'anar marcat amb la informació que aquí s'indiqui independentment del marcatge específic 
associat a la protecció que proporciona. 

El marcatge ha de ser clar i romandrà en el guant durant tota la vida útil d'aquest. 

No podrem trobar cap altre tipus de marcatge que pogués induir a confusió. 

El marcatge pot anar sobre el propi guant o en una etiqueta cosida o adherida a ell. 

Quan per les característiques del guant resulta impossible el seu marcat, aquest anirà en l'embalatge. 

El mínim contingut del marcat és el següent: 

· Nom, marca o qualsevol altra forma d'identificar el fabricant. 

· Denominació del guant. 

· Data de caducitat, si s'aplica. 

Hi ha situacions en les quals, per les característiques del material del guant, les propietats protectores associades al 
guant es poden veure reduïdes simplement pel pas del temps, sense que tan sols s'hagin usat. En aquests casos els 
guants han de portar marcada la data de caducitat. 

· Marcat CE de conformitat que correspongui. 

· Talla. 

· Pictograma específic del risc amb referència a la norma i nivells de prestació. 

· Pictograma d'informació que ens indica la necessitat de llegir la informació donada pel fabricant en el fullet informatiu. 

· En el cas que la protecció oferta pel guant estigui limitada a una part de la mà això ha de quedar clarament indicat. 

4.3.6. EPI: Calçat de seguretat 

La categoria bàsica del calçat de seguretat és la PB, que compleix amb tots els requisits bàsics de seguretat. 

El calçat de classe I pot optar per les categories P1, P2, P3, i el calçat de classe II per les categories P4 i P5. 

Classe I: 

· P1 = PB + A + B 

· P2 = P1 + WRU 

· P3 = P2 + P 

Classe II: 

· P4 = PB + A + B 

· P5 = P4 + P 
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La següent taula indica els requisits de seguretat que reuneixen els calçats de seguretat. 
 

Classe Requisits bàsics Requisits addicionals 

PB I o II 
 

P1 I Zona del taló tancada. Propietats antiestàtiques. 

Absorció d'energia a la zona del taló. 

P2 I Com P1 més: Penetració i absorció d'aigua 

P3 I Com P2 més: Resistència a la perforació i sola amb ressalts 

P4 II Propietats antiestàtiques. Absorció d'energia. 

P5 II Com P4 més: Resistència a la perforació i sola amb ressalts. 

 

 

4.4. Senyalització 

4.4.1. Introducció 

A les obres de construcció, una de les instal·lacions provisionals més importants i sovint més descurades és la 
senyalització. Potser aquesta negligència és deguda a la falta o absència d’una reglamentació completa i detallada sobre 
els diferents tipus de senyals i els seus requeriments d’ús. Aquesta reglamentació sorgeix davant la necessitat de l’Estat 
de donar resposta als compromisos contrets davant la comunitat internacional i l’exigència de desenvolupament 
reglamentari de la LPRL. 

4.4.2. Normativa 

Malgrat l’existència d’una norma reglamentària específica prèvia com era el RD 1403/1986, de 9 de maig, el cert era que 
aquesta normativa era deficient tant en contingut com en aplicació pràctica, per això, aquesta situació s’intenta pal·liar 
amb el RD 485/1997, de 14 d’abril sobre disposicions mínimes en Matèria de Senyalització de seguretat i salut en el 
Treball, que deroga el RD 1403/1986, i que és aplicable a tots els llocs de treball, incloses obres de construcció sent fruit 
de la transposició de la Directiva 92/58/CEE que estableix les disposicions mínimes en matèria de senyalització, aquesta 
normativa es completa amb la Guia Tècnica que elaborarà l’Institut de seguretat i salut en el Treball. 

El RD fixa les mesures que s’han d’adoptar per a garantir que en els llocs de treball existeix una adequada senyalització 
de Seguretat i salut, i que seran adoptades obligatòriament sempre que els riscos no puguin evitar-se o limitar-se 
suficientment a través dels mitjans tècnics de protecció col·lectiva, o de mesures o procediments d’organització del 
treball. 

La senyalització de seguretat i salut es defineix com «la senyalització que, referida a un objecte, activitat o situació 
determinades, proporcioni una indicació o una obligació relativa a la seguretat o la salut en el treball mitjançant un senyal 
en forma de plafó, un color, un senyal lluminós o acústic, una comunicació verbal o una gestual segons procedeixi». 

Hi ha senyals de prohibició, d’obligació, de salvament o d’auxili, senyals indicatives, en forma de plafó, senyals 
addicionals (que són utilitzades al costat d’altres), color de seguretat, símbols o pictogrames, 

Queden exclosos de l’àmbit del RD: 

- La senyalització prevista per la normativa sobre comercialització de productes i equips i sobre substàncies i preparats 
perillosos, excepte disposició expressa en contrari. 

- La senyalització utilitzada per a la regulació del trànsit per carretera, ferroviari, fluvial, marítim i aeri, excepte que 
aquests trànsits s’efectuïn en els llocs de treball, i la utilitzada per vaixells, vehicles i aeronaus militars. 

També s’estableix l’obligació que existeixi en els llocs de treball una senyalització de seguretat i salut que compleix 
l’establert en els Annexos del RD, obligació que recau amb caràcter general a l’empresari. A més s’estableixen els criteris 
per a la utilització de la senyalització de seguretat i salut, la qual haurà d’utilitzar-se sempre que per l’anàlisi de riscos 
existents, de les situacions d’emergència previsibles i de les mesures preventives adoptades sigui necessari: 

- Cridar l’atenció del treballadors sobre l’existència de determinats riscos, prohibicions o obligacions. 

- Alertar als treballadors quan es produeixi una determinada situació d’emergència que requereixi mesures urgents de 
protecció o evacuació. 

- Facilitar als treballadors la localització i identificació de determinats mitjans o instal·lacions de protecció, evacuació, 
emergència o primers auxilis. 

- Orientar o guiar als treballadors que realitzin determinades maniobres perilloses. 

La senyalització no és una mesura substitutòria de les mesures tècniques i organitzatives de protecció col·lectiva que 
l’empresari hagi obligatòriament d’establir en els llocs de treball, havent de ser utilitzada quan per mitjà d’aquestes 
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mesures no hagi estat possible eliminar o reduir suficientment els riscos. De la mateixa manera, la senyalització tampoc 
és una mesura substitutòria de la formació i informació als treballadors en matèria de seguretat i salut en el treball. 

L’empresari té l’obligació d’informar i de formar als treballadors en matèria de senyalització de seguretat i salut en el 
treball, tot això sense perjudici de l’establert en la LPRL a aquest respecte. La informació que rebin els treballadors es 
referirà a les mesures a prendre en relació a la utilització d’aquesta senyalització de seguretat i salut. 

D’altra banda, la formació que s’imparteixi als treballadors haurà de ser adequada, insistint especialment en el significat 
dels senyals, amb especial atenció als missatges verbals i gestuals, i en els comportaments que els treballadors han 
d’adoptar en funció d’aquests senyals. 

Disposicions mínimes 

L’elecció del tipus de senyal i del nombre i emplaçament dels senyals o dispositius de senyalització a utilitzar en cada cas 
es realitzarà de forma que la senyalització resulti el més eficaç possible, tenint en compte: 

u) Les característiques del senyal. 

v) Els riscos, elements o circumstàncies que s’hagin de senyalitzar. 

w) L’extensió de la zona a cobrir. 

x) El nombre de treballadors afectats. 

L’eficàcia de la senyalització no s’ha de veure disminuïda per la concurrència de senyals o altres circumstàncies que 
dificultin la seva comprensió o percepció. La senyalització ha de ser-hi sempre que persisteixi el fet que la motiva. 
S’estableix una obligació de manteniment i neteja, reparació i substitució, quan fos necessari, dels mitjans i dispositius de 
senyalització, a l’objecte que els mateixos, estiguin en perfectes condicions d’ús en qualsevol moment. Aquelles 
senyalitzacions que precisin alimentació elèctrica per al seu funcionament, disposaran de subministrament d’emergència, 
excepte que amb el tall del fluid elèctric desaparegués també el risc. 

Colors de seguretat 

En la senyalització de seguretat, es fixen uns colors de seguretat, que formaran part d’aquesta senyalització de seguretat, 
podent constituir per si mateixos aquesta senyalització. Així el color vermell té un significat de Prohibició, Perill-Alarma, o 
està associat a material i a equips de lluita contra incendis, el color groc o groc ataronjat, tindria un significat 
d’advertència, mentre que el blau tindria un significat d’obligació, finalment el color verd és utilitzat en senyals de 
salvament i situacions de seguretat. A més del significat dels colors utilitzats en la senyalització, es fixen els supòsits en 
els que aquests colors estan especialment indicats. 

Un altre aspecte molt important a tenir en compte relacionat amb el color dels senyals és el color de fons de les mateixes. 

Per a una millor percepció de la senyalització de seguretat, el color de seguretat dels senyals ha de ser compatible amb el 
seu color de fons, per això, s’utilitzaran uns colors de contrast que es combinaran amb el color de seguretat, així al color 
de seguretat vermell li correspon el color blanc com a color de contrast, al groc o groc ataronjat li correspondria el color 
negre i pels colors de seguretat blau i verd els correspondria el blanc com a color de contrast. 

Els colors utilitzats en seguretat tenen assignat el següent significat: 

 

Color Significat Indicacions i precisions 

Vermell Senyal de prohibició. 

Perill-alarma. 

Material i equips de lluita contra 
incendis. 

Comportaments perillosos. 

Alto, parada, dispositius de desconnexió 
d’emergència. 

Evacuació. 

Identificació i localització. 

Groc o 
ataronjat 

Senyal d’advertència. Atenció, precaució. Verificació. 

Blau Senyal d’obligació. Comportament o acció específica. 

Obligació d’utilitzar un equip de protecció 
individual. 

Verd Senyal de salvament o d’auxili. 

Situació de seguretat. 

Portes, sortides, passatges, material, llocs de 
salvament, locals. 

Tornada a la normalitat. 

 
La relació entre color de fons (sobre el que s’hagi d’aplicar el color de seguretat) amb el color contrast és la següent. 

COLOR COLOR DE CONTRAST 

Vermell ........................................................ Blanc 

Groc o groc ataronjat................................... Negre 

Blau ............................................................. Blanc 

Verd ............................................................ Blanc. 
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Llistat de senyalitzacions 

Els senyals necessaris per a aquesta obra són: 

Senyal: Cartell de senyalització 

Senyal: Extintor 

 

 

5. Organització de la seguretat a l’obra 

5.1. Servei mèdic 

Es disposarà d’un servei mèdic mancomunat, on es realitzarà tant els reconeixements previs, periòdics com especials i es 
prestarà l’assistència deguda a accidentats i malalts. 

S’haurà d’efectuar un reconeixement mèdic als treballadors abans que comencin a prestar els seus serveis a l’obra, 
comprovant que són aptes (des del punt de vista mèdic), per al tipus de treball que se’ls hagi d’encomanar. Periòdicament 
(un cop a l’any) s’efectuaran reconeixements mèdics a tot el personal de l’obra. 

Farmaciola de primers auxilis 

El contingut de les farmacioles s’ajustarà a l’especificat a l’Art. 43-5 de l’Ordenança General de Seguretat i Higiene en el 
Treball, que diu: 

- A tots els centres de treball es disposarà de farmacioles fixes o portàtils, ben senyalitzades i convenientment situades, 
que estaran a càrrec de socorristes diplomats o, en el seu defecte, de la persona més capacitada designada per 
l’Empresa. 

- Cada farmaciola contindrà com a mínim: aigua oxigenada, alcohol de 96º, tintura de iode, mercurocrom, amoníac, 
gasa estèril, cotó hidròfil, benes, esparadrap, antiespasmòdics, analgèsics i tònics cardíacs d’urgència, torniquet, 
bosses de goma per a aigua o gel, guants esterilitzats, xeringa, bullidor, agulles injectables i termòmetre clínic. Es 
revisaran mensualment i es reposarà immediatament el que s’hagi utilitzat. 

- Oferts els primers auxilis per la persona encarregada de l’assistència sanitària, l’Empresa disposarà el necessari per a 
l’atenció mèdica consecutiva al malalt o lesionat. 

5.2. Delegat de prevenció 

Es nomenaran els Delegats de Prevenció en funció de l’escala determinada a l’art.35 “Delegats de Prevenció” de la Llei 
31/1995 de Prevenció de Riscos Laborals, i seran designats per i entre els representants del personal. 

En cas de no comptar a l’obra amb representants dels treballadors, no existirà Delegat de Prevenció, pel que es 
nomenarà un vigilant de seguretat que assumirà les funcions del Delegat de Prevenció. 

Abans de l’inici de les Obres es comunicarà a la Direcció Facultativa els noms dels responsables de Seguretat i Higiene, 
és a dir la Composició del Comitè de seguretat i salut i el Delegat de Prevenció, o bé del Comitè de Prevenció i Vigilant de 
Seguretat, en el cas de no existir Delegats de Prevenció, així com els seus substituts, per si es produís alguna absència 
justificada de l’obra. 

5.3. Comitè de seguretat i salut 

Es constituirà un Comitè de seguretat i salut en tots els centres de treball que comptin amb 50 o més treballadors i estarà 
format pels Delegats de Prevenció, d’una part, i per l’empresari i/o els seus representants en número igual al dels 
Delegats de Prevenció, de l’altra. 

Si l’obra no comptés amb representants dels treballadors, no existirà Delegat de Prevenció i per lo tant, no es podrà crear 
el Comitè de seguretat i salut com a tal. En el seu lloc es crearà un Comitè de Prevenció que comptarà amb les funcions 
del Comitè de seguretat i salut i que es reflexen a l’art. 38 “Comitè de seguretat i salut” de la Llei 31/1995 de Prevenció de 
Riscos Laborals. 

5.4. Formació en seguretat i salut 

De conformitat amb l’article 18 de la Llei de Prevenció de Riscos Laborals, tot el personal ha de rebre, abans d’ingressar 
a l’obra, FORMACIÓ i INFORMACIÓ dels mètodes de treball i els riscos que aquests poguessin comportar, conjuntament 
amb les mesures de seguretat que s’hauran d’emprar. 

Serà impartida per una persona competent que estigui permanentment a l’obra (Cap d’Obra, Encarregat, o bé alguna altra 
persona designada a l’efecte). 
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6. En cas d’accident 

6.1. Accions a seguir 

L’accidentat és el primer, se l’atendrà immediatament amb la fi d’evitar l’agreujament o progressió de les lesions. 

En cas de caiguda des d’altura o a diferent nivell i en el cas d’accident elèctric, es suposarà sempre, que poden existir 
lesions greus, en conseqüència, s’extremaran les precaucions d’atenció primària a l’obra, aplicant les tècniques especials 
per a la immobilització de l’accidentat fins a l’arribada de l’ambulància i de reanimació en el cas d’accident elèctric. 

En cas de gravetat manifesta, s’evacuarà el ferit en llitera i ambulància; s’evitaran en el possible segons el bon criteri de 
les persones que atenen primàriament a l’accidentat, la utilització dels transports particulars, pel que impliquen de risc i 
incomoditat per a l’accidentat. 

6.2. Comunicacions en cas d’accident laboral 

L’empresa comunicarà de forma immediata a les següents persones els accidents laborals produïts a l’obra: 

Accidents de tipus lleu 

- A l’Autoritat Laboral: en les formes que estableix la legislació vigent en matèria d’accidents laborals. 

- Al Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de l’obra: de tots i de cada un d’ells, amb la fi 
d’investigar les seves causes i adoptar les correccions oportunes. 

Accidents de tipus greu 

- Al Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de l’obra: de tots i de cada un d’ells, amb la fi 
d’investigar les seves causes i adoptar les correccions oportunes. 

- A la Direcció Facultativa de l’obra: de forma immediata, amb la fi d’investigar les seves causes i adoptar les 
correccions oportunes. 

- A l’Autoritat Laboral: en les formes que estableix la legislació vigent en matèria d’accidents laborals. 

Accidents mortals 

- Al jutjat de guàrdia: per a que es pugui procedir a l’aixecament del cadàver i a les investigacions judicials. 

- Al Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de l’obra: de tots i de cada un d’ells, amb la fi 
d’investigar les seves causes i adoptar les correccions oportunes. 

- A la Direcció Facultativa de l’obra: de forma immediata, amb la fi d’investigar les seves causes i adoptar les 
correccions oportunes. 

- A l’Autoritat Laboral: en les formes que estableix la legislació vigent en matèria d’accidents laborals. 

S’ inclou un resum de les actuacions a prendre en cas d’accident laboral. 

Normes de certificació de seguretat i salut 
 

 

7. Normes de certificació e seguretat i salut 

7.1. Valoracions econòmiques 

La valoració econòmica del pla de seguretat i salut en el treball no podrà implicar disminució de l’import total de l’estudi de 
seguretat adjudicat, segons expressa el RD. 1627/1997 en el seu article 7, punt 1, segon paràgraf. 

Els errors pressupostaris, es justificaran davant el Coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de l’obra i 
es procedirà conforme a les normes establertes per a les liquidacions d’obra. 

7.2. Preus contradictoris 

En el supòsit d’aparició de riscos no avaluats prèviament en el Pla de seguretat i salut que precisaran mesures de 
prevenció amb preus contradictoris, per a la seva posada a l’obra, aquests hauran de ser prèviament autoritzats per part 
del Coordinador de seguretat i salut per la Direcció Facultativa en el seu cas i es procedirà conforme a les normes 
establertes per a les liquidacions d’obra. 

7.3. Certificacions 

El coordinador de seguretat i salut o la Direcció Facultativa en el seu cas, seran els encarregats de revisar i aprovar les 
certificacions corresponents al Pla de seguretat i salut i seran presentades a la propietat per al seu abonament. 

Un cop al mes s’estendrà la valoració de les partides que, en matèria de seguretat s’haguessin realitzat a l’obra; la 
valoració es farà d’acord amb els preus contractats per la Propietat; aquesta valoració serà visada i aprovada per la 
Direcció Facultativa i sense aquest requeriment no podrà ser abonada per la Propietat. 
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L’abonament de les certificacions exposades en el paràgraf anterior, es farà conforme s’estipuli en el contracte d’obra. 

En cas d’executar en obra unitats no previstes en el present pressupost, es definiran totalment i correcta les mateixes i 
se’ls adjudicarà el preu corresponent procedint-se per al seu abonament, tal i com s’indica en els apartats anteriors. 

Les partides pressupostàries de seguretat i salut són part integrant del projecte d’execució per definició expressa de la 
legislació vigent. 

7.4. Revisió de preus 

S’aplicarà les normes establertes en el contracte d’adjudicació d’obra. 

Tarragona, a data de la signatura electrònica 

 

 
Antoni Gutiérrez Gonzalo 

Arquitecte Tècnic 


	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	02_2024_24227_Plànols-00_situació_emplaçament.pdf
	Planos y vistas
	00_situació_emplaçament


	02_2024_24227_Plànols-01_planta primera_fusteria.pdf
	Planos y vistas
	01_planta primera_fusteria


	02_2024_24227_Plànols-02_planta segona_fusteria.pdf
	Planos y vistas
	02_planta segona_fusteria


	02_2024_24227_Plànols-03_perfileria proposada.pdf
	Planos y vistas
	03_perfileria proposada


	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco
	Página en blanco

